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A felossló köztársaság,
Mindazok, a kik Francziaországban nem 

£zere::k köztársaságot és csak uralkodó 
J^2v diktátor alatt éreznék magukat jól 
kormánvo/va, egyezerre tökéletesen tisztá­
ban vannak legközelebbi teendőjük felől. 
[>y tarkák, elérkezett a nagy roham ideje 
és% boulangistákkal versenyezve, az orlea- 
rizraus és bonapartizmus is hirdetik a meg­
váltó igét, hogy a kamara feloszlatását kell 
^erőszakolni. A kamara feloszlatása! Ha 
Mindjárt akkor, mikor a 86-ki pótválasztá- 
5;k és megyei választások világosan tanusitot- 
fá-r hogy az általános választásokban esett szá­
mos konzervatív választás nem a monarchi­
es irányzat elhatalmosodását jelenti, alkal­

mat adtak volna az országnak, hogy előbbi 
levédését helyreüsse, ez a köztársaság állan­
dóságának leginkább vált volna javára. De 
Grévy alkotmányos formalizmusa nem tudott 
reler.vugodni abba, hogy egy törvényes, 
rnéíis rendkívüli eszközzel szüntesse meg a 
helyzet bonyodalmát. Ez a mulasztás ke­
gyetlenül bosszulta meg magát a volt elnö­
kén. de a nemezis müve kegyetlenül sújtja 
a republikánus pártokat is.

Oda jutott, hogy most valamennyien 
csak rettegéssel gondolhatnak a fel­
oszlatás szükségére. A kamara elég 
ideig ék. hegy a republikánus kormány­
zat hitelét lejárja és a közvélemény 
zavarát a végsőig fokozza. A köztársaság 
ellenségeinek most kapóra jönne a kamara 
feloszlatása, mert a boulangisiák nagy diada­
lokat remélnek az uj választásokban, a 
monarchikus pártok meg azt hiszik, hogy 
barmi legyen is a választások eredménye, 
növelni fogja az általános zavart és a köz- 
m.saság kormányképtelenségét. És ezzel 
szembe:: a köztársaságnak nincs más me­
nekvése, mini hogy ugyanazt a szerencsétlen 
kamarák mely romlásának fö okozója, min­
ién áron megtartani igyekezzék. Ha egy 
monarchikus természetű agitácziónak sike­
rülne a kamara idő előtti feloszlatását 
^erőszakolnia, ez magában teljesen tönkre­
tenné a köztársaság tekintélyét, a republikánu­
sok előleges fegyverletételét jelentené a vá­
lasztási mérkőzésnél. Másrészt meg nagyon 
kérdése:, hegy a kamara együttmaradása. 
na kellemes is az ötszáz képviselőnek, ki­
ket Boulanger szavával csak «mihasmiák­
nak neveznek az országban, nem e leg- 
'obban romja a republikánus ügy még meg­
levő kilátásait es nem-e gyengül folyton a 
köztársasági pártok küzdő erejét a jövő vá­
ltásokra Hisz feloszlatás nélkül is a 
kamara nem élhet örökké, sőt törvényes 
tartamának zemthjét rég túlhaladta. Gyó-

gyithatlan pártoskodásával, napról-napra fo- 
küzónó meghnsonlásávai a kamara legke- 
vésbbé válhatik ama Noé bárkává, mely 
az általános özönvíz közepeit a köztársa­
ság termő erőit a jövőnek megmentse.

Az ugyan nem valószínű, hogy a felosz­
latásra irányzott lázas agitáczió czélt érjen. 
Az alkotmány értelmében e feloszlatás csakis 
a köztársaság elnökének kívánságára a sze­
nátus beleegyezésével történhetik. Pedig Car­
not szilárd jelleme és a szenátus meggondolt 
republikánus szelleme biztosítják, hogy oly 
lépésre nem ragadtatják magukat, melyet a 
köztársaságra veszélyesnek ítélhetnének. De 
igy is a megindított mozgalom végzetesen 
fenyegeti a köztársaság életerejét, mert 
a választások aránylag rövid idő múlva 
úgyis bekövetkeznek és a kamara bünro- 
vása nem lesz-e akkor még nagyobb az or­
szág előtt, a feloszlatás kikerülése nem fog-e 
a republikánus képviselőknek úgy beszá­
míttatni, mint az egyéni önzés és hatalmi 
érdek ellenállása a közérdek ellen ? Vajon 
képes ez a kamara még annyi üdvös mun­
kára, hogy a nagy nemzeti megkérdezésnél 
magáért megfelelni tudjon? Felhasználhatja-e 
ezt az időt, melyet maga számára megment, 
úgy, hogy eddigi vétkeit elfelejtesse? Jó 
volna, ha ama republikánus értekezlet, me­
lyet Clémenceau, Ránc és Joffrin urak 
összehívtak, erre a kérdésre kielégítő választ 
adna. Annyi bizonyos, hogy a republikánus 
pártoknak állandó és szilárd kormányt kell 
teremtemök, mely a mérséklet utján meg­
maradva, a fennálló intézmények megboly­
gatnia nélkül erős kézzel gondozza az or­
szág gyakorlati szükségeit. Erre pedig kevés 
reményünk maradt. Ez nem vág Clemenceau- 
nak a radikális vezérnek és Joffrinnak a 
szvczialista agitátornak mesterségébe, a kik 
az erős kormány ismérvét abban találják, 
hogy a demagógia utasításainak vesse alá 
magát. Az ő programijukkal talán kikerülik 
a kamara feloszlatását, de nem a köztársa­
ság feloszlását.

Budapest, raájus S3.
A ÜJegáczióJc csszejöxeielenek napját pár nappal 

későbbre tették. Kdeiig junius l-ike volt kitűzve a 
delegációk összeültének napjául. A magyar kép­
viselőház mostani ülésszakának azonban még a 
szeszadóról szóló törvényjavaslatot keli letárgyalni 
s csak azután hívható össze az országgyűlés máso­
dik ülésszaka az uj delegátusok megválasztására. 
Üli vei mindez június 1-eig aligha történhetik meg, 
a delegácziókat későbbre, egy becsi lap szerint 
junius S-áia fogják összehívni.

megelőzőleg mint törvényszéki bíró és járásbiró huza­
mosabb ideig működött — továbbá Haj du Ferencz 
nagyváradi törvényszéki, István,ffy József budapesti 
kereskedelmi és váltótörvényszéki, és végül Fittlér 
Imre — ez idő szerint a budapesti kir. Ítélőtáblához ki­
segítő bíróként berendelt győri törvényszéki bíró, a 
budapesti Ítélőtáblához birákká neveztettek ki. 
Betöltetett egyúttal több törvényszéki elnöki állás is, 
jelesül: Gyertyánffy Ferencz nagykikindai törvény­
széki elnök saját kérelmére a nagybecskereki tör­
vényszékhez lett áthelyezve; továbbá kineveztettek el­
nökké : a nagykikindai törvényszékhez dr. Horváth 
Ferencz nagykanizsai törvényszéki biró, a székesfehér­
vári törvényszékhez pedig Daróczy István, gyönki 
járásbiró.

A képviselöház közgazdasági bizottsága ma d. 
u. 5 órakor Fáik Miksa elneklete alatt tartott ülésében 
az árverési csarnokokról szóló törvényjavaslaton a fő­
rendiház által tett módnsitásokat tárgyalta. A bizottság 
előadója Emich Gusztáv előterjesztvén a tett módosi- 
tásvkat, a bizottság azokhoz hozzájárult. Az ülésen a 
kormány részéről Széchenyi Pál gr. kereskedelmi mi­
niszter volt jelen.

Az országgyűlési mérsékelt ellenzék ma este Ho- 
ránszky Nándor elnöklete alatt tartott értekezletén tár­
gyalás alá vette Irányi Dánielnek az árvízveszélyek el­
hárítására vonatkozólag beterjesztett indítványát, mely­
hez e-lőször Károlyi Sándor gr. szólott, több oldalról 
megvilágítva a szabályozás általános teendőit s aQTisza- 
szabályozásnál szükséges specziális intézkedéseket. A 
tárgyhoz még többen szólották, mire az értekezlet abban 
állapodott meg, hogy miután oly szaktanácskozmány, 
melyet az Irányi-féle indítvány czéloz, gyakorlati ered­
ményre aligha vezethetne, a beható intézkedések pedig 
továbbra nem halaszthatók, a konkrét indítványoknak 
szaktanácskozmány eszméje felett előnyt ád. Minden­
esetre elvárja azonban a kormánytól, hogy az árvizba- 
jok orvoslására vonatkozólag, az őszi ülésszak kezdetén 
törvényjavaslatot terjesszen a ház elé.

A hivatalos lap legközelebbi számában a következő 
bírói kinevezések fognak kczzéiétetm : lamáey Béla 
székesfehérvári törvényszéki elnök. Lehotzhy Lajos i 
Turóvzmegyo alispánja —■ a ki jelenlegi alkalmaztathat i

Az országgyűlési szabadelvű párt ma esti érte­
kezletén egyhangúlag elhatározta, hogy Irányi Dániel­
nek az árvízvédelemre vonatkozó indítványát nem fo­
gadja el, az abban javasolt szaktanácskozmányt szűk 
séglelennek tartja s megnyugvással fogadja Baross 
Gábor közmunka- és közlekedésügyi miniszternek 
nyilatkozatait, a melyek lényege, hogy az eddigi 
rendszer fentartandó, mert a miniszter adatai sze­
rint az ez évi katasztrófát a rendkívüli időjáráson 

vül nem a mostani rendszer, hanem épen az 
a körülmény okozta, hogy sok helyen ez a rend­
szer még nincs kellően életbe léptetve. Az árvizveszede- 
lem ellen a csatorna vagy medencze rendszer alkalma­
zását kivihetetlennek tartja. A katasztrófák hatékonyabb 
kikerülése végett a vizszabályozó társulatok mű­
szaki közegeinek kinevezését a kormány fogja 
kezébe venni s az árvíz elleni védekezés előké­
születeit kormánybiztosok által fogja végrehaj­
tatni. A felszólalók : Szávák Imre, Horváth Gyula, 
Andrássy Manó gróf, Rohonczy Gida, György Endre, 
valamint az egész értekezlet helyesléssel fogadták Ba­
ross miniszter árvizvódekezési programmját.

Egy bécsi távirat szerint osztrák parlamenti körökben 
arról beszélnek, hogy Prazak és Gautsch miniszterek 
visszalépnek. Ugyancsak parlamenti körökben már az 
utódokat is emlegetik s bár illetékes helyen ezt a hirt 
alaptalannak mondják, azt mégis sokan elhiszik.

Orosz-német vámháboru.
Megmutatta már a nagy Napoleon mily 

hatalmas eszköz egy lángész kezében a gaz­
dasági hadízenet. A gyűlölt Angliát a kon­
tinentális zárral elkülönítette a többi euró­
pai fogyasztó államoktól. A dúsgazdag szi­
getbirodalom egész gazdasági életét meg­
rendítette a franczia császár parancsa. Ke­
reskedelme pangott, kivitele hanyatlott, gyar­
matai kétségbeejtő válságba sodortattak, bu­
kás bukást ért, csak az államhitel mene­
kült épségben a halálosnak tervezett csa­
pástól.

Bismarck nem kevésbbé zseniálisan hasz­
nálja a gazdasági támadást politikájának 
segédeszközéül, mint első Napoleon.

A berlini kongresszus óta, a melyen saját 
véleménye, de nem az oroszoké szerint ő 
védelmezte az orosz érdekeket, a gazdasági 
határvillongások soha meg nem szűntek. 
Oroszország a belföldi gyáripar védelmének 
ürügye alatt olyan vámpolitikát folytatott, 
mely a német érdekeket mélyen sértette. A 
mint vámtételei főleg a szövő- és vasipar 
terményeinél a védelemről a tilalomig fo­
koztalak, Németország megtorlásul Orosz­
ország és más védvámos államok ellen a 
gabonavámokat alkalmazta.

A pánszlávizmus, vagy a mint magát ne­
vezni szokta, az orosz nemzeti párt befolyá­
sának emelkedésével a vámháboru minden 
ellen, a mi német intenzivitást an nyert. A 
védelem nem csak a német gyártmányok 
ellen fordult, hanem kitiltatott a német föld- 
birtokos, munkás, sőt a német tőke is. 
Visnegradszky pénzügyminisztersége alatt a 
tilalmi rendszer valóságos orgiákat ünnepelt

A nagy német kanczellár nem maradt 
adósa az orosznak. Átok alá fogta tavaly 
az orosz hitelt és ezzel olyan sebet ejtett 
az ellenségen, melyen könnyen elvérezhet. 
Az orosz állampapírok árfolyama esett. Az 
orosz papirmbel diságiója felszökött 100 
százalékig és a kilenczvenen alól azóta meg 
sem állt. Az orosz pénzügyminiszter hiába 
kopogtatott be kölcsönért Párisban, Amster­
damban és Londonban. A tőke irtózik az 
orosz kötvényektől, mint a ragálytól. Aranyat 
nem kap az orosz pénzügyminiszter, ép oly 
kevéssé, mint az orosz kereskedő. Pedig 
évenkint négyszer esedékesek orosz arany­
adósságok szelvényei és iparosnak, kereske­
dőnek szintén tetemes tartozásai vannak a 
külföldön.

Máskép, mint kivitt árukért, arany Orosz­
országba be nem folyik. Ezt tudva, könnyen 
elképzelhető a tervezett retorzionális ga­
bonavámok hatása az orosz pénzügyi és gaz­
dasági életre.

A német kanczellár félhivatalosai most 
már azt az eshetőséget emlegetik, hogy a 
retorzionális vámokról szóló 1879-diki tör­
vény értelmében a gabonavámokat Orosz­
országgal szemben rendeleti utón is 'ehetne 
életbeléptetni. A vámpótlék a felem itett tör­
vény értelmében az általános tétel 50' -ig 
emelhető. A német búza vám 5 márka. Ha 
tehát a retorzió alkalmaztatnék, az orosz 
búzának métermázsája 2j márkával maga­
sabb vám alá esnék a magyarnál.

Ámbár a már is igen magas német ga­
bonavámok mellett az orosz kivitel Német­
országba tetemesen csökkent, annak jelen­
tősége még mindig oly nagy. hogy Orosz­
országot kétségbeesett állapotba juttatná. 
Legközvetlenebb hatása a rubelárfolyam ro­
hamos megromlásában nyilvánulna. Az orosz 
állam fizetőképessége, aranyhiány miatt, 
megingana és az orosz termelés, elveszt­
vén legnagyobb piaczát, a bukás szélére 
jutna.

De a német kanczellár., ha egyszer meg­
kezdte a háborút, nem fog megállni a ga­
bonánál. A retorziót, ha szükséges, ki kell 
terjesztenie az összes gazdasági kiviteli ter­
ményekre, lisztre, szeszre, élő állatokra. Ez 
a támadás Oroszországot alternativa elé ál­
lítaná. Kénytelen volna vagy elállni fenye­
gető politikájától, vagy fegyvererővel kísér­
letet tenni a gazdasági bilincsek szétzúzá­
sára.

Mindezek persze nem teszik a helyzetet 
békésebbé és a bonyodalmakat valószínűt­
lenebbé. Magyarország mezőgazdaságának 
azonban szép haszon Ígérkezik, ha a német 
fogyasztási területen visszafoglalhatja azt a 
pozicziót, a miből leginkább éppen az orosz 
verseny szorította ki.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A főrendiház ülése május 23-án.

I.
A főrendiház ma Zichy Nándor gróf s Baross 

miniszter felszólalása után változatlanul elfogadta a 
hadászati vasúti kölcsönről szóló törvényjavaslatot.

II.
Elnök : Vay Miklós b. koronaőr, jegyzők: Gyula 

Pál, Batthyány Lajos gr., Széchenyi Imre gr.
A kormány részéről jelen vannak : Fabiny Teofil. 

Baross Gábor, Wekerle Sándor pénzügyminiszterivim 
államtitkár.

Napirenden van a főrendiház pénzügyi, közgazdasági 
és közlekedésügyi bizottságainak jelentése «a császári 
királyi szabadalmazott kassa-oderbergi, a magvar észak­
keleti és az első magyar gác.-országi vasúttársaságok 
részére további külön állami biztosítás nyújtása 
tárgyában» előterjesztett törvény;avaslat.

Az elnök bejelenti, hogy a pénzügyminisztert a mai 
tárgyaláson Wekerle Sándor államtitkár fogja kép­
viselni.

Zichy Nándor gróf: Ha senki sem kíván szólam,
f-^*7 ff'riii

Meglepetések.
— — Elaludt Tudtam előre. A hőség nyo- 

nasztó es k'séges volt az ebed. Vegye ki férje ura 
sez-oi; a cdibukot. asszonyom. Ne télien, nem éb­
resztem Fi a nemzeti bank összes kincseiért. Majd 
Rendesen v.-eiem magam es ha még egy csésze 
:-ierg kávéval megajándékoz, elsuttogom önnek ott 
lz áclakmeiye -ésben azt az életrajzot. Tudja, a női

negy megieneteaben. A mit a minap ígér­
tem. Emlékszik ?

Krr-m. ne előzzön meg kérdéssel. A no életraj­
zi mondtam. Nem egy nőét. Meg fog erről győ- 

asszonyul';, ha türelemmel végig hallgat.
'Fg egy darabka ezukorért esedezem ... O, mi- 

•ve:- N ciogaii szuszog az öreg ur! Bizonyára önről 
a.módik. Nem. nem. kérem, ez nem búk . . .

No.' tehát a tárgyra.
* líenka bekandikál valamennyi szobába és 

meggyőződik, hogy mamáék elmentek már hazulról. 
- zran visszatipeg a gyermekszobába és egyenkint 
-zoütga-ja a cselédeket, mire konstatálja, hogy fel­
ügyelet nélkül van.

keretkező perezben az ebédlő nagy szekrénye 
€-0:í terem a kh leanykn. Nagy erornegfesziiésseí 
eF id oda. még nagyobb kínnal felmászik 
t:!? óvatosan kinyitja a szekrény ajtajai.

Elégedett mosolygásra derül gömbölyű arczocs- 
.űj2 m'Acr megbizonyosodik róla, hogy nem csa- 
-odott várakozásában. Igen, ott aií előtte a befottes 
?*e° te kecsegtető pompájában. Feleje nyúl és 
;eve-zi a polczról.

~~ i^rma joí viselte magát. Ilonkának szabad...
- nyugtatja meg piezi lelkiismeretet és dereka­

in maiszol a tiltott édességből.
ö'- aem sokáig tart a titkos dicsőség, 

r "fonc*esen felnyílik az ebédlő ajtaja és a kis 
°m<a jjedieben elejti a befottes üveget, 

a dada!
*

Ilonka tizenhat éves.
. ^sankint kiszerel a tanáraiból, a kikbe az in- 
F 7L'r\Előszeretett. Ennek a nagy érzelemnek a 
rőjet e:’ogla!ja a tartozó hala és a tisztelet és az 

kisasszony szivecskéje azt dobogja, hogy 
am érdeklődni olyan férfi iránt is, a ki tör­

lésén nem professzor, no meg nem is kopasz. 
A ne velőin tézet majálisán megjelenik egy fiatal 

KI rendesen Dezső, Elek vagy Ákos s azon- 
*;uí jogász es a szükségesnél valamivel melyebben 
?|.lüt az Ilonka sötét, ábrándos szemeibe. A 

hajlamú leányka visszapillant és igen csi- 
^nai: találja tánezosát. És ez nem csoda. Mikor 

a fiatal embernek olyan kerek, jelentéktelen 
olyan meresz bajuszkája van, mikor a te- 

Tn,l6íe es a mellénye olyan nyílt, a kisujja körme 
,;an divatosan hosszú és a nyakkendője kötése 
lan világfájdalmas . . . Észbontó ellentétek. És 
‘Fen elegánsan udvarol, Mindenről tud csevegni, 

bókjai kedvéért leszáll a föld sötét gyomrába 
^Lendül a csillagok derűs honáig, hogy innen is, 

ÍS bön»é5Z5zen találó hasonlatokat. És meny- 
?i lu^ beszélni a tavaszról, a balokról, a nagy­

világi hölgyek ízléstelen toiiette-jeiról, az ö igényte­
len ízléséről és számos lovagias ügyeiről . .. Aztán 
meg :<nagysámD-nak czimezi a kisasszonyt és udva­
rias tapintattal emeli ki, hogy ó ugv emlékszik, 
mintha a «nagysam» már tavaly is hosszú ruhát 
viselt volna ... 0 igen, hatarozottan tudja; volt 
szerenccéje egyszer láthatni az Erzsébet-sétatéven ...

Es most képzeljen ide, asszonyom, egy ügyesen 
fokozott leírást az első szerelem lélektanilag indo­
kolt ébredéséről. Fessen hozzá hátterűi egy bűbájos 
tavaszi éjszakát mindennel, a ni hozza tartozik. 
A milyen a felsőbb leányok ne velőintézetjei által, 
önképzőkörük javara rendezett majálisokon szokott 
a műsorra kerülni.

Valami sajátságosán ragyogjanak egymásra az 
űrök csillagok.

Hisz millió óhaj és sóhaj, millió szerelmi vallo­
más röppent föl hozzájuk abban a beidug pillanat­
ban, midőn egy viruló ovgonabokor titokzatos ár­
nyékában Ilonka es Dezső elezuppantották azt a 
bizonyos első csókol. . . Ezt a csókot Ilona éde­
sebbnek találta a világ összes befőttjeinél és Dezső 
elhaló hangon azzal az érzelmes kérelemmel járult 
a tuiboldog kis leány elé: hogy szivecskéje ve a ki­
zárólagos tulajdonjogot az ó — t. i. Dezső javara 
bekebelezni méltóztassek. Még pedig annak az imént 
elcsattant adas-veven szerződésnek, csóknak az 
dlapjan. . .

Bégi, regi nóta. .Állandó helyet foglal el a világ­
kintorna műsorában. Arról a holdvilágos szerelmi 
epedésről es arról a csillagragyogásos, fúlemiieszavu 
fájdalomról, mely mégis olyan édes...

Egymás karjaiban pihenve, épen arra a szokásos 
hamis esküre készültek az ömlengő fiatalok . . . 
Teljes kábító varázsával hatott reájuk az a, külön­
ben szintén eléggé ismert, dicső háromság. Dal 
zengett a távolból a tündérszép éjszakában, sejtel­
mes, édes, elhaló . . . Illatos költészet szőtte titok­
zatos szálait a suttogó lombok, a merengő virágok 
felett ... És ellenállhatatlan szárnyain végig suhant 
az álmatag békébe merült föld felett a diadalmas 
világhatalom : a szerelem . . .

Ebben a hasonlithatlan pillanatban halkan szét­
nyíltak a szerelmesek megett annak a diszkrét or­
gonabokornak az ágai . . . Ilonka ijedt zavarral bon­
takozott ki Dezső (Elek, Ákos) karjai közül...

— Jaj, a marna !
*

Egy szép napon megjelenik az Ilonkáék házánál 
egy jóképű és jójövedelmü, mosolygó fiatal ember, 
a kinek komoly szándékai vannak. Harminczas, de­
rült világnézettel, praktikus, érett gondolkozással 
bír és rendszerint Jánosnak, Mihálynak vagy Jó­
zsefnek hívják.

Hanem Ilonka kisasszony egyáltalán nincs elra­
gadtatva.

Valami boszantó, kiállhatatlan józanság ri le ar­
ról az emberi*'-1. Nagy fekete szakálla van, egészen 
közönséges a nyakkendője, rövid a köröm a kis- 
ujjan karperecbe nincsen, állandóan olyan egyhangú 
szürke ruhákat hord, hogy szinte ideges lesz tőle 
az ember, a haja választéka nem rendes, a czipője 
orra nem hegyes. Nem udvarol, nem ismer «nagy-

sáma-ot Csak «kisasszony»-t és legszívesebben be­
szél az epületek homlokzatairól, renaissáncé-ról, 
nagykörúti telkekről, kisajátításról, téglákról és csap- 
gerendákról.

Hanem mindattól eltekintve, tűrhető ember, és az 
Ilonka papája rajong érte.

Végre a mama is beleegyezik abba, hogy Ilonká­
jából Kovácsné legyen, bár szívesebben látott volna 
leanva számára férjül valami jómódú földbirtokost, 
a ki egyszersmind nemes. Hanem hát isten neki, 
végre is a leány túl van már a busz esztendőn és 
a hozománya nem valami túlságos, aztán meg egy 
fővárosi építész, nem elvetendő «parti . . .»

Denique, Ilonkából Kovács Jánosné lesz és mint 
ilyen, egészen tisztességes, polgári boldogságnak ör­
vend. Lelkiismeretesen jár el házi teendőiben, las- 
sankint hozzászokik a férjéhez, szóval tisztességes 
asszony.

Egy szép napon aztán — furcsa, hogy a legtöbb 
dolog a világon ama bizonyos szép napon szokott 
történni — ismét feltűnik a fiatal asszony láthatá­
rán Dezső ur, a ki azóta fogalmazóvá lett valame­
lyik állami hivatalban, a mi rendesen azt jelenti, 
hogy az illetőnek a maga szakmájáról vajmi kevés 
a fogalma. Kinos feltűnést keltő elegáncziával ru- 
hazkodik, monoklit visel, a legfőrendiháziasabban 
töri az vr»-et es nincs az a gomblyukbeli tea rózsa, 
mely eleg sárga lenne neki.

Ez a derek ember pedig «ingerlőbb»-nek találja a 
fiatal asszonyt, mint valaha. Udvarol is neki életre- 
haiálra. Hiszen olyan hagyományos és mégis diva­
tos dolog s e mellett olyan érdekes és pikáns, ne­
vetséges szerepre utalni a férj uramat.

A fogalmazó ur emlékezteti ő nagyságát arra a 
felejthetetlen tavaszi éjszakára, akkor a majálison. 
Szemére veti, hogy nem várt reá. Ő nem oka 
semminek. Ép az nap készült megkérni a kezét, 
mikor — őrületes fájdalmára — az eljegyzés hírét 
vette; hanem lekésett a vonatról. Ilyen «pech»-ben 
van ő.

Aztán következik egy fejezet a sorsról, a végzet­
ről, holmi balcsiliagzatokról, melyek alatt némely 
ember születik, a szülők szigoráról, a hamu alatt 
is izzó szerelmi parázsról, mely most lángra lob­
bant stb.

És az asszony ? Hát annak készen van az el­
utasító válasza. Hanem, kérem, azok a regényes 
hajlamok, a hiúság, a helyzet mulatságos volta ... 
Meg nem vonja a szót a térdre ereszkedő fiatal 
űrtől és félig zart szemekkel, kéjes elégtétellel szívja 
magába a hódító szavakat. ..

Egyszerre erélyes léptek zaja hangzik az előszo­
bában.

A fogalmazó urnák alig van ideje fölugorni tér­
delő helyzetéből.

— Jaj, a férjem!
*

Múltak az évek. Huszesztendős házasság után 
nagy csapás érte Kovácsnét. Özvegy gye lett. Egye­
dül maradt a világban eladó leányával. Ennek 
akarta szenwii hátralévő napjait. Pedig még nem 
volt öreg, -s friss arcza báját csak emelte egy-egy 
őszülő hajszái.

Csöndes elvonultságban élt. Hanem ennek da­
czára némelykor mégis találkozott Dezső úrral, a 
kinek azoía egeszen a miniszteri tanácsossagig vitte 
tel a dolgát az úristen és a jó emberek protekeziója. 
O maga nem tehetett róla. Dezső ur ő méltósága 
gazdagon nősült, azonban például Ákos ur ő 
nagysága, a kataszteri felügyelő, még agglegény- 
kedett.

Fölösleges tán megjegyeznem, asszonyom, hogy 
Ákos ur is térdelt valaha Kovácsné előtt, mikor ez 
még fiatal asszony volt, ő pedig XIL rangosztáiyu 
hivatalnokocska. Talán azt is szükségtelen kiemel­
nem. hogy Ákos ur akkorában lángolás esküvel 
biztosította a menyecskét örökkétartó, emésztő szen­
vedélyéről, melyet bármikor kész bebizonyítani 
legjobb tehetsége szerint, életével, vagyonával, vé­
révé! ...

Azt meg pláne fölösleges jeleznem, hogy Ákos ur 
hideggé lett és közönyössé attól a pereztöl fogva, 
mikor megtudta, hogy Ilona, a szép, az imádandó 
asszony ismét szabad, de aránylag szerény vagyo­
nából lesz kénytelen megélni gyermekével együtt.

Hanem az a valami, a mit költői igazságszolgál­
tatásnak nevezünk és a mely minden áron azon 
van, hogy színdarabok után kielégített erkölcsi ér­
zettel üljünk a vacsoránkhoz, ez a valami, mon­
dom. mely nagy ritkán a valóságos íöldi igazság­
szolgáltatás által is magáévá tétetik, megvárta azt a 
ismert szép napot és ezen a napon felküldött a mi 
özvegyünkhöz egy nem epen fiatal, hanem derék, 
jellemes, gyakorlatias gondolkozásu férfiút. Ez a 
biztosított életáilásu ember pedig rendszerint ama 
Józsefek vagy Mihályok közül való, a kiknek egye­
nes és becsületes minden szava, tette. Ilyen volt 
a Kovácsné boldogult férje is.

A sok csalódást ért özvegy eléggé rokonszenvezik 
avval a komoly, kevésszavu emberrel, a ki mind 
sűrűbben keresi fel és igazi önzetlenséggel támogatja 
az anyagi dolgokban teljesen tapasztalatlan, járat­
lan asszonyt.

És most ismét arra kérem, asszonyom, hogy ide 
is képzeljen egy leírást ezúttal egy igazi, mély von­
zalom létesülésének és fejlődésének a leírását. Nem 
varázsos tavaszi éjszakát fessen hozzá hátterül, 
hanem egy derűs, tiszta napot, melyen a sárguló 
lombok mélabus hullása közt az utolsó bimbót 
fakasztja virulásra a rózsatőn a jótékony őszi nap­
sugár, melyen a hervadás szomorú sejtelmei szét- 
foszlanak egy időre és helyettük előtűnnek a szürke 
háttérből azok a napsugaras képek, melyeket a szív 
és a természet sejtelmes-édes ébredése varázsolt elő 
valaha, régen ...

Minek untassam a részletekkel ? Hisz ez a dal 
sem uj.

Hanem az már csakugyan szép nap volt, mikor 
a mi özvegyünk arra ébredt, hogy csakugyan vi­
szonozza annak a komoly férfiúnak a szerelmét. 
Azt is érezte, hogy csak most szeret először mé­
lyen és igazán, elkésve bár, de szerencsére még sem 
későn ...

Csak a gyermeke boldogságát féltette, midőn 
még nem tudta elszánni magát az ujabbi házas­
ságra.

Ott ült vele szemben a vadrózsabefutotta veran 
dán az, a ki boldoggá akarta tenni . . . Szokása 
szerint keveset beszélt, hanem annál nagyobb ben- 
sőséggel tekintett az özvegy sötét szemeibe, melyek 
ragyogtak a kények fátyolán keresztül, ragyogtak 
boldog, csöndes fénynyel, mint még sohasem ed- 
digelú.

És mikor az a néma férfi csöndesen ajkaihoz 
emelte azt a puha fehér női kezet, mely már rég 
pihent az övében, abban a pillanatban a viruló 
vadrózsák által képezett bajos keretből bekandikait 
egy mosolygó szőke leány lő ...

— Jaj, a leányom 1 *
Ohó, férje ura felébredt, asszonyom.
Hogy nyújtózkodik. Adja vissza neki a esibukját, 

kérem, mert lat« u, hogy az után kívánkozik.
Jó reggelt, bátyám uram !
Kedves egészségére kívánom az ebéduíáni nyu­

godalmat !
Szécsi Ferenc:.

Egy múlt századbeli természet- 
tudós hazánkfia.

A Természettudományi Közlöny legújabb füzeté­
ben egész terjedelmében olvassuk Szily Kálmánnak 
az akadémia közülésén felolvasott becses értekezé­
sét, a melyben nagynevű tudósunk néhány kitűnő 
magyar természettudós emlékét eleveníti fel a múlt 
század utolsó negyedéből, jellemezve röviden iro­
dalmi működésük jelentőségéi. Ezek között termé­
szetesen olyanokról is emlékezik meg, a kik kül­
földre, Becsbe vagy még messzebbre származtak el 
hazájokból, a kiknek tehát működések szintere a 
haza határain kívül esett, de a kik összeköttetésü­
ket Magyarországgal fentartották es müveikkel a 
haza természeti viszonyainak megismerését, a ha­
zai tudományos irodalom kifejlődései előmozdították.

A díszes sorban, melyre büszkén hivalkozhalik a 
nemzeti öntudat, hiányzik egy hazánkfia, a ki a 
maga korának egyik legélesebb elméjű botanikusa 
volt s főleg a mohokról irt klasszikus müveivel tette 
nevét halhatatlanná a növénytan történetében. Le­
gyen szabad ez alkalomból felújítanom emlékéi 
szintén csak röviden, a következőkben.

Hedwig János, doctor medicináé, 1786-tól 1799-ig 
a botanika tanára a lipcsei egyetemen, tagja a 
londoni, stockholmi és több más hires tudós társa­
ságnak — erdélyi szász iparos csatád gyermeke, 
szül. Brassóban 1730 decz. 8-án. Tanulását szülő­
városa luth. gimnáziumában kezdette; de mielőtt 
befejezte volna, atyját elveszítette s ennek halála 
után 1747-ben egy Horváth nevű kapitány társasá­
gában Bécsbe került. Onnan csakhamar visszatért
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hallgatója lett. Ott sok nélkülözés és küzdelem után, 
mi közben hazulról sem anyja, sem szülővárosának 
elöljárói semminemű támogatásban nem részesítet­
ték, végre 1759-ben elnyerte a medicináé doctori 
czimet s azután megnősülve, mint gyakorló orvos
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akkor mintegy kötelezve érzem magamat, hegy néhány 
.szót szc'kak a i:ér -éshez. A vasmagnak ér. kivált a biz- 
f/mtoU va-uiaknak ng'e az cgymá-t követő törvényes 
intézkedés által eredeti álláspontjából némileg kiforgat­
ta ott. A bizto itolt vasntaknak teiiné-zc!« igen egyszerű 
es abból á!!. hogy ezek létesítése ér''ekében az állam 
az ezek létesiíé-.ére szükséges ö.-.szegeknek bizonyos 
kamatjövedelmet biztosított és innen v -zi ezen bizto­
sítás elnevezését is. I' itént ez természetesen azon fel­
tevésben. hogy ezen pályák az idő tolyamában na­
gyobb jövedelmeket i- fognak hozni, és hogy igy 
a belé, ik ruházott < sszegek a beruházásnak kamatait 

t1.!! ,zí- élt megltala :ó jövedelmeket fognak a vas- 
utakn-tk hozni. A mi vasúti igy ónk az «»r.-zég érdekei­
nek mindenesetre jel1 ntékenv előmozdításával azonban 
n»rr. y in'ézíetett el, hogy akar az állam állal épített 
és sezelt. akár a karuatbiztositással épilett vasutak azon 
kamatokat meghaladó összegeket tudnának jövedelemkép 
leim látni, a melyek eredetileg szemügyre vétettek és 
neki bizto ‘attak : söl ellenkezőleg mind az állam által 
épiteth mind pedig a biztosított vasutak a forgalom igé­
nyéi. az elöl.a adott technika s az ország honvédelmi 
igényei k'-veUeztében jelentékeny és tetemes beruházá- 
-ok-it igényeltek, melyekre nézve az államkincstár által 
előlegei: adattak, vagv magántársulatok áltál kölcsönök 
vétettek, vagy maga az állam a forgalomnak élénkité 
-• re a: b k'-ioiint-k állal kénytelenittetelt e részben 

■ rgaimi ("kéjét és erejét jelentékenyen szaporítani.
.Mindezek ellen lényeges ellenvetést tenni nem lehet, 

iS'it g; z Iván közgazda-ági haladásunk és nagyállami 
. rdek nk követelték - zeket, és ugyanezen szempontból 
\agv x kénytelenek jelenleg is ezen jelentékeny össze- 
gr.ó/.I . abban megajánlani, melyek e törvényjavaslat 
aital igénybe fognak vétetni.

Aü az 1-. hogy ezen törvényjavaslat által maga az 
államkincstár némileg költségektől kiméltetik meg, illetö- 

g a va-st iknak előirányzata a következő években cse- 
,v iyebb lesz, mintsem e nélkül volna, mert az állam 
maga i észint oly o-szcgeknek jön újabban birtokába, a 
melyek.'t (-1..legezni volt kénytelen és azokat saját vasúti 
-zukségletei fedezésére fordíthatja, részint pedig oly elő- 

gek hári' as-anak ál e kölcsönre, melyeket különben 
,i államkincstár e vasi-laknak okvetlenül megadni kény­
telen volna.

Azt azonban, m,;!tóságos főrendek, hogy ez nem volna 
iaganak az államnak terhe, hogy ez nem az államnak 

- r n- . i-.-ak egy bizonyos föltevéssel lehet igazolni, 
sgya- is az által, hogy mindazon beruházások, melyek e 
rv jav as la bari rzéloztatnak, az itt megajánlott összegek­

nek félenu'-tekéi képezik és majdan az államnak e köl- 
-órí• ■ k xis zatériíése egycnéitűkul log szolgálni. Azon 

:er eny, hogy e kölcsönök maguk azon társulatok által 
legtü-r.'tíeti.c.senek, melyeknek érdekében felvételnek,

■ agv i.N.v az államvasutak röviil idő folyama alatt sza­
porított jövedelmek állal maguknak e beruházásoknak 
karnai-'-zé. lörh-sztésére képesittelnck, merész föltevés

• ■ na, melye' részemről el nem fogadhatok, d alán egyik 
oka armak, hogy jelen alkalommal szót kértem, az, hogy 
az e részben létezhető hibás feltevéseket magamról el­
háríthassam, mert a bizottság jelentését azon értelem­
en rtam ala. melyhel az bir, de a melyet ezen 

el zrPalásommal még határozottabban kiemelni kö- 
f élességemnek tartottam, Es midőn ujabban is hang-

ilyozom , hogy a pályáknak súlyos körülmé­
nyeink között a honvédelem érdekében is biztosi- 
•ando akadálytalan használhatósága ez összegeket

• .-Ax'vetek másrészt nem hangsúlyozhatom eléggé,
_• miílón az állami élet az állam polgáraira az un­

ter, tartás és saját értékük kellő ervényesitése érdekében 
jelentékeny es súlyos terheket ró, akkor a kormánynak
iengedhetellcn kötelessége tartózkodni mindattól, a mi 

nem 1 ulhatlanul szükséges és a mi tálán csak azért 
: anlbató, mert jobb és nem azéit, mert szükséges s 
ar'ózkodni mindattól, a mi inkább fényűzés, külsőség,

'. unté lés, mintsem valódi követelmény. De egyszersmind 
kötele?-égévé válik a közlekedési miniszternek, hogy a 
•. áss. i ügyek kezelésében a tarifaügy és a kellő ellen- 
•rz-s utján a vasutaknak a közgazdaság érdekében va­

lami-, el 1 atályosabb kizsákmányolását biztosítsa es áta- 
l-ihari az ország minden részében a gazdasági fejlődést 
tartsa szem előtt.

özek megjegyzése után magam is a törvényjavaslat­
ai ataíánosságban és részleteiben való elfogadását

ajánlom.
Baross Gábor közmunka- és közlekedésügyi minisz- 

‘"ir Kötelességemnek tartom felszólalni e fontos tör- 
'.ényjava-lat ügyében s mindenekelőtt köszönetét mon­
dani az f löltem felszólalt méltóságos gróf urnák, hogy 
azt a maga részéről is pártolni méltóztatott. Készemről 
biztosítani óhajtom a méltóságos főrendeket az iránt, 
hegy a kormány csakugyan a pénzügyi és közgazdasági 
viszonyok tel es méltatásával állapítja meg javaslatait s 

k- jelesen igaza van a méltóságos gróf urnák, midőn 
azon nézetének ad kifejezést, hogy e méltatás ered­
ménye gyanánt a kormány csak olyan javaslatokkal

léphet fel, melyek feltétlenül szükségesek és czélirányo- 
sak. De azt hiszem, méltóságos főrendek, hogy e javas­
latra nézve senkisem állíthatja, hogy az nem feltétlenül 
szükséges és épen azért, mert a kormány is azt találta, 
kötelességének ismerte e súlyos áldozatot kérni 
a nemzettől. Magam is ugv logom fel a dolgot, a mint 
azt a méltóságos gróf ur kifejezte, hogy az a törvény­
javaslatban kért összeg az államnak is áldozatát képezi 
és az államra is ró terhet: mert mint méltóztatnak 
tudni, az indokolás a törvényjavaslat szerint a kamat- 
biztosítási számla 7.1 százezer aranyforinttal fog növe­
kedni. Ez kétségkívül teher. De egyúttal bátor volt a 
kormány arra is utalni, hogy ez éxi teherrel felérő meg­
takarításokat log legalább a legközelebbi években igye­
kezni elérni. Midőn tehát a kormány ily óriási feladat 
megoldásához oly modalitás ajánlásával fog hozzá, mely 
legalább a terhek következményeinek paralizálását is 
biztosítja: azt hiszem, a viszonyokkal számolt.

Ezen rövid felszólalásom ‘után bátor vagyok tisztelet­
teljesen kérni, hogy ezen törvényjavaslatot elfogadni 
méltóztassanak. iHelyeslés.)

A törvényjavaslat eilogadtatik.
Több tárgy nem lévén, az elnök az OBßt bezárja 

d. e. 11 óra 35 perczkov.

VIDÉK.
* Kontmegye törvényhatósági bizottsága Kudora, 

János, Hont-Viski plébánosnak az árvíz alkalmával haj­
lékot vesztett lakók megmentébe, valamint azok nyomo­
rának enyhítése körül kifejtett önfeláldozó buzgalmáért, 
köszönetét és elismerését nyilvánította.

Trenoaénmegye e hó l<i-kán tartott közgyűlésén 
Dohmányi hajós bizottsági tag a következő interpel- 
iácziót intézte a vármegye alispánjához és árvaszéki el­
nökéhez : «1. Nem fog-e csökkeni ezen vármegyében a 
munkaerő szükségen felül az által, hogy területéről ár- 
vayyermekek az alföldre, levitetnek V 2. Minő biz­
tosítékok vannak óira nézve, hogy az elszállított árvák 
jól eltartafnak, neveltetnek ? 3. Minő érintkezésben ál­
lanak ezen áttelepített árvagyermekek itteni rokonaik­
kal. 4. Mikép kezeltetik netáni vagyonuk ? 5. Hol so­
roztainak ezen árvák ?» — Az első és az utolsó 
pontra az alispán adta meg a választ, mely abból 
áll, hogy addig, inig vármegyénk lakossága jelen­
tékeny számban, kenyerét keresendő, minden évben 
az alföldre, taxaszi és őszi mezei munkára lerándnl, nem 
kell attól tartani, hogy 2U0—300, rendszerint kolduló 
árvagyermeknek, az ország boldogabb vidékeire áttele­
pítése ahal, megyénkben a munkaerőben hiány fog be- 
áilani: mert azon körülmény, hogy lakosságunk a világ­
ban szerteszét kóborol s évente nagyobb számban al­
földre megy mezei munkát végezni, bizonyítja, hogy 
nálunk túlnépesedés s a munkaerőben felesleg mutatko­
zik, mely felesleg jelzett módon hasznosittatik. az átte­
lepítés tehát úgy ezáltal, mint főleg emberbaráti tekin­
tetből, indokolva van és előmozdítást érdemel, minthogy 
ezen árvagyermekek, kikről sem a rokonok, sem a köz­
ségek, szegénységük miatt, gondoskodni nem képesek, 
jobb erkölcsi és anyagi helyzetbe jővén, az ország hasz­
nos polgáraivá válhatnak. A sorozást illetőleg, megjegyzi 
az alispán, hogy miután az áttelepített árvagyermekek 
közül az olt maradottak gondozójuk illetőségét megsze­
rezték s miután méltányosnak találja, hogy az illetők 
azon vidék javára állíttassanak, mely vidék róluk gon­
doskodott s őket a honvédelemre alkalmasokká tette, nem 
volt oka azt követelni, hogyszülotöldjük javára soroztas- 
sanak. Az inierpelláczió 2., 3. és 4. pontjára Petrás 
Károly árvaszéki elnök felelt, előadván, hogy az áttele­
pített árvák tartásuk, nevelésük, sőt több esetben bizo­
nyos irányban kiképeztetésük es örökbefogadásuk a 
többnyire gyermektelen és vagyonos vállalók kötelező 
nyilatkozatain alapul s az ottani arvaszékek által fel- 
ügyeltelik s ellenőriztetik, továbbá hogy ezen árvák 
személyi viszonyairól évenkint az ottani árvaszékektől 
kimutatások kívántainak be, melyek az árvak itteni ro­
konaival, kik különben levelezés utján is kaphatnak ér­
tesítést, közöltetnek, s végül, hogy vagyonuk, mennyiben 
ilyennel igen ritka esetben bírnak, itteni gondnokok ál­
tal az árvaszék felügyelete alatt, kezeltetik, A közgyű­
lés — miután a löispán az áttelepítés indokairól és 
menetéről minden humánus ember megnyugtatására 
még részletesebb felvilágosítást is adott — úgy az alis­
pán, mint az árvaszéki elnök válaszát helyesloleg tudo­
másul vette.

* Karánsebeaen május 2H-án lesz az uj képviselő­
választás. A román nemzetiségi párt bizottsága a nagy­
szebeni Tribuna legutóbbi számában a következő fel­
hívási. teszi közzé:

«Felhívás. Karánsebes választó kerület román nemze­
tiségű pártjának összes választóihoz. A mint értesülve 
vagytok, az országgyűlés újra elrendelte a képviselővá­
lasztást választókerületünkre nézve a jelenlegi törvény­
kezési időszakra. Ezen választás szombatra, május 26-ikára 
tiizeteft ki. A mostani képviselőinknek óhaja, külö­

nösen pedig érdemdús vezetőnknek, Doua I raján tá­
bornok urnák óhaja és értelmiségünknek óhaja hogy 
ezen harmadik választást is megejtsük, hogy odaadás­
sal, a hazának jó és hűséges fiaiként teljesítsük ezen 
kötelességünket és szentséggel Őrizzük meg választóke­
rületünknek becsületét. Hogyha a mostani választások 
által megmutattuk azt, hogy hivatásunk magaslatán ál­
lunk, hogyha magatartásunk által elértük azt, hogy az 
összes hazabeli románok büszkességgel reánk tekintse­
nek : akkor annál inkább kell, hogy megfeszítsük most 
összes erőnket arra, hogy a világ előtt bebizonyítsuk, 
hogy szeretjük hazánkat, hogy teljes határozottsággal 
megvédjük annak valódi érdekeit: hogy mint hazafiak 
és igazi románok megbecsüljük magunkat, hogy megvé­
delmezvén nemzetiségi egyéniségünket, teljes szivünkből 
oda törekszünk, hogy édes hazánk összes polgáraival 
békében és jó egyetértésben éljünk. Választók ; A múlt­
ban semmit sem kezdeményeztünk tudomástok és bele­
egyezésiek nélkül, most is igy fogunk cselekedni. Gyü­
lekezni fogunk a választás előestéjén, testvériesen fogunk 
tanácskozni és képviselőnkké fogjuk kandidálni azon fér­
fiút, a kit eszünk és szivünk valamennyiünknek bizalmára 
érdemesnek fog tartani. Még egyszer felkérünk titeket, 
jöjjetek valamennyien Karánsebesre május 28-iki válasz­
tási napra, hogy oly választást [ejtsünk meg, a mely 
megmutassa azt, hogy hazafiak és románok vagyunk és 
érdemesek vagyunk az eddigi tiszteletre. Senki sem fog 
hiányozni polgári kötelességének teljesítésénél. Teljesít­
sétek szentséggel ezen kötelességíeket és őseinknek 
istene, a ki soha sem hagyott el minket, most is segít­
ségünkre lesz. Karánsebes, 1888 május 18. A választó­
bizottság nevében és megbízásából Popovits M. elnök, 
Fonain János jegyző, Bartolomén alelnök, Dragulina P. 
jegyző.

Dunaszerdahelyről táviratozzák: Krausz Lajos 
országgyűlési képviselő megválasztása ellen beadott kér­
vény tárgyában elrendelt vizsgálatot ma d. e. 10 órakor 
kezdte meg Lörínczy kiküldött vizsgáló biztos. Meg­
jelentek : a kérvényezők képviseletében Somogyi Bálint 
dr. szerdahelyi, a választást védők képviseletében Fo­
dor Antal dr. budapesti és Zipser Nátán dr. szerdahelyi 
ügyvédek. A kérvényezők képviselője előterjesztést telt 
az iránt, hogy a tárgyalások ne a járásbíróság helyisé­
geiben tartassanak, mert a bíróság tagjai Krauszra sza­
vaztak 8 ajánlja a szolgabirói hivatal helyiségét. Fodor 
ügyvéd tiltak zott a helyiség megváltoztatása ellen és 
pedig azért, mert a szolgabiróság több hivatalnoka te­
vékeny részt vett a Krausz ellenes korteskedésben, mig 
a járásbíróság tagjai semlegesek maradtak. A vizsgálat 
bíráskodási eljárás lévén, e czélra a középületek közül 
a bíróság helyiségeit tartja leginkább megfelelőnek. A 
vizsgálóbiztos ezek alapján a kérvényezők képviselőjé­
nek előterjesztését határozatilag elutasította s a vizsgá­
latot a járásbíróság helyiségében rendelte folytatni. Ez­
után megállapította a tanuk kihallgatásának sorrendjét 
és eljárásának módozatait, mely alkalommal jegyzőköny­
vileg csak azokat a tanukat rendelte heidéztetni, kik a 
kérvényt alá nem Írták. A tanúkihallgatás május 25-én 
kezdődik.

KÜLFÖLD.
— máj. 23.

A legiélhivatalosabb német lap, a Norddeutsche 
Allgemeine Zeitung, derekasan folytatja a vagdal- 
kozást két. léié: a francziáknak azt mondva, hogy 
értsék meg már egyszer, hogy Elszász és Lotharin- 
gia végkép Németországhoz tartozik : az orosz sajtó 
ellen pedig feltűnően udvariatlan hangon kel ki. 
Idéztük tegnap a Moszkovszkija ^Vjedomoszti felele­
tet a nemet támadásokra. Ma újabban két orosz 
lap nyilatkozata van előttünk. A Teterburgszkija 
Vjedimoszti «Szeget szeggel» czimü czikkében azt 
mondja, hogy a harezot végig kell közdeni; Orosz­
országnak fel kell vennie a keztyüt, melyet Német­
ország odadobott neki. Németország gazdaságilag 
tönkre akarja tenni Oroszországot; mi hasznuk 
volt hát az orosz békés nyilatkozatoknak? Mit ér 
azzal Oroszország, hogy iéntartolta a szomszédjá­
val való barátságos viszonyt és a legnagyobb áldo­
zatokat hozta egy látszólagos béke megóvása ked­
véért, a mely Oroszországot örökös tétlenségre kár­
hoztatja? A félhivatalos német lapok elkeseredett 
harezot folytatnak Oroszország ellen; a német poli­
tika kétségtelenül orosz-ellenes irányt vett. — A 
Nocoszti a két birodalom közt támadt gazdasági 
harczról hasonlóan nyilatkozik, s c harezban Né-

metor zágnak azt a törekvését látja, hogy Orosz­
ország .ólletét ieljesen megrendítse, hogy aztán po­
litikailag engedelmes rabjává tegye.

A r epres száliákról, melyekkel a Nordd. Alig. Zei­
tung a franvziák ellenében fenyegtőzötf, a Kreis­
zeitung már jelenti is egy rendelet megjelenését, 
mely szerint e hó 31-től lógva az elsasz-lotharin- 
giai határon szigorúan fogják ellenőrizni a franczia 
utazókat. Mindenkinek, a ki Franeziaországhól El- 
sasz Lolharingiáha akar menni, útlevelet kell felmu­
tatnia s ez útlevélnek a párisi német nagykövet 
által kell láttamozva lenni.

A franczia parlamenti ülésszak közeledtével a 
republikánus pártok mégis élénkebben készülnek a 
boulangismus leküzdésére vagy legalább ellensúlyo­
zására. Clémcnccau. mint a radikálisok vezére, Baue, 
az opportunisták radikális árnyalatának feje és 
Joffrin, a szocziálista posszibilisták vezére, mint 
egy mai táviratunk jelenti, nagygyűlést hívtak 
össze a republikánus pártnak a plebisezitárius 
üzelmek ellen való szervezése czéljából. E nagygyű­
lésre szenátorok, képviselők, községi tanácsosok és 
hírlapírók hivatalosak. Az imént nevezett urak már 
négy hét óta folytattak tanácskozásokat egy oly 
egyesülés létesítése czéljából, mely a reakezió és 
diktatúra leküzdésére lenne hivatva. A gyűlésen 
előterjesztik a közösen kidolgozott programmot, 
mely tekintettel van a közelebbi választási eam- 
pagnera is.

Konstantinápolyból jelenti egy Reuter-siirgönv, hogy 
Goblet franczia külügyminiszter azokat az utasítá­
sokat, melyeket Waddington londoni franczia nagy­
követnek adott Francziaország részvételét illetőleg 
az Egyiptomra vonatkozó angol-török tárgyalások­
ban, Montebello gróf konstantinápolyi franczia nagy­
követ jelentésére alapította, melyben utóbbi meg- 
megemlité, hogy c tárgyalások újból való fölvételé­
nek hire kering. White konstantinápolyi angol nagy­
követ azonban erre vonatkozólag nem kapott sem­
miféle utasítást.
SB2r

ÚJDONSÁGOK.
— máj. 23.

A fürdoévszak beálltával értesítjük t. előfize­
tőinket, hogy kiadóhivatalunk a lapot, akár­
hányszor változtatják Is lakhelyüket, bárhova 
pontosan elküldi, na a tartózkodási hely változ­
tatása vele levelezőlapon idejekorán közöltetek. 
A levelező lapra mindig egy addig használat­
ban volt csimszalag felragasztása is ajánlatos.

— Szentélyt hírek. Ihidolf trónörökös rövid 
idő múlva Aradra utazik, hol mint a hadsereg gya­
logsági főfelügyelője katonai szemlét tart. — Ko- 
bury Fülüp herezeg ma nejével Lujza hevczegnével 
Váczra utazott s onnan holnap elutazik Becsbe. 
Mária hannoverai királyné a lürdőidénvre Kissin- 
genbe utazott. — Ottó főherczeg es neje Mária Jo­
zefa föherczegné tegnapelőtt Becsből visszautaztak 
Brünn be. — Albrecht főherczeg ma látogatást tett 
Luitpold bajor régens-herczegnél, délután pedig több 
táborkari tiszt kíséretében Welshe utazott, a hol 
majd taktikai gyakorlatokat tesznek. — Wellington 
herczeg a napokban fürdőzésre Karlsbadba utazik. 
— Szláv// József koronaőr több hétig tartott uta­
zásából visszatért a fővárosba. — Lawton tábor­
nok az éseakamerikai Egyesült-Államok bécsi kö­
vete két hónapi szabadságra ment. — Schusster 
Konstantin váczi megyés püspök a csongrádi kán­
tornak, kinek tanyáji már másodszor romba dőlt. 
hatvan forint segélyt utalványozott.

— A király tegnap délben meglátogatta a Mária 
Terézia emlékszobor leleplezésének ünnepélye alkalmá­
ból Bécsben rendezett érern-kiállitást. A király déli Í2 
órakor érkezett egyik szárnysegéde kíséretében a kiállí­
tási helyiségbe, hol Kinskv gróf tartományi marsall, dr. 
Kenner a császári régiség- és éremtár igazgatója, az

I ii--mnitzben. a szász Érczhegységben telepedett le. 
\z itt töltött több mint 20 év alatt, szerény orvosi 
:;a\i>a mellett minden idejét már az egyetemen 
megkezdett és már olt sok sikert ígérő növénytani 
ömnlmánvainnk szentelte s életének e szaka a leg- 

■ 'ebi) kutatási eredmények korszaka volt. 1781-ben 
c-i-u.lik new- unszolására (a ki, valamint az első 

c !meséi nö volt > í Jiemnbzet elhagyta es család- 
:■ 1 x 11í év fitt Lipcsébe költözött, hol a következő 

v- kben közzétett müveivel nemcsak a szászországi 
s külföldi tudományos világ, hanem a szász vá- 

;a>zt<.-ívjedelem figyelmei is magara vonva, 1786-ban 
/ egyetem orvosi fakultásához rendkívüli tanárrá 

neveztetett ki, l7SD-ben pedig a botanika megürült 
: c'- tanszékét nyerte cl. Mint tanár aránylag rö­

vid ideig működött: 1709 febr. 18-án egy heves 
■ g az véget vetett G8 évre terjedt munkás éle­

tének.
Hedwig kel fő müvével, melyekben a mohok és 
‘"hbi viragtalanok szaporodás-és lerniesviszonvait 

nagy .'leseimiiseggel tárgyalja, a virágtalan növények 
nüíiiak történetében uj korszakot nyitott meg. E 

(■-•!. lő müve: 1. »Fundamentum históriáé naturális 
m-useonmi frundosorum ele.», 2D tahla rajzzal 
niusztrálva megjelent Lipcsében 1782—88-ban és 

' Theoria generationis cl Iructiticalionis planta- 
mm cryplogamiearmn Linnaei etc.» cziinii pálya­
munka. melyei a szt.-pétervári tudományos aka- 
lemut Hm) aranynyal jutalmazott s a mely 37 rajz­
táblával illusztrálva Szt.-Fétervarott 1781-ben je­
lent meg.

Hazai vonatkozású mii egy őrzi emlékét: Lmn- 
1791 ben Lipcsében kiadott Flora BoSonien- 

s e. libben Hedwig kétszeresen rótta le a haza 
iráni a távolban is megőrzött kegyelet-adóját, elő­

zőt- azzal, hogy az abban felvett mohokat megha­
tározta, másodszor azzal, hogy az egész mii kinyo- 
rnatasat maga gondozta, — a mint azt előszavá­
ban Lurnriilzer különösképpen és nagy köszönettel 
kiemeli.

Igy Hedwig nemcsak a tudományos brvologia 
megalapítója, «a mohok Linnéje» , hanem egv- 
zersmind az e!>ó hazai helyi-mohliora szerzője is. 

Azért, tisztelet adas>ek emlékének!
Dr. Demeter Káróly.
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Az a gondolat, hogy a roulettect először is azon 
kezdem, hogy másnak a szamara játszom, nagyon 
zavart. Bántó érzés volt ez. Túl akartam rajta esni 
mihamar«!bb. ligy tetszett, hogy midőn a Paulina 
szamara játszom, a sajat szerencsémet rontom. 
Elég tehát csak hozzáérni is egy játszo-asztalhoz, 
hogy rögtön babonássá legyen az ember!

bejtettem ötven forintot a párosra. A kerék íor- 
dult * kijött a tizenhármas szám. Ingerülten, csak­
hogy mihamarabb végezzek, újabb ölvén forintot

tettem a vörösre, kijött a vörös. Rajtahagytam a 
száz forintot, s a vörös ismét kijött. Megint rajta­
hagytam mind a kétszázat, s ismét nyertem. Fkkor 
aztán kétszáz forintot tettem a középső tizenkettőre, 
nem is tudva, hogy ezzel mit nyerhetek. Kétszere­
sen fizettek meg a tétemet. Hétszáz forintot nyer­
tem lehat.

Különös érzés veit rajtam erőt. Minél nagyobb 
nyereségben voltam, annal inkább vágytam távozni. 
Úgy tetszett, hogy a magam rovására nem játszot­
tam volna igy. De mégis föltettem a nyolczszáz fo­
rintot a párosra.

— Négy 1 monda a croupier.
I jabb nyolczszáz forintot kaptam, s összenvalá- 

bolva az egeszet, elmentem fölkeresni Paulinát.
A parkban sétáltak mindnyájan, én csak este a 

vacsoránál találkozhattam vele. A franczia most 
nem volt jelen, s a tábornok felhasználta ezt az 
alkalmat, hogy elmondja nekem mindazt, a mi a 
szivén volt. A többi közt megjegyezte, hogy nem 
szereti, ha a játszó-asztalnál lat. Szerinte igen ve­
szedelmes ram nézve, ha odajárok.

— Engem mindenesetre komprommitlál vele, ismé­
telgető fontoskodva. — Nincs jogom ahhoz, hogy 
magaviseletét szabályozzam. De maga is felfog­
hatja ....

Az utolsó mondatot szokásai szerint nem fejezte 
he. Azt feleltem neki igen szárazon, hogy nekem 
ugv is kevés pénzem van. s így nem veszíthetek 
sokat. Vacsora után volt. meg időm értesíteni Pauli­
nát a nyereségéről. Egyúttal kijelentettem neki, 
hogy nem fogok többé az ő szamara játszani.

— Miért ? kérdő nyugtalanul.
— Mert gátol a sajat dolgomban. A magam 

rovásura akarok játszani.
— Igaza van a roulette az ön egyedüli hor­

gonya ! monda gunyoros mosolylyal.
— V alóban az.
Az a remény, hogy folyvást nyerni fogok, talán 

nevetséges, elismerem . . . De fial aztán? Nem kívá­
nok egyebet, mint azt, hogy békémét hagyjanak.

Alekszandrovna Paulina ezután azt az ajánlatot 
lette. hogy oszszuk meg a mai nyereséget s ját­
szani tovább is ily teltételek mellett. Visszautasítot­
tam az ajánlatot s kijelentettem neki, hogy lehetet­
len más szamara játszanom s érzem, hogy veszí­
teni fogok, minden bizonynyal veszíteni fogok.

— Mar pedig, bármilyen bárgyuság is ez, nekem 
is egyetlen reményem csak a roulette. Okvetlenül 
játszania kell tehát az én számomra. És azt aka­
rom, hogy osztozzék velem. Meg fogja tenni.

Azzal kiment’, meg sem hallgatva ellenveté­
semet. \

111.
Tegnap egész nap egy szót sc-m szólt a játékról. 

Kerülve egyébiránt azt is, hogy beszélgessünk. Mo­
dora megváltozott. Hanyagul bánt velem, alig tün­
tetve ki irányomban megvetései is. Láttam, hogy 
sértettnek érzi magát; de. miként kijelentette volt, 
most. még kiméi, mert szüksége van ram.

Különös egy viszony, melyet olykor magam sem 
érték, fökép ha meggondolom szokott dolyfósséget.

Tudja, hogy őrülten szeretem, sőt megengedi, hogy 
szerelmemről szóljak is neki. Lehet-e ennél nagyobb 
jelét adni a megvetésnek ?

«Érzelmeid annyira közönyösek előttem, hogy 
bízvást nyilváníthatod vagy elhallgathatod őket — 
nekeni mindegy!»

Nem igy van-e?
Gyakran szól nekem a saját ügyeiről, de soha­

sem teljes nyíltsággal. Ez is egy kiszámított neme 
a megvetésnek. Tudja, hogy ismeretesek előttem éle­
tének bizonyos körülményei, azok, a melyek legin­
kább nyugtalanítják. Maga közölt velem bizonyos 
részleteket, épen csak annyit, hogy hasznomat ve­
hesse, hogy szolgájának alkalmazhasson. De hogy 
az egyes részletek mikép függnek össze, azt soha­
sem fogom megtudni

De azért, mikor látja, hogy az ő aggodalmai en­
gem is nyugtalanná tesznek, leereszkedik annyira, 
hogy némi félnviltsággal, vagyis inkább csak három­
negyed nyíltsággal megnyugtasson. Mintha bizony 
nem teljesen őszintének kellene velem szemben 
lennie, mikor olyan igen veszedelmes megbízáso­
kat ad!

Három hét óta tudtam arról a szándékáról, hogy 
rouletteot játszasson velem, mert neki magának nem 
illik játszania. Az arcza kifejezéséről megértettem, 
hogy nem futólagos vagy, hanem komoly szükség 
nála az, hogy pénzt nyerjen. De hát minek a pénz ? 
Valami czéljának kell lenni, valami tervének, a mely 
homályos előttem — mert sejtem ugyan, de nem 
vagyok benne bizonyos.

Az a megalázó rabszolgaság, a melyre kényszerit, 
bizonyára jogot ad ahhoz, hogy határozott kérdé­
seket intézzek hozza. Ha olyan csekély vagyok 
előtte, durva kívánságom nem sértheti. De u meg­
engedi ugyan, hogy kikérdezzem, hanem nem felel. 
Olykor úgy tetszik, mintha észre sem venné, hogy 
kérdezem.

Tegnap sokat beszéltünk arról a táviratról, me­
lyet. négy nappal ezelőtt küldtek Pétcrvárra s mely 
mindeddig válasz nélkül maradt. A tábornok szem­
mel láthatólag nyugtalan és merengő volt: nyilván 
a babuskáról van szó. A franczia is nyugtalanko­
dik. Tegnap az ebéd után hosszasan értekezett a 
tábornokkal. Mindnyájunkkal rendkívül fennhéjázó es 
kicsinyki hangon beszel. Ismeretes közmondás: «Ha 
megengedik, hogy az asztalhoz ülj, tölrakod rá a 
lábadat.» Még Paulinával szemben is olyan fesztelen, 
hogy szinte goromba.

De azért élvezettel vesz részt, a közös sétákban, 
lovaglásokban, kirándulásokban. A tábornokkal rég­
óta áll összeköttetésben. Úti hon Oroszországban kö­
zösen akarlak átvenni egy gyárat. Nem tudom, 
dugába dőlt-e ez a terv. vagy most is gondolnak-e 
meg reá. Azonkívül — s ez családi titok, melynek 
véletlenül jöttem nyomara — a franczia a múlt 
évben kirántotta a tábornokot a hínárból azzal, 
hogy kölcsön aduit neki harminezezer rubelt, melyre 
a tábornoknak szüksége volt. A tábornok akkor 
teljesen az ó kezében volt : szüksége volt bizonyos 
összegre, hogy állasát, odahagyhassa, es ha De Gril­
let nincs... De most a főszerep a Blanche kisasz- 
szony kezeken van.

Szóval, 
most az 
rokonsa-
v'ajon a

Ki ez a Blanche kisasszony ? Azt mondják, igen 
előkelő franczia hölgy : neki és az anyjának roppant 
vagyonuk van. Azt is mondják, hogy rokona ennek 
a mi marquisnknak, de csak igen távoli rokona, 
valami harmadizf. . . testvére. Azt mondják, hogy 
az én párisi utazásom előtt Blanche és a franczia 
szertartásosabban érintkeztek egymással, 
kényes természetű volt a viszonyuk. De 
ismeretségük, vagy a barátságuk, vagy a 
guk szabadabb és ennélfogva bizalmasabb, 
tábornok ügyeinek a rossz állapota okozza-e, hogy 
szükségtelennek tartják már a színlelést ?

Ezelőtt három nappal észrevettem, hogy Mr. 
Astley figyelmesen vizsgálgatja Blanche kisasszonyt 
meg a mamáját, ügy latszik, ismeri őket. Azt is 
sejtem, hogy az angol es a franczia nem ismeret­
lenek egymás előtt. Egyébiránt Mr. Astley olyan 
diskrét ember, hogy önként fordul feléje a bizalom: 
sejteni róla. hogy természeténél fogva őrzi meg a 
rábízott titkot. A franczia csak alig köszönt neki. 
Tehát nem léi tőle. Ez még érthető. De miért tesz 
úgy Blanche kisasszony is, mint ha rá sem nezve,. 
holott a marquis tegnap este elárulta magát? Az 
általános társalgás alatt ugyanis — nem tudom 
már, micsoda ötletből, azt mondta, hogy Mr. Astley 
roppantul gazdag, hogy «ő ezt tudja». Ez csak al­
kalom lett volna Blanche kisasszonynak arra, hogy 
Mr. Astleyic ránézzen . . .

A tábornok most már nem is titkolja nyugtalan­
ságát. Várja a pétervári táviratot.

Paulina szinte szándékosan kerül. Magam is kö­
zönyösséget színlelek. Folyvást azt gondoltam, hogy 
végre is közeledni fog hozzám. Én viszont tegnap 
és ma minden figyelmemet csak Blanche kisasz- 
szonvra irányoztam. Szegény tábornok! Tisztara el 
van veszve.

Ötvenöt éves korában szerelmessé lenni, még 
pedig ennyire, özvegy ember létére, a ki három 
gyermeknek az atyja es végkép tönkrejutott — 
ilyen nőbe szerelmesnek lenni, valóban a legna­
gyobb szerencsétlenség. Blanche kisasszony szép 
leány, de meg (ognak-c érteni, ha azt mondom, 
hogy olyan arcza van. a melytől félni lehet? Én 
legalább mindig féltem az elájta szépségektől. Lehet 
vagy huszonöt éves: magas termetű, széles vállu, 
dús keblű, barnás arczu, fekete hajú. s ez a haj 
olyan sűrű, hogy két lejre is elegendő volna. Sze­
műnek a szaruhártyája sárgás, a karikája fekete, a 
nézése gőgös. A foga igen fehér, az ajka festett. 
Kedvencz illata a pézsma, gazdagon es ízlésesen 
öltözik: keze és Iába gyönyörű: a hangja kissé 
rekedt kontra-alt. Néha, mind a két sor fogát mu­
tatva kaczag, de jobbadán hallgatag, kivált a Pau­
lina jelenlétében. Műveltség nélkül való, talán szel­
lemtelen is, do nagyon ravasz; ugv hiszem, sok 
kalandja lehetett. A marquis nein rokona: a mi 
pedig az anyját illeti! . . . De annyi bizonyos, 
hogy Berlinben az előkelő körökkel érintkezett.

A mi a mavquist illeti, ámbár kétségbe vonom 
nemesi ezimet, bizonyára nagyvilágbeli, a mint 
Moszkvában mondják. Hogy Francziaországban mi­
csoda, azt nem tudom. Azt mondják, kastélya 
van ott.

érmészeti társulat elnöksége, Trauttmanasdorf Káról-, 
herczeg, Enzenberg Arthur gróf osztályfőnök s a i 
tási bizottság tagjai fogadták. Miután dr. Kenner öbbe- 
ket bemutatott a királynak, az uralkodó megtekintette a 
kiállított érmeket. Számos értékes darab a királv ;op, 
élénkebb érdeklődéséi keltette fel, igy Donner 
érme, melyen Mária Terézia lóhaton karddal kezében 
van ábrázolva. Mint érdekes példányt mutatták me»\ 
királynak az érmet, melyet Mária "ierézia királynő Fe- 
rencz császár arczkénével veretett ennek halála után. 
A király húsz perezig időzött a kiállítási helyiségben a 
azzal a megjegyzéssel búcsúzott el, hogy a kiáfrás ha- 
zaíias vállalat, mely öt igen érdekelte. — tegnap dél- 
után 8 órakor a bécsi technológiai iparmuzeumot látó- 
gáttá meg a király. — A király ma reggel a Práterben 
szemléi tartott a galieziai 10-ik gvalogsorezred felet1 
ezután pedig Lajos bajor herczeg kíséretében megszetn-’ 
Lite az uj burgszinházat.

— A brazíliai császár állapotáról mai felette! 
ezeket táviratozzák Milánóból. A brazíliai császár 
jól töltötte az éjét; ereje lassanként visszatér. A bénu. 
lási tünetek teljesen megszűntek. Az orvosok a beteg 
állapotával nagyon meg vannak elégedve, mindazáital 
még komoly aggodalmaik vannak. — A mint a Milano, 
ban délelőtt tizenegy órakor feladott hivatalos távira^ 
jelenti, a császár a körülményekhez képest elég jól töl­
tötte az éjt, általános érzése kielégítő, bár állapotának 
jellege mindig aggasztó.

— A spanyol királynő Barczelonában A spa- 
nyol regens királynő barczeloniai útja, mint a legújabb 
hírek jelentik, valóságos diacalmenet volt. A királvnöt 
az egész utón lelkes óvácziókkal fogadták s az iinnnpi 
hangulat Barczelonában érte cl tetőpontjai, a hol a 
százezer főnyi üdvözlő néptömeg a királynőt «Spanvol- 
ország anyjának» nevezte. Minden oldalról azt kiabálták 
felé, hogy : «Maradjon mindig körünkben.» A bevonu­
láskor egyre dörögtek az ágyuk s körülbelül 4200 ágy> 
lövést tettek az egész nap folyamán. A hatvan idegen 
tengeri hajó tüntetése is impozáns látvány volt. a ki­
rálvnöt a város előkelő polgársága, élén a nemességgel 
és az arisztokrácziával, nagy lelkesedéssel fogadta, főbb 
mint háromszáz előkelő hölgy is részt vett a fogadás­
ban. A kis király harmadik születése napján, e hó 
17-én. előkelő küldöttség tisztelgett a királynőnél, a ki 
szívélyesen köszönte meg a szerencsekivánatokat. Még 
a köztársaságiak sem zárkóztak el az ünnepélyes foga­
dás elől. A spanyol lapok azt Írják, hogy Barezeiona 
még ilyen impozáns módon sohasem adott kifejezést Ér­
zelmeinek.

— József főherczeg: S2r,emleufja. Marosvásárhely- 
röl Írják, hogy József főherczeg a honvéd hadgyakorla­
tokra tegnap reggel Kisjenöröl oda érkezett. Ä pálya­
udvarban mádi Kovács altábornagy kerületi parancsnok, 
báró Bánffy főispán, a megyei tisztikar élén Sándor ab 
ispán, továbbá Győrfy polgármester és Lázár rendőrka­
pitány fogadták a föherczeget, a ki megérkezése után 
a «Transylvania» vendéglőbe hajtatott. A főherczeg kí­
séretében vannak Gráf adlátus, báró Nyáry kamarás, 
Ciair ezredes segédtiszt, Vörös és Dobjeczky százados 
paranvsörtisztek. A főherczeg a törzstisztekkel és zászló* 
aljparancsnokokkal ebé-lelt és délután 3 órakor a 3-ik 
huszárezred pótlovait vizsgálta meg a fedett lovardá­
ban, századonként vezettetve elő a lovakat. Onnan a 
gyakorlótérre ment s szemlét tartott a második Un- 
zászlóalj fölött. A tanzászlóalj Habrovsky őrnagy pa­
rancsnoksága alatt fejlődött vonalban várta a főhercze- 
get. A jelentéstétel után a főherczeg századonkint egy. 
egy szakasz fölött tartott szemlét, majd századgyakoriaf 
következett, zárt- és harezrendben. A jelzett ellenség 
ellen való támadás sikeres keresztülvitele után félszázad- 
oszlopokkal diszelvonulást tartottak. A főherczeg a 
gyakorlatok fölött megelégedésének adott kifejezést. Ez­
után a sátortáborban elhelyezett betegeket tekintette 
meg, mire visszahajtatott szállására. Holnap reggel 
nyolez órakor az első tanzászlóalj fölött tart szemlet s 
a déli vonattal Kassára utazik.

— Helyőrség változtatás. Már jelentettük, hogy a 
hadügyi kormányzat amaz ezredeket, melyek Gácsor- 
szágból egészítik ki magukat, de mostanáig másfelé 
voltak helyőrségi állomáson, legközelebb mind áthelyezi 
Gácsországba. A helyőrségi változtatás legjobban Bécset 
érinti, hol most nem kevesebb, mint öt lengyel gyalog­
ezred állomásozik, s a melyek már legközelebb vissza­
térnek hazájukba. Az öt gácsországi ezred, mely még 
Becsben van, a következő : a Handel báró nevét viseld 
10. számú, a Reinländer báró nevét viselő 24. számú, 
az 55. számú Gondrecourt gróf nevű, a Kaifiel lovag 
nevét viselő 89. szánni, s a 90-dik számú Windisch- 
grütz herczeg ezredek. A 10-dik ezredet Przemyslbe, a 
24-diket Kolomeába, az 55-diket Brzezanba. a 89-diket 
Grodehbe és a 90-diket Jaroslauba helyezik át. Ez ez­
redek közül a lö-dik már 1882 óta volt Bécsben hely­

ivel hét lefolyása alatt sok esemény fog itt vég! 
Bemenni: de nem hiszem, hogy eddigele vaiam1 
döntő határozat jött volna létre Blanche kisasszony 
es a tábornok közt. De tudják meg csak, hogy a 
bahuska meghalt, és akkor Blanche kisasszony... 

Mennyire undorít engem mind ez ? Milyen szíve­
sen itt. hagynám a faképnél mindnyájokat! Le itt 
hagyhatom-e Paulinát V Abban hagyhatom-e a kö­
rülié. való kémkedést, hogy megmentsem. A kém­
kedés — igaz — csúnya dolog, de mit bánom 
én azt ?

(Folytatása következik).

A GYÁM.
80

— FRAMCZIA REGÉNY-

MÁSODIK RÉSZ.

A sző r n y e t e g.
— Hallod-e, — beszélt tovább József. — hallod-6 

Genoveva, be akarod e vallani nyíltan, hogy te ra­
boljad ki hajdan Ser illan Péter urat?

Hosszas mély csend uralkodott a tágas leiem­
ben. Csuk a lihegő keblek zihálása hallatszott. 
Bierryné akkori kedvesétől ke f lépésnyire alha, 
ugyanazzal a higgadt, gonosz, kihívó szemmel né­
zett rá, minőt Sevillán Péterre vetett az nap, 
melyen esdekelve kerté, hogy beszeljen, tegyen 
őszinte vallomást.

Utoljára is, uraim! — monda Genovéva. — 
csak nem vállalhatom magamra olyan gaz tettek 
elkövetését ez ember kedvéért, ki okvetlenül őrült, 
minőket itt önöknek elméséit.

Különben is mindaz, a mit elbeszelt, nagyon ha­
tározation és csak rajtam állana, hogy Sevillán ur 
rovásara én még rémesebb regényt komponáljak. 
Fgyan mi gátol engem annak erősítésében, hogy rá 
fogjam, miszerint megölte apját, anyját ? Hiszen 
még az a minden bizonyítékot nélkülöző állítás is 
több hiteire találhatna az esküdtszék bírái előtt, 
mini ez a meseszerü történet, melylycl ez az em­
ber mulattaija önöket.

Ah! Besage Józsefnek igaza voll, midőn azt állí­
totta, hogy Bierryné gonosz, rossz szellem! Milyen 
mega í alkodéit saga a gonoszságnak lakozik ebben a 
hitvány lélekben? A ven csavargonőnek nem volt 
szüksége hírneve védeiniezésére, még csak azt az 
erkölcstelenséget se kellett szépítenie, mely a teiü- 
nak ha megvetésre méltóvá teszi is, becsületét meg­
hagyja, mig a női örökre megbélyegzi. A törvény­
székek iktató köir*rei három vagy négy elitéltetését 
mutatták ki, maga bevailá vétkes tetteit, házasság­
töréséi. Nem sokba került volna hát azt is bevalla­
nia. hogy a lopást, melyért bevillant ártatlanul a 
bagn >ba küldtek, d követte el.

De nem! üenonéva annyira elvetemült gonosz 
volt, hogy nem akarta teljesíteni azt az egyetlenegy 
dicséretre inéi tő cselekedetet, mely talán bocsánatot 
szerzett volna neki annyi sok gyalázatosságért.

Servan ügyvéd kiszámított jósággal intézte hozzá 
szavait. Emelkedett hangon s meggyozoleg akarta 
megértetni vele szent kötelességei.
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— A'Cselka-jj 
tettek a holnapi 
Göndöcs István fú 
szinó vigalmi bizotl 
jelentkezők száma] 
pélyesség d. e. H 
ros tanácsa ne—1 
Márkus József fuj| 
átnyujtá a tani 
nagy számmal *-ri 
városi apáczakctos 
kolostor emléktál 
szürkenénék fehér 
gremiálét aján tk| 
egy ínfala és :>i 
templomatya a an| 
tál átnyújtott a.o< 
sári-utezai Maii -1 
A Sacré-r-oeur aj 
leumi ajándékok 
tálán kisebb-nagyi 
megemlítésre rm-1 
a la Smyrna. A 
a Ranolder-intézt 
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őrsége
íRinselsheim József báré nevét viseld gácsországi 
v-n másutt helyőrségen, és pedig Pie vaj ében, de

As itt említett öt ezreden kívül csak a 30-dik
ezred 
ezt is

liskabáiyezik I.embergbe.
A PetoS-íársa3á.g- pünkösdi odysszeája Deb- 

rg .zeni tudósítónk távirata után konstatáltuk, hogy a 
pe:vf:--lrsaság ma tartolta meg Ígért és minden irány- 
M-i nsstv apparátussal előkészített debreezeni kirándulá-

11 * tervezett
nien- 
lehet 
mint

pe. fevZpn, egv olyan tekintélyes irodalmi társaság mint 
8 pet .;i-társaság, mely számot fart reá, hogy minden 
tekintek-en komolyan vétesse;:, egyszerűen felültessen. 
\b-: ,-.:t tette. Hetek óta folytak itt az előkészületek az 
-nntpG,e' fogadtatásra. Simonffy Imre kir. tanácsos 
r0W:míster elnöklete alatt városunk tekintélyes férfiai 
;.rf.::ak értekezleteket, hogy az ünnepségek részleteit 
j^beszéNk és előkészítsék. A vendégek számára a 
‘.ßik- ’-ban 1" szoba lefoglaltatott, a bankett ebédjegyek- 
I *.ub m nt luö darab eladatott, a vendéglős bevá- 
+ -szküzvlt, a színházjegyek eladattak, a város
"dboogőz:atotí, a helyi lapok diszkiadásban jelentek 
, ,u óz! ■ sorokkal s koszorúba foglalt «Isten hozott» 

Vvzléss I s egyszerre jön az értesítés, hogy minden 
jh; a u:-as tg a.: u'oisó perczben más gondolt s nem 
.‘«n Az elmaradás okát még most sem tudjuk, mert 
I.:-v k -:nek kötelességük lett volna arról hivatalosan 

azt elmulasztották s Bebreczen város polgár- 
n.e-írre ma:g sem kapott hivatalos értesítést, ép. úgy 
r r; Vgrwárad polgármestere, a kinek tizenkét tag 
é:k-?zés~t ‘ eleit‘ették és megérkezett három tag:
A;r:-.n lm: . Komócsi József és Vértesi Arnold. 

t\ pev - :;tr-:>ág tagjai Tetétienre is készültek gróf 
i v a;.oz, de a tetétieni kirándulás is a debre- 

:e . ~ -.ua jutót:. Zichy Géza gróf ez ügyben a kö- 
vlevelet intézte a Debreczen szerkesztőségéhez: 
t lapénak megkVddését köszönöm, úgy hiszem, 
: i.'.amra a % aria aö:i, hogy a «Peíőfl-társaság» nem 
niejv . breczenbe. Egyébiránt én már arra reggel ir- 
ä-:. ‘Simonfiy polgármester urnák és elküldtem Szana 
far: ** innak a Petői; társaság titkárának levelét, mely­
ben azt ígéri, hogy sürgönyben fog a társaság Telét- 
;»n:e való érkezéséről tudós tani. Szana ur se nem iit, 
se nem sürgünyözuít, fogataim daczára annak a saápi 
a.iOin&'On váltak vendégeimet. Nem jött senki, nem irt 
ieas. - én azt sem tudtam, lesz-e felolvasás Debreezen- 

‘.a:y nem. Meg szoktam tartani Ígéretemet s sze- 
retr.éni ha ebre-zen város közönsége, melyet szivem 
ilc.v-Lv; szeretek c* tisztelek, megtudná, hogy a íelol- 
>s5á- elmaradásában semmi részem nincsen. Gr. Zichy 
Cieza.

— Felolvasás O-Bec-éről értesítik lapunkat: Pün- 
kvsd np án a itteni lövölde helyiségeiben kedélyes 
foivlvasv estély folyt le. Először Szabik József prépost­
nak isméit Írónknak egy sz p költeményét szavalták el. 
["tara z: i:ter-i értelmiség által vendég gyanánt meglii- 
v;t: ó: Kenedi Géza szerkesztő olvasta föl egy 
K-rrbavágó dolgozatát, mely után vacsora és tánez kö- 
vet-rezeit Jelenvolt O-Becse magyar értelmisége teljes 
számban s több vendég «köztük hölgyek is) Török- 
Be sérői. a hol Kenedi Géza a megelőző napon olvasta 
fői két kisebb müvét. Az estélyen müveit, előkelő han­
gola: mairvodott s Popovits Ir^n kisasszony gyűjtésére 
Jelentékeny összeg folyt be az árvízkárosultak javára is.

— A Cselka-jublleum. O-Budán nagy előkészületeket 
trttek a holnapi Gselka-jubileumra. A vendégek foga lására 
Gond os István főv. igazgató-taniíú elnöklete alatt a ka- 
smr.ó igáim; bizottsága vállalkozott. A banketten résztvenni 
jelentkezők száma már eddigelé is 2<X)-on felül van.Az ünne- 
peivesség u. e. 10 órakor kezdődik. Ma délelőtt a fővá­
ri < tanac^a nevében Kamermayer Károly polgármester, 
Márkus József főjegyző kiséretébenjüdvüzölte a jubilánst, 
atnyc.jtá a tanács üdvözlő iratát. Eddigelé már is 
nagy számmal érkeztek az ajándékok. A jubiláns a fő­
városi ap.-.czakolost'-rok felügyelője lévén, minden apácza- 
kü-lostor emléktárgvgyal járult a jubileumhoz. Az óbudai 
sziirkenénék fehér brokát selyemből valódi aranyhímzésű 
giemicdét ajándékoztak. Díszes kiállítású ajándéktárgy 
egy int ,1a és főpapi keztyü, mindkettő Fellner óbudai 
templomaivá ajándéka. Az uj rókuskorházi apáczák ál­
tal átnyújtott alba miseing is jeles kézimunka. A sorok­
sári-utczai Máría-intézet karinge igen szép kézimunka. 
A 8a<-ré- -oeur apáczák aquareil képe egyike a jubi­
leumi ajándékok legszebbikének. Ezenkívül még szám­
talan kisebb-nagyobb ajándék érkezett, melyek között 
megemlítésre rnnló az nj kórház főnökének lábszőnyege 
a U crny:: a. A terézvárosi apáczák két oltárzsámolya, 
a hanoidé:-intézet ciborium köpenykéje, a Mária-kápolna 
aitai felajánlott Reisz-féle ?»li3salle.

— A bécsi férfidalegylet Budapesten. A mentu-
egyesuiet cs a «Jósziv» javára jur.ius 2-án és 3-án a 
i*é:át férfidalegylet által tartandó hangversenyek alkal­

mából kiküldött bizottságok a mai napon Andrássy Ala­
dár grói elnöklete mellett tartott központi végrehajtó 
bizottság ülésén végleg megalakultak, még pedig :

KGzpünti végrehajtó bizottság: Elnök Andrássy 
Aladár gr., aielnük Gelléri Sz. János. Tagok : Dr. Gebhardt 
Fajos, Kamermayer Károly, Gerlóczy Károly, Török Já- 
nos, Csávclszky Lajos, dr. Kresz Géza, Strihó Gyula, 
Burián Aladár, Horváth Gyula, Rupp Zsigmond, Németh 
Imre, Maszák Hugó, Márkus József főjegyző, Lipthay 
Béla b., Haberhauer János, Fáik Zsigmond, Luczenba- 
clier Pál, Erkel Sándor, Ország Sándor, dr. Mechwarth 
András. 2. A szobbi fogadó albizottság : id. Luczen- 
bacher Pál elnök, Gerlóczy Károly alelnök, tagok dr. Geb­
hardt Lajos, Fáik Zsigmond lovag, dr. Farkas László, dr. 
Adler Zsigmond, Csávolszky Lajos, Benke Gyula, Kresz 
Géza dr., Stri -ho Gyula, Burián Aladár, Tabódy József, 
Jelűnek Henrik, Grill Richard, ifj. Luczenbacher Pál. 
Visi Imre, ifj. Ábrányi Kornél, Antalik Károly, Matyus 
Arisztid, Badány Dezső, Lógrády Károly, Burchard Kon- 
rád, Érczhegyi Ferenez, Szentgyörgyi Imre, Szapáry 
László gr., Lévay Henrik, Ullmann Lajos, Hieronymi 
Károly s végül a hírlapok tudósítói. 3. A helyi fogadó 
albizottság. Andrássy Aladár gr. elnök, Gelléri Szabó 
János alelnök, Kamermayer Károly, Török János, Gebhardt
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wart r-ndre, krausz Izidor, Németh Imre, Nagy Lajos 
ur., Rózsa Péter, Steiger Gyula, Királyi Pál, Puoher 
József, Mérő János, Rechner Lajos, Hegedűs Sán­
dor, Németh Titusz, Nyiry Lajos dr., Kanser 
József, Szarovszky Sándor, Tárcsái János, Mor­
zsányi Károly dr., Tormay Béla, Radoc-za János, 
Haberhauer János, Kleiner Armin, Stefani N., Széchenyi 
Béla gr., id. Wodiáner Béla br„ Zichy Jenő gr., dr. 
Schwimmer Ernő, dr. Stiller Mór, dr, Kresz Géza, Strihó 
Gyula. 4. Zenészeti albizottság: Erke: Sándor elnök, 
dr. Urszágh Sándor alelnök, Kralovánszky Istvánná, br. 
Rudies Józsfné, Bischitz Davidné, Adler Bancalari Hed­
vig, Jálies Ignáczné, Rupp Zsigmondnó, Csávolszky La- 
josné, Krausz Izidorné, Wahrmann René, Kállay Zol- 
tánné, Fűkkel Gyuláné, Kresz Gézáné, Hahóthy Sán- 
dorné, Herczegb ílihálvné, Frommer Alhertné, perlóczy 
Károly, Lung György, Fenyvessy Ferenez, dr. Brüll Ig- 
nácz, Grill Richard, Hubay Jenő, dr. Hubay Károly, 
Dunkel N. János, Bellovies Imre. Fellner Ferenez, Sellei 
Gyula, Antalik Károly, Harraoh József, dr. Gschwindt 
György, Schiida Miksa. Szlojanovich Jenő, Dietl Já­
nos, Tóth Béla, Beer Ágoston és Farkas Imre. 
f>. Hírlapírói albizottság : Fáik Miksa elnök, Csá- 
volszky Lajos alelnök, Jókai Mór, Rákosy Jenő, ifj. 
Ábrányi Kornél, Csukássy József, Bródi Zsigmond, Ke­
nedi Géza, Légrádi Károly, Visi Imre, Szemere Atilla, 
Veigelsberg Leó, Szatmári Mór, Tenezer Pál. Gracza 
György, Bogdánéi Mór. — Az albizottságok ekként, vég­
leg megalakittatván, minden egyes albizottságnak ki- 
osztatott a teendője. A központi végrehajtó-bizottság a 
«Tigris» szállóban állandó irodát fog tartani, hol az 
albizottságok üléseznek s esetleges kérdezősködésre fel­
világosításokkal szolgálnak.

— Henrik porosz herczeg esküvőjére sok feje­
delmi vendég érkezik Berlinbe. Mint táviratilag jelentik, 
Konstantin görög trónörökös ma érkezeit meg. A pálya­
udvaron a rendőrfőnök és a szolgálattételre melléje 
rendelt tisztek fogadták. Sergius orosz nagyherezeg 
ma reggel nejével együtt ideérkezett s a pályaudvaron 
Henrik herc-zeg által fogadtatott, ki a fenséges vendége­
ket az orosz nagykövetségi palotába kisérte. — A 
walesi herczeget, ki tegnap este érkezett ide, Vilmos 
trónörökös fogadta.

— Tilos dal. Becsben, mint nekünk mai kelettel Ír­
ják. a rendőrség okulva a minapi botrányokon és tünte­
téseken, eltiltotta a német «Wacht am Rhein» czímü 
dalnak nyilvános helyeken, tüntető módon való éneklé­
sét. A tilalmat a rendőrség egy 1854-ből származó csá­
szári rendeletre alapítja, melynek tizenegyedik szakasza 
magyar fordításban igy hangzik: «A nyilvános gyülekező 
helyeken, mini tantermekben, színházakban, báli termek­
ben, korcsmákban és kávéházakban, azután vasutakon, 
hajókon, posta-kocsikon stb. tanúsított olyan rendellenes 
maga:artás, mely a közcsendet háborítja, a tisztességet 
sérti, a közönség mulatságát megrontja, vagy bármi 
egyéb módon megbotránkozásra ad okot: továbbá min­
den tüntető cselekedet, mely a kormány megvetését vagy 
rendeletéi semmibe vevését fejezi ki. az esetleges bűn­
vádi eljárástól eltekintve egész 1GU forint pengő pénzig 
terjedhető rendbüntetéssel vagy G órától tizennégy napig 
terjedhető fogsággal sujtatik, a szerint, hogy az egyik 
vagy másik büntetés látszik megfelelőbbnek és hatáso­
sabbnak.» — E rendeletre való hivatkozással a bécsi és

Lr Bienyné hideg, gúnyolódó maradt, fáradtsá­
got vett magának ama rettenetes mosoly palás- 
tu u-ára. melyet Besage olyan jól ismert.

— AL! tehát igy vagyunk 1 — tört ki ez utóbbi 
in-juiatosan felháborodással. — te elzüllött gazem­
ber: csináltál belőlem. Genovéva, én is majd teszek 
h" érted valamit. Elképzelheti ön elnök ur. hogy 
üálam nincsenek bizonyít ékok. melyek a Bierryné
- a eleiében elkövetett régi bűnöket megerősíthet­
ek Dv terheli az ő lelkiismeretét egy olyan rette- 
•:r>' gaz tett. melyet nem íiz év előtt követett el

az el nem évülvén, a büntető törvényszék 
n.e^ Félhet felette. Majd elbeszélem azt.

besage József Genovévára tekintett, ki érzéketlen 
-aradi. Sőt olyas valami volt szemeiben, mi na- 
8yon hasonlított a feltétlen bizalomhoz.

A fiúi lösz teremtés lelke mélyében arra számi- 
r.ugv hajdani kedvese kebléből még nem aludt 

L * ükéi et esen a régi szenvedély. Azt hitte, hogy 
rí nyomatékos, erélyes szóval, vagy egy gyöngéd 
‘-kmtettel képes lesz elhallgatatni, miután több
- aarmincz éven át teljesen korlátlan uralmat 
gyaKorol! fölötte. De ezúttal csalatkozott.

i>-age József tovább beszélt.
Az ügy nagyon rövid keletű. Alig egy éve, hogy
bűn elkövettetett. Genovéva annyira elszegénye- 

olyan nyomorba jutott, hogy nem tudta hová 
rLu/arii fejét: annyira volt már, hogy a kutyák- 

nör. oda vetett maradékukat felszedte az utczán.
' enjVr.-i? akkor, ezelőtt tizennyolez hónappal egy 
cas/-o.-;eni úrnő száma meg és vette magához.

- - Lzu’Mii Bierrynét elhagyta, érzéketlensége. Egy
‘éve hajdani bűntársa felé, megkisérlé fejet 

^•vigav i. urna parancsoló tekintetek egyikét iné- 
lye-zv.> .'Zemeihe. melynek a szegény ördög azelőtt 

' -h-rivetés. minden zúgolódás nélkű! vakon 
engedelmeskedni szokott.

Le az elnök kitalálta a cselfogást.
besage József, izité a tanul, — forduljon 

uíí a; z zM a törvényszék felé, es folytassa valló- 
má.-ait.

■ Az a koros urhölgy. — folytatá. — Thibeau- 
: n .edeic-ze. az erén, es a jótékonyságnak an- 

ju aga teremtménye volt. Kicsiny vagyonával 
‘LUU 'b uj/Mut találni számtalan könyörűietesség gya- 
*-vI— ára Bierryné ki tudat vívni e jótékony umu 
L,::u Iju e- iker-ált betölteni mellette a társalku- 
dur.v z-repét. Az ő nvornoruságában ez a helyzet 
nem remeit szerencse volt. Nos írhat! ezzel sem 
t'egedett me<?.

b pillanatban az elbeszélő szavait félbeszakítá 
bv\.jír,ig behizelgő hangún kiejtett közbe-
szólúsa.

~~ József! mit cselekszel?
A V;i emberi hirtelen a megkönnyebbülésnek han- 

fohásza hangzott fel. mintha az «»sszes hall- 
EüLóságnak c-uk egyetlen keble lett volna, melyből 
az előtört.

Ah ah ! kiáltá József a harag villámával 
szemében, — most már ismersz tehát ?

b kérdés hallatára a megátalkodott Bierryné, ki 
#nagát visszavonhatlanul eláruld, elnémult.

£~- bássuk csak Genovéva, — kérdezé az elnök,

ön vagy nem ezt az embert, kit ön 

igen. ismerem őt, s aztán mi van

hogy mindaz igaz, a mit el-

— ismeri
tegez ?

— Nos tehát 
ebben?

— Beismeri, 
beszélt ?

— A világért sem. Abból, hogy őt ismerem, még 
nem lehet következtetni, hogy én bűnös, gonosztevő 
vagyok. Ön még nem ismeri ezt az embert, ő 
bosszút akar állani rajtam, mivel nem akartam be­
leegyezni. hogy . . .

Most már elég, — szakitá félbe szavait József, 
kit a múltra való emlékeztet és tökéletesen kigyógyi- 
tott a gaz kalandornő iránti szerelméből. Folytatom 
vallomásomat. A könyörületes jólelkeknek van egy 
végzetes hibájuk: nem eléggé gyanakvók.

Az öreg Joren úrnő. . . .
— Ez amaz úrnő neve. ki Genovévát felfogadta, 

nemde? — kérdő az elnök.
— Igen, uram.
— Folytassa.
— Az öreg Joren úrnő is azt a hibát követte el. 

hogy kulcsait a szekrényekben hagyta és nem zárta 
el eléggé számadási-könyveit, Bierryné tehát három 
héttel társalkodónői állásának elfoglalása után az 
utolsó fiz frankig tudta, hogy mennyi vagyonnal 
rendelkezik jóltevőnője.

Jóltevőnője pedig egy negyed év múlva meghalt.
— Nos tehát! igen. bevallom ezt, — kiáltott fel 

szenvedély ességgel Bierryné, halálsápadtan.
És mialatt az elnök lecsillapítani igyekvők a tö­

meg zúgását, mely ezt a felkiáltást követte, Geno­
véva besage Józsefhez lépett és oly hangon, melyet 
csak egyedül az hallhatott meg. súgta oda neki :

— De az istenért, hallgass el már te ügyetlen!
— Bevallja, mit? — kérdezé az elnök világos 

érczes hangon, mely túl harsogá a gyülekezet zú­
gását.

A csend egyszerre mint egy varázs-ütésre 
helyre állt.

-- Bevallom, hogy én csakugyan ismertein ezt 
az urat Becsben . . .

— tieméllem, nem kezdjük elölről az egész dol­
got, s nem ereszkedünk újra haszontalan, hiábava­
lóságuk részleteinek megvitatásába, — szólt közbe 
az elnök. . . . Ön lopta-e el vagy nem a Montperrot 
kisasszonyok örökséget képező négyszáz nyolezvan 
egynéhány ezer frank összeget?

Cravant Julia most másodízben volt azon a 
ponton, hogy tagadólag feleljen, de kiolvasván Jó­
zsef szemeiből a szilárd akaiatut, mindent elmon­
dani hallgatása esetére, lassú vontatott hangon mint­
egy sajnálkozva feleié :

__ Igen, igaz, hogy én vittem el azt a pénzt, de
nem előre megfontolt szándékkal teltein. A véletlen 
vezetett engem abba a terembe, hol Sérillan Péter 
az asztalon hagyta azt a nagy összeget. Elkábitott 
a sok pénz, el vesztém fejemet, és . . .

— Nincs szükségünk magyarázatra, — szólt 
közbe az elnök, itt nincs szú se enyhítő, se súlyos­
bító körülményekről, csupán az itt a kérdés, vajon 
a vádlott Sérillan Péter negyven év előtt téves íté-

kürnyékbeli rendőri közegek utasítást kaptak, hogy n 
német nemzeti utczai tüntetőket, főkép azokat, a kik a 
«Wacht am Rhein» dalt demonstrativ módon éneklik, 
tartóztassák le. Hasonló tevékenységet fejtettek ki a 
hazafiatlan és antiszemita nyilatkozatok elfojtására, ille­
tőleg büntetésére az egyetem és a technika szenátusai 
és az összes fő és középiskolák igazgatóságai.

— Gróf Andrássy Gyula, miht már tegnap jelen­
tettük, gyengélkedik. Pár héttel ezelőtt támadt vesebaját 
dr. Rétly Károly egyetemi tanár gyógyítja s a bécsi or­
vosi kar egy tagjának tanácsát is kikérte a gróf s az 
orvosok megegyeztek abban, hogy a baj könnyen múló 
természetű. A gróf egyelőre azonban kerül mindent, a 
mi felizgathatná s ezért társaságokba nem jár. Annál 
gyakrabban rándul ki a zöldbe, hol a Margitszigetre, 
hol a budai hegyek közé. Nyárára pedig valamelyik 
fürdőhelyen keres üdülést.

— Egy magyar tanuló öngyilkossága Béosben.
Bécsből írják, hogy ott Berger Sándor magyarországi 
pápai illetőségű orvostan hallgató tegnap agyonlőtte ma­
gát. Berger zsebében egy kis levelet találtak, melyre a 
szerencsétlen saját vérével a következőket irta: «Élet­
unt vagyok, és csak a halál vigasztalhat meg.» E soro­
kat Berger a végzetes tett elkövetése előtt irta, még pe­
dig v.gy, hogy balkarját megvágva, a saját vérébe már­
totta tollát. Hogy a szorgalmas és rendezett viszonyok 
között élő fiatal embert mi vitte e szomorú lépésre, biz­
tosan nem tudják. Mint sejtik, az utóbbi időben rosszul 
sikerült orvosi előszigorlata volt oka öngyilkosságának. 
Berger már régebben foglalkozott végzetes tervével, inert 
mint lakótársa mondja, pár hét előtt vette meg a re­
volvert, de azt titkolta előtte, hogy miért van rá szük­
sége. Berger szüleit, kik jómódú pápai kereskedők, táv­
iratilag értesítették fiuk öngyilkosságáról.

— Eiagyar anthropologíai osztály a párisi vi­
lágkiállításon. Az 1889-iki párisi világtárlaton a fran- 
czia kormány nemzetközi anthropologiai kiállítást is ter­
vez. Topioar tanár, a létesítendő kiállítás egyik el­
nöke, a napokban levél utján részvételre szólította fel 
dr. Török Aurél tanárt, az anthropologiai muzeum 
igazgatóját is. A magyar tudomány érdeke azt kívánná, 
hogy ez a kiállítás csakugyan létesüljön, mert épen az 
előbbi párisi világtáriaton csupa rablók, gyilkosok és 
legyenczek koponyái által mutatta be egy bécsi tudós a 
magyar faj typusait. Midőn egy magyar anthropolog, az 
anthropologiai osztály akkori elnökénél, néhai Broca 
Pálnál tiltakozott az ellen, hogy egy nemzet anthropo­
logiai typusait csupa gonosztevők koponyáival demon­
strálják, Broca ez alkalmat felhasználva, a szóbeli pro- 
testáezió helyett azt a tanácsot adta, hogy jó lesz, ha a 
magyarok ezentúl saját maguk foglalkoznak fajuk anthro­
pologiai vizsgálatával, akkor nem lesz szükség a bécsi 
tudósok úgynevezett «jóakaró» ismertetésére.

— Halottrabló. Szeged környékén egyik tanyán 
Nyáry József gazdaember a minap öngyilkosságot köve­
tett el. Az öngyilkos tanyai gazda holttestét beszállítot­
ták a szegedi kórházba, a hol az orvosok megvizsgál­
ták, s miután konstatálták, hogy külső sérülések nyomai 
nincsenek rajta, elrendelték a koporsó lezáratását s 
megengedték, hogy a holttestet a család alsóvárosi laká­
sáról temessék el. Tóth János tanyai ember volt a csa­
lád részéről a halott mellett, ez vállalkozott, hogy a 
koporsót leszögezi. El is kezdett kalapálni a koporsó 
oldalán, de csak azt várta, hogy a jelenvoltak távozza­
nak, aztán a már levert szögeket föltépte és hozzálátott 
rabló-munkájához. A halott ünneplő ruhájába volt öl­
töztetve, 19 db. ezüstgomb volt a mellényén, a gonosz 
ember az ezüstöket letépte a mellényről, 8 aztán lesze­
gezte a koporsót. Otthon azonban a szülők mégegyszer 
akarták látni halottjukat. Az anya kérésére felnyitották 
a koporsót és ekkor észrevették a rablást. Az ember­
telen halottrablót a rendőrség letartóztatta.

— Huszonötmilliónyi hamis bankjegy. Parisban 
mint már megírtuk, nyomára jöttek, bogy ott nagy 
mennyiségű hamis bankjegyek vannak forgalomban. A 
hamisítványok 500 frankosok s mint a vizsgálat kiderí­
tette, körülbelül huszonöt millióra tehető az egész érték, 
melyet képviselnek. A párisi gáztársaság pénztárában 
274, 317 és 700 sorozatszámmal jelölt hamis ötszáz- 
frankos bankjegyek vannak. A franczia bank a nagyobb 
bankházaktól, melyek most bankjegyeket egyáltalában 
nem akarnak elfogadni, körülbelül három millió frank 
értékben beváltott ilyen hamisítványokat, de a kisebb 
bankházaknak eddigelé megtagadta a beváltást. A fran­
czia bank ellen sok panasz merült fel; valamennyinek 
az a czélja, hogy a bankot esetleg per utján is, a hami­
sítványok beváltására bírják. Azt hiszik, hogy a bírósá­
gok a bankra nézve kedvezőtlenül fognak Ítélni, mert 
már két hét óta tudták a bank vezetői, hogy hamisit-

letnek eselt-e áldozatul és ez most már eléggé vi­
lágosnak látszik-e. Beismeri ezt ugy-e?

— Nem eléggé erősítettem még? nem mondtam 
volna eleget?

— Nem; forduljon arczczal az esküdt bíró urak 
felé, és ismételje ön vallomását még egyszer.

Genovéva engedelmeskedett. Az általános zugás 
kitörése kísérte ezt a nyilatkozatot.

— Most pedig le kell tartóztatni s biztos helyre 
szállítani, legközelébb felelni s bűnhődni fog szem­
beszökő s mindenki előtt nyilvánvalónak bizonyult 
hamis tanúskodásáért. Ez a körülmény alkalmasint 
módot fog nyújtani a büntető törvényszéknek kiku­
tatni, mennyi komoly jelentőség tulajdonítható a 
Besage József tanú iménti rejtélyes szavakba hur­
kolt vádjának.

Alig hangzott el ez a parancs-szó, két. csendőr 
mintegy varázslat folytán bontakozott ki a tömeg 
közül és Genovéva mellé állott.

Csak e pillanatban látszék Bierryné számot adni 
magának a vele történt eseményekről. Arcza rend­
kívüli rémületet fejezett ki. Téveteg szemekkel te- 
kintgetett körül: azután a dühös őrület felsikoltásá­
val rohant kifelé, mintha szökni akarna.

De a tanács-terem tömve volt hallgató közönség­
gel, és valóban szárnyakkal kellett volna bírnia 
Genovévának, hogy elmeneküljön a reá várakozó 
sors elől.

A csendőrnek elég volt két lépést tenni, hogy 
foglyát vállánál megfogja.

Szerencsétlenségre a vén kalandomé bírt azzal a 
vad erélylyel, mely rendes tulajdonsága a megrög­
zött gonosztevőknek, és valóban undorító kétségbe­
eséssel védte magát.

A törvényhatóság szerencsétlen közege a csendőr, 
a nagy közönség szemei előtt tudva magát, összes 
erejét felhasználta az önmérsékletre és lehetőleg 
szelíden s tapintatosan igyekezett teljesíteni hivata­
los küldetését.

Azonban hiába, végre ís kényszerülve volt az 
erősebb eszközükhez folyamodni.

Bierryné, kinek szeme tűzben forgott, ajka gör­
csösen vonaglott és arcza a rémitő félelemtől egé­
szen eltorzult, kiabált, rugdalta, ütötte a szegény 
embert.

Felhasználva azt, hogy nem bántak vele brutáli­
san, minden pillanatban ki kisiklott a csendőr keze 
közül, és arra kényszerűé, hogy űzőbe vegye, mi 
meglehetősen nevetséges jelenetet idézett elő.

Az elnök elveszte türelmét.
— Ennek véget kell vetni, — monda. Nincs több 

csendőr a tanács-teremben ? Gyorsan el kel! vitetni 
ezt az asszonyt.

Ezúttal hárman siettek elő, hogy a vén kalan- 
aornőt észretéritsék. Elezipelték és noha dühösen 
védte magát, noha össze-vissza karmolta a csend­
őrök arczát s úgy kiabált, mintha nyúzták volna, 
tiz perczcz később mégis már lakat alatt volt a 
törvényszéki fogda egyik czellájában.

(Folytatása következik.'

ványok vannak forgalomban s ennek daczára sem 
figyelmeztették a közönséget. A bank pénztárnokait, a 
kik hamisítványokat fogadtak el a fizetésnél, le akarják 
tartóztatni.

— Balatonfüredi közlekedés. A Balaton egyetlen 
gőzhajója a Kisfaludy-gőzös erősen meg lévén rongálva, 
a fürdőigazgatóság, addig mig a gőzhajózás szünetel, 
Veszprém és Balaton-Füred között társaskocsi közleke­
dést rendezett be. A társaskocsikon érvényes menetje­
gyek csekély ráfizetéssel a vasúti menetjegygyei együtt 
válhatók. Az ut Veszprémből Balaton-Füredig 1} óráig 
tart.

— A csehországi jégviharok. Megírtuk már, hogy 
a pünkösdi ünnepek alatt Csehország több városa fölött 
nagy jégvihar vonult el. Melnikből, mely szintén meg­
kapta a maga részét, azt írják, hogy ott galambtojás 
nagyságú jég esett s az égboltozatot oly koromfekete 
felhők borították, hogy szinte éjszakai söttéség támadt 
tőlök. A jégvihar másfél óráig tartott s iszonyú pusztí­
tást okozott. A gyümölcs-termés teljesen tönkre ment.

— Elfogott milliomos. Belgrádból táviratozzak, 
hogy ott ifj. Vitálist, az üsmert nevű vasutépitészeti 
vállalkozónak és többszörös milliomosnak fiát elfogták. 
Tegnap éjjel, mikor Vitális a Szalonikiból visszatérő ün­
nepi vonattal a belgrádi állomásra megérkezett, a pre­
fektus már várta a pályaudvaron és letartóztatta. Vitális 
reggelig rendőri fogságban maradi s most a «Grand 
Hotelben» lakik, a hol rendőri felügyelet alait van. A 
fiatal milliomos elfogatása nagy feltűnést keltett.

— Tüzek a vidéken. E hó 19-kén a veszprém- 
megyei Aka községhez tartozó Recske-pusztáv nagy 
tűz dühöngött, melynek több emberélet is áldozatul 
esett. A tűz szombaton délelőtt 10 órakor keletkezett 
ismeretlen okból s a rohamosan terjedő lángok a szél­
től élesztve rövid idő alatt borzalmas tüztengerré nö­
vekedtek s elhamvasztották a béresházat, félszert és 
birkaistállót. A száraz időben kiszáradt épületanyago­
kon oly rohamosan harapóztak el a lángok, hogy töb­
ben a béres lakásban tartózkodók közül a lángol: mar­
talékaivá lettek. A cselédség élén maga a birtok tulaj­
donosa, br. Fiáth Pál önfeláldozóan rohant a lángok 
közé, menteni a bennszorultakat, kél gyermeket a ne­
mes báró élete veszélyeztetésével ki is mentett, de a 
szülők maguk már nem menekülhettek s a tüzzsarát- 
nokban lelték halálukat. Benn égett a két házaspáron 
kívül még egy asszony is, egy pedig oly súlyos égési 
sebeket szenvedett, hogy életben maradásához kevés a 
remény. A súlyos égési sebeket szenvedett asszonyt Kis­
bérre vitték gyógykezelés végett. Oltási kísérleteket az 
épületek körül víz hiányában alig lehetett tenni, húr a 
pusztában tartózkodókon kívül a vész színhelyére a kö­
zeli puszták birtokosai is segítséget hoztak. Az elham­
vasztott épületek tüzzsarátnokából még másnap is izzó 
hamvak maradtak, melyeket vasárnap d. e. egy napi és 
éjjeli munkával sikerült elfojtani. — Csanád*Apáczaii 
szombaton leégett a kincstári vendéglő, Leipniker Ig- 
nácz regále-bérlö bolthelyiségével együtt. A kár körül­
belül 3000 frt. Az épület biztosítva volt.

— Feloszlatott Burschenschaft. Mint Cráczbót 
táviratozzál:, az ottani akadémiai «Franconia» czimü 
Burschenschaftot feloszlatták. A feloszlatásra az a körül­
mény adott okot, hogy a Burschenschaft egyleti helyisé­
gét fekete-fehér-vörüs zászlóval és hasonló színű czimer- 
rel díszítette, miben a hatóság politikai tüntetést látott. 
A Burschenschaft e határozat ellen a minisztériumhoz 
felebbezett.

— Halál a süllyesztőben. Tragikus esetről ívnak 
Melburneből, a mely az odavaló Prineess-Theaterben 
történt. Gounod Fauszt-ját adták s az utolsó felvonásban 
Mefistó-Frederici ur — a bevégzett szereplés után a 
szokásos módon elsüllyedt. Alig ért azonban a színpad 
alá, a mikor lefordult a deszkáról s egy ott dolgozó 
munkásra esett. Ez felemelte s lefektette ut egy pam- 
lagra s rögtön az orvosért futott. Mire ez megjött a 
szegény mefisztó már halva volt. Így végezte be a sze­
rencsétlen ember egyszerre a szerepét és életét is. Ha­
sonló eset történt vagy lmsz évvel ezelőtt nálunk is a 
régi nemzeti színházban, a hol a néhai nagy tragikus 
hős Egressy Gábor szintén a színpadon halt meg, a mint 
éppen Brankovics György szerepét játszotta.

— Monitor a budai rakpartnál. A Leitha dunai 
Monitor pár nap óta a budai alsó rakpartnál horgonyoz. 
A kis hadihajó holnap reggel Bécsbe indul, honnan a 
«Maros» monitorral tér vissza ercsi alá, hol az idén is 
megtartják a dunai gyakorlatokat.

— Sebesült-szállító kocsik. A m. kir. államvasutak 
igazgatósága újból elrendelte, hogy valamennyi födött 
teherkocsit vizsgáljanak meg a műhelyekben, hogy 
mennyire alkalmasak és berendezhetek sebesültek szál­
lítására.

— London éneklő koldusai. Londonból érdekes 
esetről Írnak, mely nagyon jellemző arra nézve, hogy ez 
az óriási világváros milyen exisztencziákat rejt kiösmer- 
hetetlen kasszában. A rendőrség a következőknek jött 
nyomára: Egy Dennison nevű hatvanöt éves «énekta- 
nitó» elárasztotta a lapokat hirdetésekkel, melyben fel­
hívta a szülőket, hogy bízzák rá 12—14 éves fiaikat, ő 
kitanitja őket énekelni s ellátja őket minden jóval, csu­
pán azért, hogy vele bizonyos helyeken énekeljenek. 
Egy Booker nevű özvegy asszony el is küldte az ének- 
tanitóhoz két fiát, a kik közül az egyik 12, a másik 13 
éves s a gyermekek nemsokára visszajöttek Dennison- 
nal, a ki az anyának fényes ígéreteket tett, ha átengedi 
neki fiait. Az özvegynek azonban gyanúsnak tűnt fel a 
dolog,megtagadta a furcsa úri ember kérését. Körül­
belül két nap múlva ez esel után az egyik fiúcska el­
tűnt s az özvegy az énektanitóra gyanakodva, azonnal 
jelentést tett a rendőrségnél, mely csakhamar nyomára 
jött, hogy a gyermek csakugyan Dennisonnál van, a ki 
énekelni tanítja. Az énekmester lakásán orgonát és min­
denféle szövegkönyveket, meg egy nagy pontossággal 
vezetett naplót talált a rendőrség. Ebből a naplóból ki­
derült az egész szédelgés, melyre a Dennison exiszlen- 
tencziája alapítva volt, Dennison ugyanis azzal foglal­
kozott, hogy fiatal gyermekeket csalt el hazulról, a ki­
ket egyes dalokra tanított, azután nyilvános helyeken 
énekeltette őket, a hol a fiuk árva gyermekeknek adták 
kí magukat. Dennison rendesen távol tartotta magát, de 
egy adott jelre a gyermekek gyűjteni kezdtek s mikor 
az énekelőadásnak vége volt, a keresményt átadták De- 
nisonnak, a ki ily módon nagyon csinos összeget rakott 
zsebre. Mint a naplóból megtudták, volt olyan 1 tónap, a 
melyen harmincz font gyűlt össze. Dennisont elfogták s 
a bíróság előtt bevallott mindent. A kihallgatott gyer­
mekek azonban nem panaszkodnak rá, mert tényleg jól 
bánt velők s az ide-oda való utazgatással nagy örömet 
szerzett nekik. Sok gyermek, a ki Dennison énekisko­
lájából kikerült, végképen elvesztette a hangját.

— Nagy tüzek Csehországban. Prágából táviratoz­
zak, hogy Holcznriedben, Hayd mellett, e hó 22-én nagy 
tűz volt, mely huszonegy házat és sok gazdasági épü­
letet elhamvasztott. A tűz emberéletben is kárt tett, a 
mennyiben egy asszony a kis gyermekével bent-égett 
egy házban s több koros ember oly súlyos égési sebe­
ket szenvedett, hogy ezek közül is valószínűleg meg fog 
halni egy pár. — Egy újabb prágai táviratunk azt közli, 
hogy a Prager Abendblatt szerint Szlanikban (Tako- 
nicz mellett) 22 ház égett le: mely alkalommal ti em­
berélet is esett áldozatul. Micholowitzban (AIsú-Kralo- 
vitz mellett) 14 ház égett le Lirkvitzben (Kuttenberg 
mellett) pedig 14 ház és 7 gazdasági épület, a benne 
felhalmozott készletekkel együtt.

— Gyorskezü rendőrfőnök. Mulatságos történetet 
Írnak Münchenből. Müller ottani rendőrigazgató Schuster 
kormánytanácsos kíséretében a napokban meglátogatta a 
kiállítást. Mikor a 90G. számú szekrényhez értek, mely 
pompás arany- és ezüst dohányszelenezéket tartalma­
zott, a rendőrigazgató azt a nyilatkozatot tette, hogy 
nem is volna oly nehéz egy kiállított dobozt eltulajdo­
nítani. Az őt kisérő kiállítási biztos azt állította, hogy a 
rendőrük ébersége miatt lehetetlen, mire a renáőrigaz- 
gató halkan mondott valamit Schusternek. Ez igenlöleg 
intett, eltűnt s csakhamar magával hozta a szekrény 
kulcsát. Alig nyitotta fel Schuster a szekrényt, midőn a 
rendőrigazgató nyersen rátámadf a felügyelőre, hogy 
miért nincs a szekrény kellőleg megtisztítva. Mialatt a 
felügyelő tisztogatott, a rendőrigazgató ügyesen kivett a 
szekrényből egy dobozt, úgy hogy azt senki sem vette 
észre. Később a rendőrigazgató több bizottsági tag előtt 
csodálkozásának adott kifejezést, hogy a felügyelet oly 
hiányos, pedig értékes tárgyak is vannak kiállítva. A 
bizottsági tagok szinte zokon vették e megjegyzést s 
bizonyítgatták, hogy a lehetetlenséggel határos a kiállí­
tott tárgyak körül észrevétlenül valamit ellopni. Müller 
rendőrigazgató erre szó nélkül zsebébe nyúlt s a szek­

rényből ügyesen kivett dohányszelenczét megmutatta az 
ámnló bizottsági tagoknak .. .

— Kirabolt síolgabiró. Esztergomi tudósitónk táv- 
irja: Szabó Mihály főszolgabírót ismeretlen tettesek ma 
a déli órában kirabolták, lakását feltörték, nagy értékű 
ékszereit, takarékpénztári könyveit elrabolták. A tettesek 
a bútorokat is megrongálták. A legújabb bűntény város­
szerte nagy izgalmat keltett.

— Öngyilkosságok a vidéken. Pozsonyban mint 
már említettük, Arlics Imre 9-dik üizér-ezvedbeli szám­
adó altiszt revolverrel agyonlőtte magát. i jabban az 
öngyilkosságra vonatkozólag a következőket írják: Ar 
lies, a ki azelőtt mint pontos, rendes katona, elöljárói 
megelégedését kinyerte, az utóbbi időben hanyag volt, 
minek következtében többször fogságra Ítélték. A pün­
kösdi ünnepek alatt is szobafogsága volt. Pünkösd hét­
főjén polgári ruhába öltözve kiszökött a kaszárnyából 
és magával vitte revolveré. A napot rokonaival 
együtt töltötte s ekkor a fivére, a ki észre ­
vette nála a revolvert, rosszat sejtve, erőszakkal 
elvette tőié, é^ kérte, hogy mondjon le öngyilkossági 
szándékáról. — Arii<-s e-te visszament a kaszárnyába, 
s itt a büntetéstől való félelem annyira erőt vett rajta, 
hogy az ágynraktárban egy időközben kerített revolver­
rel szivén lőtte magát. — Temetése bajtársai nagy rész­
véte mellett tegnap ment véghez. — Temesváron teg­
nap reggel Konstantinovics Szvetozár G2 éves fuvaros 
felakasztotta magái. — A házban lakó Gseveszky Er­
zsébet reggel 5 urakor a fáskamarában már halva ta­
lálta Konstantinovicsot. A szerencsétlent, a kí 3G év óta 
nyugodt házas életet él, mint hiszik, az a körülmény 
vitte végzetes tettére, hogy egyetlen lova, mely kereset- 
forrása volt, elhullott. — Szegeden. Nyáry József alsó­
tanyai gazda felakasztotta magát. Nyáry, a ki egy évvei 
előbb nősült, mint az orvosi vizsgálat konstatálta, elme- 
zavarban követte el az öngyilkosságot. — .Nagyvára­
don Vavtos Béla, kigyósi illetőségű 101. ezreiibeii köz­
katona tegnapelőtt éjjel hasba lőtte magát, és rövid szen­
vedés után meghalt. Azt hiszik, hogy Vartost az öngyil­
kosságra a büntetéstől való félelem vitte. — Szotyer 
községben, mint Kolozsvárról Írják, egy 13 éves cseléd- 
leány, gazdája távollétében, néhány legény társaságában 
mulatóit, s mikor a legények eltávoztak, attól való fé­
lelmében, hogy gazdája megbünteti, felakasztotta magát.

— Szerencsétlenül Járt ceónakázók. Kagrauban, 
hol kevéssel ezelőtt egy lúd leszakadása alkalmával 
több ember falt vízbe, mint iiják tegnap ismét két em­
berélet esett a hullámoknak áldozatul. Kapp Emil iparos 
tanuló és Decker Miksa segéd ugyanis tegnap csolna- 
kázni indultak, litközben nagy vihar keletkezett, mely a 
kormányt összetörte, s a két fiatal ember csolnakát a 
vadul háborgó hullámok felborították. Minthogy úszni 
csak igen keveset tudtak, mindketten a vízbe vesztek, 
s holttesteiket <-sak másnap találták meg a hullámokban.

— Vérengző tanuló. Mint Zágrábból Írják, e hó 
23-ról, Nikita montenegrói fejedelem titkárának, Limde- 
vitsnek az egyetemen tanuló fia egy péklegényt vereke­
dés közben késével halálosan megsebesített. Ä viszály­
kodásra az adott okot, hogy a péklegény nem épen 
hízelgő módon nyilatkozott Montenegróról.

— Az időjárás Budapesten. A hűvös időjárás ma 
is tartott. A hőmérséklet hirtelen nagyot csökkent és ma 
kellemetlen szeles napunk volt. Az égboltozat egész nap 
derült volt, csak este kezdtek sűrű fellegek csoportosulni, 
de eső nem lett belőlük. A légnyomás reggeli 7 órakor 
7GG*3 mm., a hőmérséklet +1.1-1 C. volt. Lapunk zár­
takor részben borult az égboltozat, a levegő hűvös.

Rövid hírek. Csőnyrúdon, mini nekünk 
írják, Kovács Sándor és Rókus testvérek a vagyon 
fölött osztozkodva, összeverekedtek s Rókus egy 
ákáczfadoronggal úgy fejbe ütötte testvérét, hogy az 
most élet s halál kózt lebeg. — Székesfehér­
váron Török István, győri születésű, borbélylegény 
a fürdőben ollóval felvágta az ereit, de tettét még 
idejekorán észrevették s az öngyilkosjelöltet meg­
mentették a haláltól. — Bombayban. mint egy 
távirat jelenti, a napokban nagy tűzvész pusz­
tított. Ötszáz ember hajlék nélkül maradt. — 
JS’ayy-Zelinden egy kőműves a Körösben 
fürdőit, de örvénybe jutva, a hullámokban lelte ha­
lálát. Ugyanott tegnap Boros Mihály jómódú gazda 
Fürdés közben szintén a Körösbe fűlt. —• Pane so­
rán egy tolvaj az őt kisérő csendőrtől meg akart 
szökni s futásnak eredi. A csendőr utána kiállóit, 
de minthogy a szökevény nem állott meg. rálőtt és 
halálosan megsebesítette. — Vauiban a himlő 
szórványosan fellépett. Az óvintézkedéseket megtel­
ték. — Kövág községben egy oláh asszony ujun 
született gyermekét vízbe fojtotta. A lelkei len anyát, 
a ki most negyedszer követ el ily bűntényt, letar­
tóztatták. — Theesen Keveveschan .lován csőszt 
oláh parasztok, kiknek a legeltetést megtiltotta, 
agyonütötték. A tettesek elmenekültek. — Debre- 
ezenben özv. Szilasy Jánosné részegen az udvarán 
lévő kútba esett és belefult.

— Megakadályozott amerikai párbaj. Pútka 
preventív intézkedést foganatosított tegnap a fővárosi 
rendőrség az által, hogy egy fiatal embert, a ki amerikai 
párbajban annak idején fekete golyót húzóit, [megakadá­
lyozott az ez által arra sulyosodó szomorú kötelesség 
teljesítésében. Az illető párbajozó fél Sí. Lajos, egy 
tekintélyes fővárosi kereskedő kereskedelmi akadémiát 
végzett, 18 éves fia, a kinek íróasztalán szülei tegnap 
egy levelet találtak, a melyből megtudták, hogy fiuk 
amerikai párbajt vívott s mára van kitűzve a terminus* 
melyben — az ellenféllel megállapított feltételek szerint 
— kezet kellett volna emelnie önmaga ellen. A levél, 
hez mellékelve volt a fekete golyó is, melyet állí­
tólag, a párbaj alkalmával a fiatal ember kezébe jutta­
tott a balsors. A megriadt szülők megdöbbentő felfede­
zésükről jelentést tettek a rendőrségnek, mely rögtön egy 
detektívet küldött a fiatal ember után, a kit e detektív 
még tegnap be is kisért a főkapitányságra. Itt rögtön 
kihallgatták az ifjút, a ki a dolog érdemére teljes beis­
merésben van, de a körülményekre s különösen ellenfe­
lének kilétére és nevére vonatkozó felvilágosítást kere­
ken megtagadott. A rendőrség a kihallgatás után letar­
tóztatta a fiatal embert s ma újból kihallgatta, de csak 
olyan eredménynyel mint tegnap. Holnap estig még fogva 
tartják St. Lajost, addig még egyszer ki fogják hallgatni 
s ha vonakodásában állhatatos marad, szülőinek felügye­
lete alá helyezik-

— Megszökött páczlens. Székesfehérvárról TT. 
Gy. odavaló városi hivatalnokot, a ki már tavaly óta 
súlyos ideg beteg, két rokona tegnapelőtt felhozta a 
budai Vaskorits-féle hidegvíz-gyógyintézetbe. A felvé­
tel megtörténte után a beteg számára szobát jeleltek ki 
az intézetben, a melyet az rögtön el is foglalt. Roko­
nainak eltávozása után vagy egy óra múlva az orvos 
felnézett az uj beteg szobájába, de azt üresen találta. 
W. Gy. csupán őszi kabátját hagyta ott az ágyon, u 
maga eltűnt, s azóta nyoma veszett. Az intézet igazga­
tósága távirati utón értesítette a beteg eltűntéről roko­
nait, a kik viszont a székesfehérvári hatóságnak tettek 
jelentést az esetről. A székesfehérvári hatóság rögtön 
felküldte a fővárosba Fiirész József rendőrhiztost, az 
ügyben teljesítendő nyomozások teljesítésére. A fővárosi 
rendőrség szintén nyomozza az eltüntet, a kinél csupán 
50 frt készpénz volt eltűnése alkalmával.

— Meglopott tudós. Dr. Wettstein Pál bécsi bota­
nikus, a ki a magyar növényvilág tanulmányozása vé­
gett jött hazánkba, ma délelőtt a Svábhegyen botanizái- 
gatva, leheveredelt a fuvön és elaludt. Mikor fülébredt, 
észrevette, hogy zsebéből eltűnt a pénztárczája. Hosszas 
keresgélés után végre fekhelye közelében reája akadt, 
de akkorára már hiányzott a benne volt tiz darab ötös 
bankjegy. Az ismeretlen tolvajt úgy látszik, nem vitte rá 
a lelkiismerete, hogy a tudósra nézve értékes iromá­
nyokkal telt tárczát is magával vigye. Dr. Wettstein 
azonban nem méltányolta ezt az udvariasságot $ az 
esetről jelentést tett a rendőrségnek.
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— CívistK rgli Mátyás GO éves kocsis ma 
;;e" a _c:.. ;z.ibaD lev'i Horváth-kert kerité-

.‘-re ‘.szt .Ua rnv^át. Mire teltét észrevették, már 
ma t >s ét a rendőrség a Róku--kórház halottas 
i.azána sza • tót*a.

Eltűnt kereskedő. Franki Simon liptómegyei
ki-; " a lé..; rj éve • fővárosi kereskedő e hó 
-1 '-án azzal a Vi:veien‘é--e’ távozott fel hazulról, hogy 
V r,bé n'-rn tér w-.sza. Azóta nyoma veszett. Neje, 
szül Ma iksr-h Széli az- hiszi, hogy férj* megszökött, 
rn r -a; zabakor utitá-kát is vitt magával. Frankit a 
reá :őrség körözteti.

-•-.ciieaietlon nőtársak. Fhtbenecz József -zán-
ti. 1 nap-z -,mo- e ;.ó 18-an a főváros leié ballagott az 
or -zág ..on - lif.v z. <-n két rná-ik napsz-mos Roma- 
C'->"k l-v.-án é. Mar"n'fi Józ-ef szegődött hozzá uti- 
tá:-:ui. Lífe.ntfe ked* iye--.n •!: koráiga'tak hármasban, ele 
?.ii.-.or az n‘ bb;a i> rsz :gfet-s f 1 várnán megtudták, 
bog Ih-ner. -f-zriéi pé-nz van. rigtöri erélyes hangra tér- 
"3 á*. r.".ve M -k I le a pénzt. Amaz természetesen
-za köd ott, hűre ezek megtámadták, s míg az egyik le- 
o . más,a kivette z ebéből 5 írt 30 krral tériiélt 

p nze-za---dióját. a rablótt pénzen a szemeiáttára meg­
hoz • k. O-ztozás után kártéiifés fejében még jól el 
verték á.-i z-itukal. s azután odább álltak. A káro- 

1 íi ... ,e z azonban egész a fővárosig nyomon kö- 
• ■"e a : .1 ka’ i t megtudva, hogy azok a Hzabolcs- 

' /. - ők számú házba szálltak, rájuk vezette a rend-
\ eb min í a kettőt elfogta, s átszolgáltatta a 

. us i'*vé-z éenek.

AO" ; i‘.dél- "Idotjósló növény» ez. hirde-
íi;• veimébe ajánljuk.

A. bizalom a betegben első föltétele a meg-
-d'rgei'-geoé-sel szemléli a városii- 

: s-:,u .m g >yi tézeU-ben az orvosi és nem- 
. kö/ön-ég e lé: i igazságát. Kouzultáczióra jött az 

■ y f- -vn'töiöt; pá -zú-ns s erősen szavánál vette 
1 m , vt. i.ogy semmiféle műtétet se alkalmaz­

va . .'-iá;et; magat kez désének. Az orvos rá- 
*- iU-l.frtt egy i .úsik beteget hivatott, ki ép e 

: a -d -zab.idult meg az ... rendszeid kezeléssel. Ez 
A , Agstó, ki csak konzul "v-zióra jött, nehány

— -z műi.a fMvétette rnag.it az intézetbe.

EZIIkHAa ES MŰVÉSZET.
— -ü. üzerb színészet e hó 20-án j át-zott utolszor

.3.. .. zmnázua v Hz alkalommal Milkoviesnak
; lí'tujevza őz ép bunyevácz leány) o-zirnd szin- 

i; adui: telt ház e ott. A darabhoz Gaál Ferem-z 
.. a zt. A társ lat Szabadkáról Xéniára utazott; 
onnan pedig Ljvidékre megy.

— Eihari Sándor <■ Leány néző» czimü nagy életképet 
u-jezfd1 be. melynek tárgya a hódmezővásárhelyi nép- 

• öl van ...éntve. A kiváló tehetségéi fiatal festő-mu- 
- -mar ••! i küldte müvét a müncheni nemzetközi 
képkiállitásra.

— Lalo Eduard, a he Iloi d Ys opera szerzője 
cgy-zerr-t hires ember le‘t. Az igaz, hogy soká kellett 

-.rakoznia, rnig elismerték érdemeit, rm-rt Lalo már 
g‘ u mcgette kenyere javát és túl van a hatvanon. 
V' z!-v k előtt föllépett már egy operával, melynek 

••-árui -i.oore nem volt, később pedig egy ballettel is 
-u- éri b t, de szintén nagyobb siker nélkül. A pári­

ái na: irendre is tértek fölötte, elismerték, hogy jó 
Kon z- r-darabokat tud imi, de képtelennek tartották 

a:... nagyobb kompoziczióra. Ezek után nem lehet 
o -álm, I.ogy a Le Kői dTs operát a franczia, vala- 

m nt a k. if idi operaházak igazgatói is elutasították, s 
az opera sáig hevert a zeneszerző fiókjában, a ki már 
v au is i.r-<*, hogy valaha színpadon láthassa müvét, 

én;, hogy az opera cormqje élvre egy vidéki szin- 
vz-.-at ö. áilkottak, a ki el.határozta, hogy az általa már 

i- Műi fog.a nagyra bee ült zeneszerzőnek alkalmat nyújt 
‘-í-ége érv--riyesitésére és előadatta az emlitett operát, 

n.-I .- a napokban határozott sikert is aratott. A mint 
z j moídeté-ekbül kitűnik, az opera a régi franczia és 

•./ j német, v.agneri -li.nek szerencsés kombinácziója ;
s. n az uj irány is megmagyarázza, hogy Lalot miért 

A- zc.-jiették o! későn a megérdemelt elismerésben. De 
ui'uu.o 1- In. mint soha, gondolja a jó öreg és beteges 
X'-nc-izerzö, a ki most leszállhat ötödik emeleti udvari 
i im és kényelmesen töltheti hátra levő napjait.

— Baraesou Aga-tha, a héc i burgszinház fiatal 
a.:; au színésznője, ki tudvalevőleg romániai szárma­
zz- . abban a figyelemben részesült, hogy Majorosén, 
rouuán.ai k-.zoktatásügyi miniszter, pünkösdi ajándékul, 
a "iü-:z k.ü-renfi» érdemrenddel tüntette ki, azokért a 
k.'.á;ü n. .• /.*: 1 alkotásokért, a melyekkel hazájának is

A-í szerzett. A mint ♦* kitüntetésből is látszik, a 
uok igazán büszkék Rarseseura és öt a távolban 

i megbec-id.k, melle leg pedig talán arra is gondolnak,
: a bábu színésznő i érán dúl RuKarestbe és hazájá­
ban is bemutatja művészetét.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A Rókus kórház holnap május 2i-én fordul 

bz:nullasának kilenezvenegyedik évébe. Kilenczven évvel 
♦■z'uött szentelte fel Batthyány esztergomi érsek-bibor- 
nok a kórházat, s e napon szállították az első beteget 
a kórházba. A rókusi plébániahivatal ezen a napon 

..'a évnként a felavatás évfordulóját parochiális szent- 
• g hazában ájíatossággal megünnepelni. A kórház története 
-zoros > szefüggésben van a rókusi plébánia történetével. 
: uj;u eredetét az 1711-ik évre lehet visszavezetni,
í- A:or épült, egy nagy üres telek közepében a Kis-Szt.- 
’ ' ,-rul elnevezett egyházkápolna, fogadalomképen a 
nagy pestis elmúlta után. Best városa í>0 hold «Acker- 
grunu»-ol i: adott a kápolnához dotáezióképen. Később, 
midőn a k.:- városi kórház elégtelennek bizonyult a be- 
t'-gcv f<dvételére, a tanács nagy közkórház alapítását 
ha'ároztu é az építés ezéljaira a kápolna körül el- 

. iö ‘elek egy részét kérte az egyháztól. Az egyházat 
p.is -lő he! y tartó tanács abban egyezett meg a várossal, 

hegy az uj kórház közvetlen a rókusi kápolna mellett, en- 
n-'-k elken építtessék fel, az egyház többi telke házhelyekül 
u :a k ei s a bejövendő pénz a kórház építésére for- 
.:b : • k. < sei '-hen, a város kimondta, hogy az egyház 

. ••/.■•!• i ür-fk időkre a városi kórház fodözze. Nem­
ük ára ezután hozzá fogtak a kórház építéséhez, a ká- 

i o na tünbi telkét pedig f>2 részben eladták házhelyek- 
u“k. Az 17‘i-s-brtn felavatott Rókus-kóriiáz korántsem 

u t a mostani terjedelmével. Az akko’i kórház a mos­
tam nyugatnak néző úgynevezett «öregkői ház»-nak felelt 
. .-g. Az északi részt és a keleti front egy részéi 1838- 
ba.u a nagy árvíz után éj ite fék. Később, körülbelül 
1 űG-ben kiépült még a déli rész is és a keletről fen maradó 

r • rész is. Maga a Rókus-kápolna, mely addig a jó- 
z-eiváros- pl-'-bäniahivatalhcz tartozott, 1822-ben önálló 

aroclnává alakíttatott. KI ö plébánosa Juhász Nepomuk 
kínos volt, a kit az akkori helytartótanács kémei a 
-uive - Marti no vic.> féle pörbe is belekevertek. A mostani 
plébános !)éry < iyula fél századnál többre terjedő lel- 
készí pálcájából immár 4ó esztendőt töltött a paro- 
ciiia él -n.

A VIII. kerületi halottkéml á.l!áera sol: a
pályázó, közlük van Haragos János odavaló polgár is, 
kinek érdekében küldöttség járt a polgármesternél. A 
polgármester biztosította a küldöttségei, hogy ha jelölt­
eiknek megvan a kellő kvahíikáeziója, kérvényét ép agy 
árgyaíás alá .eszi a tanács mini a másét.

— Cselka Nándor ÖU -vés Idkészi jubileuma alkal­
mából a tanács üdvözlő iratot intézett a jubiláns lel- 
.-•-zhez, melyet Kann rmayer polgármester Márkus Jó- 
z-e. főjegyző kíséretében ma délelőtt nyújtott át az ün- 
u< pellnek.

— Miniszteri elismerés. A belügyminiszter, a fő- 
város törvényhatóságának az árvízkárosultak részére 
megszavazott 10,000 iorint segélyéért elismerését fe­
jezte ki.

— Jóváhagyás. A belügyminisztérium jóváhagyta
az I. kér. svábhegyi Hollós és Mátyás-utak rendezésére 
■ i a kelenföldi községi iskola létesítésére vonatkozó köz­
gyük';, i határozatokat.

— Párhuzamos osztályok. A vallás- és közokfa- 
lásíígvi mini zter a IV. és Vili. kér. községi reáliskolák­

éi párhuzamos osztályok felállítását a lő városhoz
intézőit újabb leiratában — mint értesülünk — ismé­
iéivé sürgeti.

A főváros közgyűlés©.
— máj. 23.

A törvényhatósági bizottság ma igen nagy érdeklődés 
kvzt tárgyalta le a vigadói kioszk és kávéház bérletét-

A közgyűlés tudvalevőleg nem akarta nyilvános ajánlati 
tárgyalás alá boesájtani a bérletet, hanem megbízható 
kávésokat kívánt felszólítani, hogy igy szőkébb körben 
tartson a tanács árverést. Az árverésnél ifj. Rémi Róbert 
volt a legtöbbet ig‘Tő, de ajánlata szabály-ellenes volt ; 
azért legelőnyösebb ajánlkozóul G un del János maradt. 
A döntés a minden oldalról megindult ogitá -zió mellett 
ma tán azért volt nehéz, mert az ajánlattevők egyike 
se volt kávés, bár mind jó nevű üzletember. A köz­
gyűlés egyszeri pénzkérdéssé tette az ügyet s a leg­
többet ígérő Réminek adta a bérletet, eltekintvén az 
ajánlat formahibájától. A mint a szavazás megtörtént, a 
terem mondhatni kiürült és ezért a többi tárgy elinté­
zése üres padok előtt folyt le.

Rnth Károly főpolgármester a közgyűlést megnyit­
ván, a napirend előtt clr. Lön' Tivadar interpellált, 
hogy igaz-e ama hírlapi közlemény, hogy a tanács egy 
pénzcsoporttal alkudozásokat kezdett a tervezett nagy 
kölcsön fölvétele iránt > Ha ez igaz, hajlandó-e ez üzlet 
megkötésénél a nyilvános ajánlati tárgyalást hozni ja­
vaslatba k Ram-ermayer polgármester azt válaszolta, 
hogy a tervezett nagy kölcsönnek még az összege 
sincs megállapítva, tehát tárgyalásokról szó sem lehet, 
de ha a nagy kölcsön ügye egészen megérik, min­
denesetre a közgyűlés fog határozni a teendők felől.

A válasz tudomásul vétele után a közgyűlés gyorsan 
tuleseM a múlt közgyűlésről hátra maradt tárgyakon. 
Elfogadta a il. kér. sármány-uteza megszüntetéséről s a 
VII. kér. nefelejts-utcza szabályozásáról szóló előterjesz­
téseket, a Ki? János-utcza csatornázását, a VI. kér. 
Hunyady-tér hefásitásűt. a magyar államvasutak telepei­
nek vízzel való ellátása iránti egyezményt s nehány 
nyugdíjazást.

Majd a viyndoi kávéit (.íz és kior.zk bérbeadásának 
kérdése került szőnyegre. A pénzügyi bizottság é? a ta­
nács Gundcl Jánosnak kívánja adni a bérletet G évre, 
mert a felhívott 4 ajánlkozó közül a legtöbbet ígérő ifi. 
Rémi Róbert ajánlata formahiba miatt figyelembe ve­
hető nem volt. A két ajánl: í közti pénzbeli különbség 
1400 írt. (kmdel 10.G00 irtot. Rémi 12.000 irtot ígért. 
A pénzügyi bizottság kisebbsége uj árverés kiírását in­
dít v Any ózta.

A tárgyhoz először Rá ez Károly szólt, hangsúlyozva 
a R«Mm-füle ajánlatban r-yilö pénzügyi előnyt s azt, 
hogy c=öpán egy melléklet aláirasa maradt el, a mi 
utólag pótoltatott is. Az üzletet a legtöbbet ígérőnek 
kéri átadni. Rtiller Mér a városi javadalmakat m-rn 
vonhatja egy kalap alá, ez is azok közé tartozik, a 

• melyeknél a pénzügyi szempont nem kizárólag döntő, 
hanem a személyes gaianczia i~ figyelembe jön. A 
vigadói kávé ház csaknem az egyedüli kávéház, hova 
tisztességes családok leányaikkal elmehetnek, g : Nagy 
zaj és eilenmontiás.) Azt a gyakorlatot se szeretné meg­
honosítani, hogy a városi bérletek városi képviselők ro­
konainak jussanak. ÍN agy zaj.j G un del városi képviselő 
ugyan, de mihelyt a bérletet elnyeri, a tömény 
értelmében azonnal kilép. A vigadói bérletet egy városi 
képviselő fia, képviselők támogatásával akarja most el­
nyerni. Ezt elviMg ellenzi s elfogadja a tanács javasla­
tát. FF eyed ás Sándorra ez a bérleti kérdés teljesen kö­
zönyös (hosszas derültség;, azért tárgyilagosan szólhat. 
Itt csupán egy kávéház legjobb értékesítéséről van szó. 
Ellőtte szóló sok túlzásba esett állításaiban s különösen 
a mi a bérleti ügyekben a rokonsági viszonyt illeti, meg 
van győződve, hogy ha minden bérletnél a harmad- 
negyedizigleni rokonságot keressük, e teremben anyagi 
kérdésekben alig lehet dönteni. A protektorok 
közt az önzetlennek látszó protektor a leg­
veszedelmesebb, mert arról nem tudni, minő 
hátsó gondolatai lehetnek. Ajánlja ifj. Rémi Ró­
bert ajánlata elfogadását. Pártos Béla azt az indít­
ványt teszi, hogy az árverés eredményét a közgyűlés 
ne fogadja el, hanem kizárólag kávés szakemberek kö­
zül felszólítandó egyének közt szükebb árverést tartson 
újra. Még Fenyvessy és Vira* a J. szóltak a tanács 
eilen, utóbbi kiemelve, hogy a kvalifikáczió tekintetében 
se lehet egyik ajánlattevő ellen se tenni észrevételt, 
mert a bizottság által hivatott fel mind a négy megbíz­
ható egyén ajánlata benyújtására.

A közgyűlés szavazás utján mindenekelőtt elvetette 
Pártos indítványát s azután 126 szóval 71 szavazat 
ellen a vigadói kávéház és kioszk bérletét ifj. Kérni 
Kóbertnek adta.

A hízott-ági tagok ezután tömegesen elhagyták a ter­
met s a többi tárgy csak kevés tag jelenlétében intéz­
teiéit el.

A kerepesi-uti régi vámháztelek egy részét Teltsch 
testvérek részére eladják, mint egy Teleki-téri városi 
telket is Falli Jánosné részére odaengednek.

T öbb pénztári átadást tudomásul vetlek. Majd JFagy 
L. tanácsnok előadta a Szabó és Schöntvald-íéle 
gyártelep kisajátítása ügyében érkezett legújabb minisz­
teri leiratot s a tanácsnak azon inditvánvát, hogy a 
kényszernyomás alatt a város indítsa ugyan meg a ki­
sajátítási eljárást, de a törvénytelen miniszteri rendelet 
miatt forduljon panaszával az országgyűléshez.

Bernáth Béla a kisajátítást nem foganatosítaná, mert 
itt egy vállalkozó áll a várossal szemben jogtalan elő­
nyök elérése czéljából. Indítványozza, hogy a kisajátítás 
ej tessék el s a kormányhoz e rendelet megváltoztatása 
végett a közgyűlés feliratot intézzen.

Kínok úgy e beszédre, mint a tanács előterjesztésére 
megjegyzi, hogy a kormány e rendeletét feltétlenül 
végre kell hajtani. Az a törvényellenes, ha a város 
most intéz feliratot az országgyűléshez, mert ilyesminek 
csak a kisajátítási eljárás befejezte után van helye. 
Epén a kisajátítási eljárás juttatja az ügyet a bíróság 
elé, mely az igazság és méltányosság elvei szerint fog 
Ítélni.

Máttyus Arisztid mellőzni kéri a tanács előterjesz­
tésének második részét, mert a kormánynak e kérdés­
ben teljesen igaza van.

A közgyűlés Bernáth B. végszava után a kérdésben 
úgy határozott, kogy 38 szóval 33 ellen a tanács elő­
terjesztését egész terjedelmében elfogadta s e szerint a 
kisajátítási eljárást megindítja ugyan, de az országgyű­
léshez a kormány törvénytelen intézkedései miatt fel­
iratot intéz.

A budapesti gyógyszerész-testület kérvényére felírnak 
a kormányhoz, hogy a mostani gyógytár engedélyezési 
rendszert változtassa meg, s az engedélyek kiadását 
korlátozza, mert a fennálló gyógytárok exisztencziája 
van már veszélyeztetve. Kiss József kérvényét gyúgy- 
tári jog iránt elutasító véleménynyel terjesztik fel a mi­
niszterhez.

Elhatározták, hogy az iillei-uti faiskola megszűnvén, 
népligetté alakíttassák át s a tanács utasittatik a további 
lépések megtételére.

Azt a miniszteri leiratot, a melyben a kormány az 
istenhegyi messzelátó építését meg nem engedi, egy­
szerűen tudomásul vették.

A Ludovika akadémiában levő 3 főv. alapítványi 
helyre a tanács által kijelölt ifjakat terjesztik föl a hon­
védelmi minisztériumhoz.

Az újonnan választolt fizet esteien árvaszéki ülnökük 
működési sorrendjét megállapították.

Végül az idegenek forgalma élénkítésére kiküldött bi­
zottság javaslatára kimondták, hogy a kormányhoz fel­
iratot küldenek, mikép a Margitszigetnek a Margithiddal 
való összeköttetése iránt a tárgyalásokat indítsa meg.

Nehány tárgyat a jövő közgyűlésre hagytak.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Ä Mária Dorothea-egyesülat május 27-én va­

sárnap d. e. 10 órakor az uj városház társalgó-termé­
ben rendkívüli közgyűlést tart, melynek tárgyai: 1. Mária 
Dorothea főherczegnő ő fenségének kegyes leirata. 2. A 
tanítónők otthona felépítésére vonatkozó intézkedések.
3. Az otthon szervezetének elfogadása. 4. Az egyesület 
által tervezett kisdednevelési kiállítás elhatározása. 5. In­
tézkedés a beteg tanítónők számára Czemetén (Eperjes 
mellett) létesítendő egyesületi fürdőház tárgyában.

“ A tudomány- és műegyetemi olvasókör 
uiájus 25-én, pénteken délután 5 órakor tartja évzáró 
közgyűléséi. Ezt megelőzőleg, f. hó 24-én, csütörtök 
esti (> órakor az olvasókör bizottsága ülést tart.

— Az orsz. közegészség! egyesület közgyűlése 
holnap május 24-én lesz. Ez alkalommal a r. h-s tár­
gyakon kívül Fodor József dr. a -folyt évben köz- 
egészségügy terén tett fonjosabb apasztaiatoki s az 
egészség tudományban fölmerült nevezetesebb vívmá­
nyokról tart előadást.

— A «Jó szív» ünnepély-rendező albizottsága Ivánka 
Imre elnöklete alatt ma délután 6J órakor «VeF-nczei 
est» rendezése tárgyában előzetes értekezletet tartott. 
Ivánka elnök előadta röviden az értekezl -tnek szept. hó 
8-án és 9-én rendezendő ünnepély prograromját, mely­
nek. valamint a további rész hűeknek megállapítása a 
június hó 1 -én tartandó értekezletre halasztatott.

— Az országos noképzö-egyesület évi r°nde= 
közgyűlését május 27 én vasárnap d. e. 11 órakor tartja 
meg, zoidía-utcza 38. ?z. alatt, az egyesület innhelyise- 
gének nagy termében. A közgyűlés tárgyai: 1. Az elnök 
megnyitó beszéde. 2. elöntés az igazgatóválasztmány 
évi működéséről. 3. Pénztári kimutatás. 4. A nőnevelés 
érdekében netáni indítványok. f>. A választmánynak 
megválasztása.

TÖB1TEHYOZEKI CSARNOK.
— Városi kiadások. Lux Albert dr. -zakolczai kir. 

közjegyző magán megbízásból 188 L novemberében 2000 
forintnyi kölcsön megszavazását kérte ? szakolezai ár- 
vaszéklől. A kérvényt Mai.só Béla városi főjegyző, he­
lye* te? polgármester intézte el, másnapra a megszava­
zott 200i t forintot ki is fizették. Lux közjegyző megbízó 
felével elszámolván, az átvett összegből «városi kiadá­
sok» ezimén 45 forintot levont. Szakoicza város tanácsa 
neszét vette a dolognak s az igazságügyminiszternél 
panaszt tett, nehogy a város méltatlanul rossz hírbe 
jöjjön. Így jmu.í ez ügy a kir. ügyészséghez, a melynek 
indítványára megindították az eiönyomozatot a közjegyző 
és több városi tisztviselő ellen. Lux közjegyző kihalga- 
tásakor azt állította, hogy a kérdéses 45 forintot átadta 
egy városi íi-ztviseiönek, meg akarván hálálni gyors 
in*, -zkedését. Az iiJelöt nem nevezte meg ' a köz­
jegyző, de a vizsgálat folyamán kitűnt, hogy a 
pénzt Marsó helyettes polgármester kapta, a ki azt 
állította, hogy a \ érizí jogosan kapta a kötelezvény és 
a zálogjog bekebelezési kérvény megírásáért. Az ügyész­
ség Lux közjegyzőt a btk. 47U. p-ába ütköző megvesz- 
legeié- vétsége, Marsó főjegyzőt a megvesztegetés bün­
tette miatt kérte vád alá helyezni. A nyiírai törvényszék 
azonban megszüntető határozatot hozott, mert a kölcsön 
megszavazása körül történt ugyan ném. szabálytalanság 
történt, de a megvesztegetés tekintetében nem merült 
föl bizonyíték, és a vádra a «városi kiadások» ezimén 
csupán tapintatlanul választott elszámolási alap szolgál­
tatott alkalmat. A kir. tábla és ma a kir. kúria ÍV. 
büntető tanácsa is helyben hagyta a megszüntető hatá­
rozatot.

— Okiraíhamisltással vádolt orvos. Dr. Popo-
vics Sándor herkulesíúrdoi orvos ellen Breitkopf János 
ti rnszeverini lakos közokirathamisitás miatt emelt vá­
dat, azt hozva fel a rációit orvos ellen, hogy egy telek- 
vásárlási ügyben neki átadott fölhatalmazást, a melyben 
mintegy 8‘jÜO forintról volt szó, a veit megbízástól elté- 
rőleg állított ki. A karánsebesi kir. törvényszék dr. Po- 
povicsot vád alá helyezte a btk. 400. *§-ába ütköző 
közokirat hamisítás miatt. A kir. tábla megszüntető ha­
tározatot hozott, ma azonban a kir. kúria 11L büntető 
tanácsa Sitit aj bíró referálása alapján a törvényszék 
vádhatározotát hagyta helyben.

— Es-y oláh élezlap sajtópere. Kolozsvárról táv­
iratozzék nekünk mai kelettel: A kolozsvári esküdtszék, 
mint sajtóbiróság, rna tárgyalta a Nagyszebenben meg­
jelenő «Calicul» czimü oláh élez’ap ellen hivatalból 
megindított sajtópert. A közvádló Poczeán iugosi görög 
keleti esperesnek az élczlapba irt versében rágalmazást 
és becsületsértést látott, mig Popa élczlap-szerkesztőt 
figyelmetlenségéért kérte vétkesnek kimondatni. A bizo­
nyító eljárás során a vádlottak kijelentettek, hogy senki 
ellen se volt sértő szándékuk. Az esküdtszék verdiktje 
Poczeánf a rágalmazásban, Popa szerkesztőt pedig a 
figyelmetlenségben vétkesnek mondotta és a törvényszék 
Poczeánt 200 irt fő és 100 frt mellékbüntetésre, Popa 
szerkesztőt pedig 200 írt pénzbüntetésre ítélte. Poczeán 
és a közvádló megnyugod ak az ítéletben, inig Popa 
semmiségi panaszt jelentett be. Az inkriminált vers éle 
Korkán Péter KrassóíSzörénymegye aljegyzője ellen 
irányult.

— A katonai Ilferánsok szerajevói pőrének ma, 
mint táviratban jelentik, Berlinben is volt utójátéka. A 
vádlott Blatscha Ferencz volt, a ki a 65. gyalogezred­
ben mint számvivő őrmester szolgált s ily minőségében 
összejátszott Baruch Dániellel és hamis utalványokat 
csempészett a liferáns kezébe. A brünni törvényszék 
Blatscha Ferenczet bűnösnek találta s három havi fog­
ságra Ítélte.

— A Jó szív már a törvényszéki terembe is bevo­
nult, a hol ma elég csinos mellékjövedelemre tett szert. 
A dolog úgy történt, hogy Stettner Károly bérkocsitu­
lajdonos a ÍV—X. kér. bentető járásbíróságnál becsület­
sértés miatt panaszt emelt Péchy Andor magánzó ellen, 
azt hozva fel panaszul, hogy Péchy Andor gazembernek 
nevezte őt, mert a lóversenyek alkalmával kocsijok ösz- 
szeakadt. A panaszt ma tárgyalta Máriaffy József járás- 
fa i ró, de itélethozásra nem került, mert a panaszlott 
ügyvédje kijelentette, hogy Péchy Andor a sértést, mint 
alaptalant visszavonja s kötelezi magát, hogy 15 nap 
alatt különbeni végrehajtás terhe alatt huszonöt forintot 
fizet a Jó szív számára. A jó szívvel tett ajánlatot a 
panaszos szívesen elfogadta s igy a Jó szív váratlan 
adománynyal gazdagodik.

— A Sohönerer-botrány utójátéka. Bécsből írják 
mai kelettel: Az alsergrundi járásbíróság mint sajtó- 
biróság ma tárgyalta a Schönerer-botrány egyik utó­
játékából származott bűnügyet. Vádat emeltek ugyanis a 
sajtótörvény elleni kihágás miatt mindazok ellen, a 
kiket rajtakaptak, a mint «Hoch Schönerer!» «Le a 
zsidókkal!» stb. feliratú falragaszokat függesztettek ki. 
A vádlottak Hiemer Ferencz morvaországi könyvvezető 
és Czok Ödön orvosnövendék, a ki ugyancsak morva- 
országi születésű. A vádirat szerint a két morvát rajta­
kapták, a mint az emlitett feljratu falragaszokat kifüg­
gesztették, s találtak náluk még több olyan tartalmú 
czédulát; a vádlottak e kihágás által helyeselték Schö­
nerer törvényellenes eljárását, a zsidók ellen izgattak, s 
hatósági engedély nélkül nyomtatványokat terjesztettek. 
A mai tárgyaláson a vádlottak tagadták a terhűkre rótt 
cselekmény elkövetését, s több mentő tanúra hivatkoz­
tak, mire a bíróság elnapolta a tárgyalást, s a hivatko­
zott tanuk kihallgatását rendelte el.

— Gyanús örökség. A Köszl-féle okirathamisitási 
ügyben a budapesti törvényszék ma délelőtt folytatta a 
tárgyalást. Tizennyolca tanút hallgattak ki, a kik nagy 
részben terhelőleg vallottak a vádlottakra. A bizonyító 
eljárás befejeztével a vádhatóság képviselője terjesztette 
elő érdemleges indítványát, melyben Filipp Francziská- 
nak magánokirathamisitás büntette, Koszi Ferencznek, 
Gruber Antalnak és Weifert Gyulának pedig inagánok- 
irathamisitás bűntettében való bünrészesség miatt való 
el it éltetését kérte. A véuőbeszédre holnap kerül a sor.

MULATSÁGOK.
— Műkedvelői előadás Fóthon. Özv. Ilalmay Jó-

zsefné úrnő házánál Fóthon, pünkösd másod ünnepén, a 
csongrádi árvízkárosultak javára, Gombos Hermin tom­
bolával egybekötött műkedvelői előadást rendezett. Színre 
« Tolc8vayné végre//delete» czimü, angolból magyarí­
tott, két felvonásom vígjáték került, a melynek előadásá­
ban Bordeaux Malvin, Gombos Hermin, Kátay Ilonka, 
Pellet és Perényi Mariska kisasszonyok szabados játé­
kukkal sok élvezetet nyújtottak a megjelent közönség­
nek. A tót leányok kiválóan sikerült tánczát háromszor 
is meg kellett ismételniük. Az előadás 40 frt 30 kr 
tiszta jövedelmet hozott a jótékony czélra.

HÁZASSÁG.
— Esküvő. Ifj. dr. Szász Károly, Szász Domo­

kos kolozsvári ev. ref. püspök fia, Kolozsvárott tegnap 
esküdött örök hűséget Vajda Ilonának. Az esketési 
szertartást Szász Károly dunamelléki ref. püspök vé­
gezte.

— Eljegyzések. Pataky Endre honvédszázados, 
pünkösd másnapján Kalocsán eljegyezte Salamon Pál 
kalocsai érsek uradalmi ügyvéd leányát, Ilonát, Simor 
János herczegprimás unokahugát. — Dr. Krepwska 
Géza egyetemi tanár-segéd eljegyezte Strek Sámuel 
leányát, Jolánt Budapesten. — Vogl József budapesti 
mérnök eljegyezte Blau, Emíliái Nagy-Kanizsáról.

GYASZÄOVAT.
Ferenczy Lajos hites ügyvéd, városi képviselő, 

május 21-rn élete 78. évében szivszélhüdésben Miskol- 
ezon elhunyt. A megboldogultnak földi maradványai e 
ho 2d-ár> az ev. ref. egyház szertartása szerint az avasi 
sirkertbe nagy részvét melleit helyeztetlek örök nyu­
galomra.

Gondrecour Lipót gr. altábornagy Gráczban teg­
nap meghall. Az aitábornagy első nevelője volt Rudolf 
trónörökösnek, kit e tisztében Latour gr. váltott fel.

Liechtenstein Rudolf herczegx mint egy meráni 
távirat jelenti, ma reggel meghalt. A herezeg 1333-ban 
született, első felesége Sermage grófné volt, kitől elvált 
s azután nőül vette Stein Hedviget, a bécsi burgszinház 
művésznőjét.

Homan Bálint hamvainak beszentelése ma budai 
lakásán élénk részvét melLtt ment végbe. Koszorúkat 
küldtek a ravatalra Tisza Lajos gróf, az országos erdé­
szeti egylet «igazgató-választmányi tagjának». Nagyko­
vácsi község «jótevőjének» stb.

Vojníts» Mariska hosszas szenvedés után, május 
20-án, ifjú élete 19-ik évében Budapesten elhunyt. Hűit 
tetemei május hó 22-én a zentai sirkortben levő <-saládi 
sírboltba helyeztettek örök nyugalomra.

Becs. máj. 23. Pollitzer tanár, gyermekorvos, meg­
halt.

A hivatalos lap május 22. számából* 
Exequatur. U ‘felsége az í ruguay köztársaság részé­

ről főkonzullá Becsbe kinevezett Spitzer Zsigrnond 
megbízó leveléhez a legmagasb exequamrt megadta.

Rendjelviselési engedély. 0 felsége megengedte, 
hogy a fülovászmesteri hivatal irodaigazgafója : Jory 
Lipót lovag, udvari tanácsos, a román királyi csiliagrend 
és a román királyi koronarend közép keresztjét és hogy 
Rothscfiedl Ferencz és Ebert Janes udvari szolgák, 
a román királyi koronás ezüstérmet elfogadhassák és vi­
selhessék.

Kicüntetéa. U felsége Schur/ Adolf állami vasgyári 
nyugalmazott aczélmesternek, félszázadot meghaladó hu 
és buzgó szolgálata elismeréséül, a koronás ezüst ér­
demkeresztet adományozta.

Kinevezés. A pénzügyminisztérium ideiglenes veze­
tésével megbízott m. kir. miniszterelnök : Bakó István 
mérnököt herküiesfürdói kincstári mérnökké, a balassa­
gyarmati kir. törvényszék által tolmácscsá r. losonczi 
kir. járásbírósághoz a német nyelvre deszenák Rá fáéi 
losonczi íőgimnáziumi tanár, ugyanazon kir. járásbiró- 
sághoz a tót nyelvre Hudecz Miksa losonczi tanító! í- 
peziiei tanár, a rétsági kir. járásbírósághoz a német és 
tót nyelvre Gräber Károly rétsági kir. járásbirósági 
végrehajtó és a szécsényi járásbírósághoz a német és 
tót nyelvre Spitzer Lipót széesényi néptanítót; a po­
zsonyi kir. pénzügyigazgaióság : Kállai Ignátz malacz- 
kai V. oszt. adótisztet, a pozsonyi kir. adóhivatalhoz ÍV. 
oszt. adótisztté: a fővárosi kir. pénzügyigazgaióság : 
Szirmáig István számgyakornokjelölteí díjas pénzügyi 
számgyakornokká nevezte ki.

Ügyvédi kamara. A budapesti ügyvédi kamara ré­
széről köznírré tétetik, hogy dr. Péter János ügyvéd, a 
kamara lajstromába folytatólag fölvétetett; továbbá hogy 
dr. IFerczegh Lajos dunavecsei ügyvéd Szaba lkára 
elköltözése, és Cserneczky Gyula budapesti ügyvéd 
elhalálozása folytán, a kamara lajstromából kitömhet­
tek, dr. Herczegh Lajos ügyvédi iratait FFcrczegh Imre 
dunavecsei ügyvédnek adta át, Cserneczky Gyula iro­
dája részére pedig Spezt Vincze budapesti ügyvéd ne­
veztetett ki gondnokul: végül hogy dr. rPu7y Béla ügy­
véd lakhelyét — ezen kamara területén belül — Buda­
pestről Puszta-Vasadra tet:e áí. A gyulafehérvári ügy­
védi kamara részéről közhírré tétetik, hogy dr. Mayer 
Ödön gyulafehérvári ügyvéd az ügyvédek lajstromából 
önkéntes lemondása folytán kiterül tetett.

TÁVIRATOK.
Bécs, május 23. (A képviselöház ülése.) Az el­

nökséghez 5835 azonos kérvény érkezett be 47,648 
aláírással, melyek a mezőgazdasági termékeknek Német­
országba való vámmentes bevitele érdekében Mérget- 
országgal vámszövetség létesítéséi kérik. Schöne­
rer indítványát, hogy e kérvények kinyomassanak, és 
mielőbbi jelentéstétel végett a közgazdasági bizott­
sághoz utasittassanak, a ház elvetette. — Az elnök 
utólag megróvja Foregger képviselőt, mivel leg­
utóbb azt mondta, hogy a szlavónnak nincs jogérzékük. 
A ház azután folytatta az igazságügyminiszteri um költ­
ségvetésének tárgyalását. Ferjanic Foregger ellen pole­
mizálva, konstatálja, hogy annak a szlávok ellen felho­
zott invektivái a ház legiiivatlanabb tagjától származnak. 
Szónok a stájerországi, karintiai, krajnai és isztriai szlo­
vének számos panaszát felemlítve, kijelenti, hogy a 
gráczi országos főtörvényszék minden módot felhasznál 
a szláv nyelv elnyomására. A szlovén nyelvű telekkönyvi 
bejegyzésekre vonatkozó rendelet teljesen igazolt és 
Foregger kifogásai teljesen alaptalanok. Kronawet- 
ter Csehország igazságügyi viszonyairól szólva, hely­
telennek tartja, hogy Prágában külön kivételes bíróság 
és külön tanács alakíttatott s ez elé vitetnek Csehország 
összes szoczialisztikus bűntényei. Hihetetlen, hogy e 
bíróság miként állítja fel a vádakat és méltatja a bizo­
nyítást eszközöket. Végül felemlíti, hogy a házmotozás 
és a vizsgálati fogságra vonatkozó szabályok igazságta­
lanul alkalmaztatnak s panaszkodik azon igazságtalan 
eljárás miatt, melyet a nyomtatványok elkobzásánál kö­
vetnek. Prazak igazságügyi miniszter kimutatja, hogy 
a telekkönyvi bejegyzések ügyében kiadott rendelet á 
törvénynek teljesen megfelelő, és hogy a több nyelven 
való bejegyzések már korábban is szokásban voítak p. 
o. Triesztben. Figyelembe veendő továbbá, hogy a te­
lekkönyvi bejegyzések a birtokosok kívánságára és 
ezeknek érdekében foganatosíttatnak. A bírósági és nem 
bírósági hivatalnokok ellen intézett támadások tekinteté­
ben a miniszter nem látja czélszerünek, hogy a sze­
mélyeskedések e terére lépjen és csak arra utal, hogy 
a Laibachban kinevezett államügyész teljes képesítéssel 
bir. Ép úgy szükségesnek látja kijelenteni, hogy a jelen­
leg Ciliiben és előbb Merveinben alkalmazott hivatalnok 
ellen félhozottak, a mint ezt a hivatalos adatok kimu­
tatják, nem felelnek meg a valóságnak. A miniszter 
határozottan visszautasítja azt az állítást, hogy az elkob­
zásoknál pártoskodás volna mérvadó. Ez állítás alapta­
lansága bebizonyul már abból is, hogy az elkobzások 
nagy része helybenhagyatik. Igen aggályosnak tartja a 
miniszter azt az eljárást, hogy az elkobzott hír­
lapok tartalma a képviselőházban interpelláczió 
alakjában szóról-szóra közhírré kerül. A minisz­
ter küllőmben hajlandó az objektiv eljárást lehető­
leg megszorítani és sajtóügyekben az esküdtszéki eljá­
rásnak nagyobb tért engedni: bár kétségbe vonja, hogy 
az illetőknek ez jobban ínyére lesz. A Kronawetter 
által felhozottak tárgyában a miniszter tájékozni fogja 
magát, de már most is kijelentheti, hogy az csak kép­
zelet szüleménye, hogy Prágában szoczialisztikus bün­
tettek megtorlására kivételes törvényszék állíttatott volna 
fel Ha bírósági kirendelés szükséges, úgy az az állam- 
ügyészség kérelmére esetről-esetre, a törvény értelmében 
lesz foganatosítva. A miniszter végül felvilágosításokat 
adott a stájerországi, karinthiai, krajnai és isztriai igaz­
ságügyi hatóságoknál üresedésbe jövő állásoknak oly 
hivatalnokokkal való betöltése ügyében, kik a második 
tartományi nyelvet bírják. Felhívja a szlovéneket, elé­
gedjenek meg a mérsékelt haladással és ne kívánjanak 
túlhajtott sietséget. (Élénk tetszés a jobboldalon.) Smolka 
elnök fölkéri a szólásra följegyzett szónokokat' hogy le­
hetőleg röviden szóljanak és csak a lényegesre szorít­
kozzanak, mert a tárgyalást lehetetlen úgy folytatni, a 
mint az eddig folyt. A parlamenten kívül föl vannak 
háborodva a költségvetési vita hosszadalmas elhúzó­
dása fölött. Gregorec panaszlólag hozza föl, hogy a 
szlovén vidékeken a jegyzők hivataloskodásukban még 
mindig a német nyelvet használják, sőt kényszerítve 
vannak ezt használni, mert elleneseiben a járásbíróságok 
nehézségeket támasztanak. Erre a ház elhatározta a vita 
berekesztését. Jagues és Vaschaty vezérszónokok be 
szédei és Lienbacher előadó zárszava után a ház az 
igazságügyi tárcza költségvetésének központi igaz­
gatás czimét elfogadta. Végül Kraus interpellált a 
Steinkirchenben, Krumau mellett, legutóbb történt za­
vargás ügyében, mely a német tornászok ellen irányult. 
A ház holnap ismét ülést tart.

Bécs, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A Barczelonában horgonyzó osztrák-magyar 
hajóraj e hó 27-én hagyja el a barczelonai kikötőt. 
Az a feltevés, hogy a hajóraj visszatérőben több 
olasz kikötőben megállapodott, nem nyert megerő­

sítést. mert az eddigi terv szerint a' visszatérés a 
Középtengeren át történik Púlába s csak az var 
ki árasba helyezve, hogy néhány pánezélos haió 
ellátogat Máltába. ' r

Bécs, máj. 2Í. (Az Egyetértés tudósító* 
jártak távirata.) Montenegró ellen, mint az 
a gyors és rövid elbánás mutalja, meivben 
a múltkori betörés részesült, a határvéde­
lem olyan megbízhatóan van szervezve 
hogy e részben itt semmitől sem tartanak! 
a miért a fekete hegyekből származó tárná 
híreknek nem is tulajdonítanak nagy jelen­
tőséget.

Bécs. máj. 23. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Az itteni politikai körök, 
ámbár azt vélik, hogy Németországnak a 
franczia határról jövő utasokra nézve életbe 
léptetett és az orosz gabona ellen kilátásba 
helyezett rendszabályai az eddiginél éleseb­
ben tüntetik fül a német-orosz és német- 
franczia viszonyt, még sem hajlandók e dol­
goknak olyan jelentőséget tulajdonítani, mely 
valami komoly viszályra vezethetne.

Bécs. máj. 23. Schmidt pozsonyi szántó állal az 
unió-bank ezimere feladott, rendesen pecsételt és állító­
lag 14,000 fríot (14-00 db százas bankjegyet tartalmazó 
pénzeslevéi az unió-banknál felbontatván, pa; ír-^eie-eket 
és portai makulatúrát’ tartalmazok. A teils? 4 .été iránt 
mi támpontot sem bírnak, A vizsgálatot me'indí­
tották.

Sees, máj 23. Gáz Egyetértés távirata.) A Pol. Corr. 
kimerítő kivonatot közöl abból az emlékiratból, melvet 
József bolgár exarcha április 1-jén a nagyvezirneK át­
adott, hogy figyelmét a bolgár egyház helyzetére irá­
nyiba. Ebben az emlékiratban mindenekelőtt azt Lan?* 
súlyozza az exaroha, hogy a bolgár exaroha‘u= már ak­
kor, mikor ő hivatalát elfoglalta, vagyis az lSCtf-ik éri 
császári termán alapján fel volt jogosítva arra, hozv a 
koprüiüi. o -hridai és üszkübi egyházmegyék száméra 
rnetropolitákat és a metropoliták képviselőit kinevezheti. 
Az exarchátus számított tehát arra, hogy azok 
az eparchiák, a melyek a görög patriarchátus 
juriszdikcziőja alá tartoztak, de lakosaik a g rüg papo­
kat elismerni nem akarták, bolgár papokat kapnak. E 
kívánságokból azonban a görög patriarcha közbeszólása 
miatt egy sem teljesült. Lr.nek következtében a bolgá­
rok vallási kötelességeik teljesítésében es a szabad ~ai- 
lásgyakoriatban akadályozva érzik maguka' s ezért ar.v- 
nyira elégedetlenek s annyira fel vannak izgatva hoN 
könnyen valami baj támadnak Sok bolgár templomot 
nem használhatni, mert nincs metropolitan a, aki megszentel­
hetné. A bolgár papok által haza-sági ügyekben hozott vég­
zéseiket a helyi hatóságok nem Mkiníik érvényeseknek, 
minek következtében az erkölcsök is sok tekintetben 
rominak. Még azokban a városokban is, a melyekben 
a bolgárok túlsúlyban vannak, a templomokat a görö­
göknek adják át a hatóságuk s a bolgárok, he gyerme­
keiket iskolába akarják küldeni, a püspöki dijat tar­
toznak megfizetni, noha az iskolákat olyan ingatlanok 
jövedelmeiből tartják fenn, a melyeket a bolgárok sze­
reztek. A bolgárok közöl sokan a katholiku? vallásra 
térnek át e miatt. E bajokon csak bolgár metropoliták 
in sí a Hálása által lehet segíteni.

Trieszt, máj. 23. Károly Lajos foherczeg a Mária 
Therezia nevű Lloyd-gőzösön délben ideérkezett és a 
délután folyamán fogadta a tisztelgéseket, azután pedig 
a művészeti és iparkiálliíásí tekintette meg. A hajók és 
a középületek fel vannak lobogózva, -j

Kirakó, máj. 23. (Az Egyetért's távirata.) Ra- 
domyMból és TavnoLrzegbői érkezett hírek szerint 
Sandomierzbe és Zavriehostba újabban Menu.-kény 
katonaság érkezeit. Egyidejűleg ott 1000 ember 
számára barakokat áhítottak fel.

Hóm máj. 23, (Az Egyel értés tudósítójának 
távirata.) A turini Aliierszin!lázban egy franczia 
darab előadásánál a közönség oly lármásan tünte­
tett Francziaország ellen, hogy a színhazat rend­
őrségnek kellett kiüríteni.

Brüsszel, máj. 23. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A belga rendőrség erélyesen nyomoz 
egv pénzhamisító banda után. mely hamis száz- 
forintosokat hoz forgalomba. A párisi rendőrség 
jelentése szerint a banda Németalfölden működik s 
több jel arra mutat, hogy Utrechtben van a fő- 
fészkök

Majna Frankfurt, máj. 23. (Az Egyet­
értés tudósítójának távirata.) A General An­
zeiger hire szerint a majnai intendatura 
kérdést tett a hesszeni erdőigazgatóságnál, 
vajon menynyi fát szállíthat szükség esetén 
a legrövidebb idő alatt. A fa főkép erődítési 
czélokra legyen alkalmas. (N. Fr. Pr.)

Berlin, máj. 23. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A császárnak a tegnapi sétakocsizás leg- 
kevésbbé sem volt ártalmára s utána hosszabb ideig 
tartózkodott a parkban, majd jó étvágygyal evett 
éjjel pedig kitünően aludt. Ma az orvosi vizsgálatkor 
a beteg nagyon jól érezte magát, mozdulatai gyor­
sabbak, tekintete élénkebb, mint nehány nap előtt 
volt. A császár örömmel hallotta, hogy javulása le­
hetségessé tette, hogy a holnapi ünnepségeken részt 
vehessen. Ma délután a császár Berlinben volt. a 
hol Auguszta özvegy császárnét látogatta meg. Az 
utczákon a nép ujjongva üdvözölte az uralkodót.

Berlin, máj. 23. Konstantin görög trónörökös ma ide 
érkezett. A pályaudvaron a rendőrfőnök és a szolgálat- 
tételre melléje rendelt tisztek fogadták. — Szergiusz 
orosz nagyherczeg ma regg I nejével együtt ide érkezett 
s a pályaudvaron Henrik herczeg által fogadtatott, ki 0 
fenséges vendégeket az orosz nagykövetségi palotába kí­
sérte. — A walesi herczeget, ki tegnap este érkezett ide, 
Vilmos trónörökös fogadta.

Berlin, máj. 23. ( Az Egyetértés távirata.) A 
londoni Daily Telegraph tegnapi száma azt a tel­
jesen hitelesnek mondott, hirt közölte, hogy Char- 
lottenburgban, Henrik herezegnek csütörtökön tar­
tandó esküvője alkalmával prokiamálni fogják Vik­
tória herczegnőnek Battenberg Sándor herczeggel 
való eljegyzését. A berlini távíró-hivatalok e bir 
továbbítását megtagadták, egyszerűen azért, mert a 
különben jól értesült londoni újság hire teljesen 
alaptalan; most legkevésbbé sem gondolnak arra, 
hogy a már egyszer elejtett házassági tervet ismét 
fölvegyék.

Berlin, máj. 23. Az esküvői lakomán az uj 
házaspártól jobbra fognak ülni: Vilmos trónörökös, 
Sergius orosz nagyherczeg neje, a walesi herczeg. a 
meiningeni örökös herczegné, Sergius nagyherczeg 
Viktoria herczegné (Battenberg Lajos herczeg neje) 
stb.; balra ülnek: Viktória császárné, a besszen) 
nagyherczeg, Auguszta Viktoria trónörökösné, Kon­
stantin görög trónörökös, stb.

Berlin, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) Mint 9 
Kreuz-Zeitung-nak Varsóból Írják, újabban 64 kút 
földit utasítottak ki; ezek közül 30 osztrák, 14 porom 
Közöltök 19 zsidó van. Legközelebb több kiutasítás vár 
haió.

Berlin, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) A 
Mes sag tries és Trans atlanti que társaságok tizen­
négy {legnagyobb gőzhajóját akként alakítják át,
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egyetértés, CSÜTÖRTÖK, MÁJUS 24. 1688
= K rgh Mátyás 60 éves kocsis ma

főivel a széni Juno^-utezában levő Florváth-kert keríté­
sére felakasztotta magát. Mire tettét észrevették, már 
rrv-giia t t; öli testét a rendőrség a Rókus-kórház halottas 
fcázaha szállította.

— Eltűnt kareekeäo. Franki Simon liptómegyei
kisr.ölivyai szuk-tésii Í2 éves fővárosi kereskedő e hó 
20-án azzal a kijelentéssel távozott el hazulról, hogy 
többé nem tér vissza. Azóta nyoma veszett. Neje, 
szül. Mauksch Széli azt hiszi, ho^y férje megszökött, 
m r távozásakor útitáskát is vitt magával. Frankit a 
rendőrség körözteti.

= biellemetlen nt* társak. Hubenecz József szán-
thVd napszámos e í:ó 18-an a főváros leié ballagott az 
or'Zág uon s útközben két másik napszámos Roma- 
esek István és .M arányi József szegődött hozzá nő­
társul. Lie.nte kedélyesen diskurálgattak hármasban, tie 
Iliikor az utóbbiak a besz bet-s folyamán megtudták, 
hog íluben-cznél pénz van, rögtön erélyes hangra ter­
ra . át és követelték t de a pénzt. Amaz természetesen 
szabói lóit, mire ezek megtámadták, s mig az egyik le- 
ovl a másik kivette zsebéből 5 írt 50 krral terhelt 

p nzeszacskóját, s a rablóit pénzen a szemeláttára meg­
hoztak. Usztozás után kártérítés fejéb'-n még jól el

verték áM zatukat, s azután odább álltak. A káro- 
- 1 lliibenecz azonban egész a fővárosig nyomon kö­
vette a 1 odúkat s itt megtudva, hogy azok a Szabolcs­
ul z.t 24-. számú házba szálltak, rájuk vezette a rend- 
:s.meiv mind a kettőt elfogta, s átszolgáítalta a

Xov. r.-íél- f« Időt jósló növény» ez. hirde­
tő-- elv:;- •;’< Ügyeimébe ajánljuk.

A bizalom a betegben első föltétele a meg- 
. kiéi-:. Megelégedéssel szemléli a városíi- 

vgvenú u g\..)cyiutézet»-ben az orvosi és nem- 
: közönség e tétel igazságát. Konzultáczióra jött az 

: ;y cs.jnitörött pá- ziens s erősen szavánál vette
‘v vűsí. hogy semmiféle műtétet se alkalmaz­

va -v : a aláveti magat kezelésének. Az orvos iá­
ét helyett egy másik beteget hivatott, ki ép e 

: :a.-,i szabadult meg az uj rendszerű kczeiéssel. Ez 
:: A .ét *gafó, ki csak konzuliúezióra jött, néhány 

~rcz múlva fölvétette magát az intézetbe.

521KHÄZ E3 MUVESSSr.
— A szerb színészet e hó 20-án játszott utolszor 

a é . színházban. Ez alkalommal Milkovicsnak 
!.ipa Li'tnjevza (Szép bunyeváez leány) czimű szin- 

: a dák telt ház e ott. A darabhoz Oaál Ferenez 
..‘a a zenét. A társ lat Szabadkáról Zentára utazott: 
onnan j edig Újvidékre megy.

— Eihari Sándor «Leánynéző» czimü nagy életképet 
í-jezett be, melynek tárgya a hódmezővásárhelyi nép­

ié van merítve. A kiváló tehetségű liatal festő-mü-
- -sz már el is küldte müvét a müncheni nemzetközi 
képkiállitásra.

— Lalo Eduard, a Le Roi d I s opera szerzője 
«■gy-zerre hires ember leit. Az igaz, hogy soká kellett 
lakoznia, mig elismerték érdemeit, m^rt Lalo már 

.-zen megette kenyere javát és túl van a hatvanon. 
Évtizedek előtt fellépett már egy operával, melynek 
-ernmi sikere nem volt, később pedig egy halléttel is

- L i -ér! -t-1, de szintén nagyobb siker nélkül. A pári- 
::ak napirendre is tértek fölötte, elismerték, hogy jó 
konczert-darabokat tud imi, de képtelennek tartották 
. alarm nagyobb kompoziczióra. Ezek után nem lehet

'■Qi álni, hogy a Le Roi d Ys operát a franczia, vala­
mi nt a külföldi operaházak igazgatói is elutasították, s 
az opera sokáig hevert a zeneszerző fiókjában, a ki már 

m is hitte, hogy valaha színpadon láthassa müvét, 
i «örtént, hogy az opera comique élére egy vidéki szin- 

.2 izgatót állítottak, a ki elhatározta, hogy az általa már 
:• r h fogva nagyra becsült zeneszerzőnek alkalmat nyújt 
:• etsöge érvényesítésére és előadatta az említett operát, 
n mely a napokban határozott sikert is aratott. A mint 
/: j-mertetésekből kitűnik, az opera a régi franczia és 

r-.z j német, v agneri stílnek szerencsés kombinácziója ; 
s talun az uj irány is megmagyarázza, hogy Lalot miért 
:é-:;o.-itetiék oT későn a megérdemelt elismerésben. De 

áh:> későn, mint soha, gondolja a jó öreg és beteges 
z neszerzö, a ki most leszállhat ötödik emeleti udvari 
. kelmééi és kényelmesen töltheti hátra levő napjait.

— Baraescu Ag?,tha, a bécsi burgszinház fiatal 
trag.kai színésznője, ki tudvalevőleg romániai szármá­
im- V abban a figyelemben részesült, hogy Majoroson, 
f mámái közoktatásügyi miniszter, pünkösdi ajándékul, 
a «Rene-.Merenti» érdemrenddel tüntette ki, azokért a 
k.váiéi művészeti alkotásokért, a melyekkel hazájának is 
■U'-sö-égc-t szerzett. A mint e kitüntetésből is látszik, a 
románok igazán büszkék Barsescura és őt a távolban 
is megbecsülik, mellesleg pedig talán arra is gondolnak, 
hogy a fiatal színésznő lerándul Busarestbe és hazájá­
ban is bem itatja művészetét.

FŐVÁROSI ÜGYES.
— A Rókus kórház holnap május 24-én fordul

fennállásának kilenczvenegyedik évébe. Kilenczven évvel 
ezelőtt szentelte fel Batthyány esztergomi érsek-bibor- 
i:0k a kórházat, s e napon szállították az első beteget 
a kórházba. A rókusi plébániahivatal ezen a napon 
szokta évenként a felavatás évfordulóját parochiális szent- 
egyházában á,tatossággal megünnepelni. A kórház története 
szoros ' maze függésben van a rókusi plébánia történetével, 
r.z többi eredetét az 1711-ik évre lehet visszavezetni. 
Ekkor épült, egy nagy üres telek közepében a Kis-Szt.- 
Hókusról elnevezett egyházkápolna, fogadalomképen a 
nagy pestis elmúlta után. Pest városa 50 hold «Acker- 
gr ,nd»-ol is adott a kápolnához dotáczióképen. Később, 
midőn a kis városi kórház elégtelennek bizonyult a be­
tegek felvételére, a tanács nagy közkórház alapítását 
határozta ei és az építés czéljaira a kápolna körül el-

r dö telek egy részét kérte az egyháztól. Az egyházat 
képviselő helytartótanács abban egyezett meg a várossal, 
hegy az uj kórház közvetlen a rókusi kápolna mellett, en­
nek elken építtessék fel, az egyház többi telke házhelyekül 
adass-k el s a bejövendő pénz a kórház építésére for- 
m:í:;--ék. Cserében, a város kimondta, hogy az egyház 
szük-égletcit örök időkre a városi kórház fodözze. Nem­

kára ezután hozzá fogtak a kórház építéséhez, a ká- 
o na töubi telkét pedig 52 részben eladták házhelyek- 

nek. Az 17'i-S-ban fölavatott Rókus-kórház korántsem 
i irt a mostani terjedelmével. Az akkorí kórház a mos­
tam nyugatnak néző úgynevezett «öregkőiház»-nak felelt 
meg. Az északi részt és a keleti íront egy részéi 1838- 
ban a nagy árvíz után épitelfék. Később, körülbelül 
1 - 56-ben kiépült még a déli rész is és a keletről fenmaradó 
üres rész is. Maga a Rókus-kápolna, mely addig a jó- 
z-eíváros- plébániahivatalhoz tartozott, 1822-ben önálló 

. a roch iává alakíttatott. Ehu plébánosa Juhász Nepomuk 
Linos volt, a kit az akkori helytartótanács kémei a 
.u-e- Marii no vics-féle pörbe is belekevertek. A mostani 
plébános Dér.* Cyula félszázadnál többre terjedő lei­
ké szí r- tlváv-böi immár 45 esztendőt töltött a paro- 
cilia M •=,:

— A VÍZI. kerületi halottkéml állásra sok a
pályázó, köztük van <íarágós János odavaló polgár is, 
kinek érdekében küldöttség járt a polgármesternél. A 
polgármester biztosította a küldöttséget, hogy ha jelölt- 
udinek megvan a kellő kvahíikácziója, kérvényét ép úgy 
:árgyalás alá eszi a tanács mini a másét.

— Cseíiia Nándor :>0 Íves lelkészi jubileuma alkal- 
uiából a tanács üdvözlő iratot intézett a jubiláns lel- 
:észiiez, melyet Karnermayer polgármester Márkus Jó- 

z-ef iöj gyzö kíséretében ma délelőtt nyújtott át az ün- 
u‘ peltnek.

— Miniszteri elismerés. A belügyminiszter, a fő­
város törvényhatóságának az árvízkárosultak részére 
megszavazott 1U,000 iorint segélyéért elismerését fe­
jezte ki.

— Jóváhagyás. A belügyminisztérium jóváhagyta 
az 1. kér. svábhegyi Hollós és Mátyás-utak rendezésére 
* s a kelenföldi községi iskola létesítésére vonatkozó köz-
g y ülés i 11 atároza to k at.

— Párhuzamos osztályok. A vallás- és közokfa- 
‘.ásügyi miniszter a ÍVŰ és Vili. kér. községi reáliskolák- 
u a párhuzamos osztályok felállítását a fővároshoz 
intézett, újabb leiratában — mint értesülünk — ismé­
éivé sürgeti.

A főváros közgyűlése,
— máj. 23.

A törvényhatósági bizottság ma igen nagy érdeklődés 
k .zt tárgyalta le a vigadói kioszk és kávéház bérletét* -

A közgyűlés tudvalevőleg nem akarta nyilvános ajánlati 
tárgyalás alá bocsájtani a bérletet, hanem megbízható 
kávésokat kívánt felszólítani, hogy igy szőkébb körben 
tartson a tanács árverést. Az ár/eresnél ifj. Rémi Róbert 
volt a legtöbbet ígérő, de ajánlata szabály-ellenes volt ; 
azért legelőnyösebb ajánlkozóul Gundel János maradt. 
A döntés a minden oldalról megindult agitáczió mellett 
ma tán azért volt nehéz, mert az ajánlattevők egyike 
se volt kávés, bár mind jó nevű üzletember. A köz­
gyűlés egyszerű pénzkérdéssé tette az ügyet s a leg­
többet ígérő Réminek adta a bérletet, eltekintvén az 
ajánlat formahibájától. A mint a szavazás megtörtént, a 
terem mondhatni kiürült és ezért a többi tárgy elinté­
zése üres padok előtt folyt le.

Ráth Károly főpolgármester a közgyűlést megnyit­
ván, a napirend előtt dr. Löiv Tivadar interpellált, 
hogy igaz-e ama hírlapi közlemény, hogy a tanács egy 
pénzcsoporttal alkudozásokat kezdett a tervezeti nagy 
kölcsön fölvétele iránt ? Ha ez igaz, hajlandó-e ez üzlet 
megkötésénél a nyilvános ajánlati tárgyalási hozni ja­
vaslatba? Ramermayer polgármester azt válaszolta, 
hogy a tervezett nagy kölcsönnek még az összege 
sincs megállapítva, tehát tárgyalásokról szó sem lehet, 
de ha a nagy kölcsön ügye egészen megérik, min­
denesetre a közgyűlés fog határozni a teendők felől.

A válasz tudomásul vétele után a közgyűlés gyorsan 
túlesett a múlt közgyűlésről hátra maradt tárgyakon. 
Elfogadta a II. kér. sármány-uteza megszüntetéséről s a 
YII. kér. nefelojts-utcza szabályozásáról szóló előterjesz­
téseket, a Ki? János-utc-za csatornázását, a VI. kér. 
Hunyady-tér beíásitását, a magyar államvasutak telepei­
nek vízzel való ellátása iránti egyezményt s nehány 
nyugdíjazást.

Majd a vigadói kdvthdz és kioszk bérbeadásának 
kérdése került szőnyegre. A pénzügyi bizottság a ta­
nács Gundel Jánosnak kívánja adni a bérletet 6 évre, 
mert a felhívott 4 ajánlkozó közül a legtöbbet ígérő ifj. 
Rémi Róbert ajánlata formahiba miatt figyelembe ve­
hető nem volt. A két ajánlat közti pénzbeli különbség 
1400 írt. (model 10.600 frtot. Rémi 12.000 frtot ígéri. 
A pénzügyi bizottság kisebbsége uj árverés kiírását in­
dítványozta.

A tárgyhoz először Rá ez károly szólt, hangsúlyozva 
a Rémi-féle ajánlatban r*jlu pénzügyi előnyt s azt, 
hogy csupán egy melléklet aláírása maradt el, a mi 
utólag pótoltatott is. Az üzletet a legtöbbet ígérőnek 
kéri átadni. Stiller Mór n városi javadalmakat nem 
vonhatja egy kalap alá, ez is azok közé tartozik, a 

• melyeknél a pénzügyi szempont nem kizárólag döntő, 
hanem a személyes garanczia i= figyelembe jön. A 
vigadói kávéház csaknem az egyedüli kávéház, hova 
tisztességes családok leányaikkal elmehetnek, g i Nagy 
zaj és ellenmondás.) Azt a gyakorlatot .se szeretné meg­
honosítani, hogy a városi bérietek városi képviselők ro­
konainak jussanak. (Nagy zaj.) Gundel városi képviselő 
ugyan, de mihelyt a bérletet elnyeri, a tör Any 
értelmében azonnal kilép. A vigadói bérletet egy városi 
képviselő fia, képviselők támogatásával akarja most el­
nyerni. Fzt elvileg ellenzi s elfogadja a tanács javasla­
tát. Eerjedi'iS Sándorra ez a bérleti kérdés teljesen kö­
zönyös (hosszas derültség), azért tárgyilagosan szólhat. 
Itt csupán egy kávéház legjobb értékesítéséről van szó. 
Ellőtte szóló sok túlzásba esett állításaiban s különösen 
a mi a bérleti ügyekben a rokonsági viszonyt illeti, meg 
van győződve, hogy ha minden bérletnél a harmad- 
negvedizigleni rokonságot keressük, e teremben anyagi 
kérdéseden alig lehet dönteni. A protektorok 
közt az önzetlennek látszó protekíor a leg­
veszedelmesebb, mert arról nem tudni, minő 
hátsó gondolatai lehetnek. Ajánlja ifj. Rémi Ró­
bert ajánlata elfogadását. Pártos Béla azt az indít­
ványt teszi, hogy az árverés eredményét a közgyűlés 
ne fogadja el, hanem kizárólag kávés szakemberek kö­
zül felszólítandó egyének közt szükebb árverést tartson 
újra. Még Fenyvessy és Virai a J. szóltak a tanács 
ellen, utóbbi kiemelve, hogy a kvalifikáczió tekintetében 
se lehet egyik ajánlattevő ellen se tenni észrevételt, 
mert a bizottság által hivatott fel mind a négy megbíz­
ható egyén ajánlata benyújtására.

A közgyűlés szavazás utján mindenekelőtt elvetette 
Pártos indítványát s azután 126 szóval 71 szavazat 
ellen a vigadói kávéház és kioszk bérletét ifj. Rémi 
Róbertnek adta.

A bizottsági tagok ezután tömegesen elhagyták a ter­
met s a többi tárgy csak kevés tag jelenlétében idéz­
tetett el.

A kerepesi-uti régi vámháztelek egy részét Teltsch 
testvérek részére eladják, mint egy Teleki-téri városi 
telket is Falli Jánosné részére odaengednek.

Több pénztári átadást tudomásul vetlek. Majd JVagy 
L. tanácsnok előadta a Szabó és Schönwald-féle 
gyártelep kisajátítása ügyében érkezett legújabb minisz­
teri leiratot s a tanácsnak azon indítványát, hogy a 
kényszernyomás alatt a város indítsa ugyan meg a ki­
sajátítási eljárást, de a törvénytelen miniszteri rendelet 
miatt forduljon panaszával az országgyűléshez.

Bernáth Béla a kisajátítást nem foganatosítaná, mert 
itt egy vállalkozó áll a várossal szemben jogtalan elő­
nyök elérése czéljából. Indítványozza, hogy a kisajátítás 
ejtessék el s a kormányhoz e rendelet megváltoztatása 
végett a közgyűlés feliratot intézzen.

Elnök úgy e beszédre, mint a tanács előterjesztésére 
megjegyzi, hogy a kormány e rendeletét feltétlenül 
végre kell hajtani. Az a törvényellenes, ha a város 
most intéz feliratot az országgyűléshez, mert ilyesminek 
csak a kisajátítási eljárás befejezte után van helye. 
Épen a kisajátítási eljárás juttatja az ügyet a bíróság 
elé, mely az igazság és méltányosság elvei szerint fog 
ítélni.

Máttyus Arisztid mellőzni kéri a tanács előterjesz­
tésének második részét, mert a kormánynak e kérdés­
ben teljesen igaza van.

A közgyűlés Bernáth B. végszava után a kérdésben 
ugv határozott, kogy 38 szóval 33 ellen a tanács elő­
terjesztését egész terjedelmében elfogadta s e szerint a 
kisajátítási eljárást megindítja ugyan, de az országgyű­
léshez a kormány törvénytelen intézkedései miatt*fel­
iratot intéz.

A budapesti gyógyszerész-testület kérvényére felírnak 
a kormányhoz, hogy a mostani gyógytár engedélyezési 
rendszert változtassa meg, s az engedélyek kiadását ! 
korlátozza, mert a fennálló gyógytárok exiszteneziája 
van már veszélyeztetve. Kiss József kérvényét gyúgy- 
tári jog iránt elutasító véleménynyel terjesztik fel a mi­
niszterhez.

Elhatározták, hogy az üllei-uti faiskola megszűnvén, 
népligetté alakíttassák át s a tanács utasittatik a további 
lépések megtételére.

Azt a miniszteri leiratot, a melyben a kormány az 
istenhegyi messzelátó építését meg nem engedi, egy­
szerűen tudomásul vették.

A Ludovika akadémiában levő 3 főv. alapítványi 
helyre a tanács által kijelölt ifjakat terjesztik föl a hon­
védelmi minisztériumhoz.

Az újonnan választott fizetéstelen árvaszéki ülnökük 
működési sorrendjét megállapították.

Végül az idegenek forgalma élénkítésére kiküldött bi­
zottság javaslatára kimondták, hogy a kormányhoz fel­
iratot küldenek, mikép a .Margitszigetnek a Margithiddal 
való összeköttetése iránt a tárgyalásokat inditsa meg.

Ne hány tárgyat a jövő közgyűlésre hagytak.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A Mária Dorothea-egyesüíat május 27-én va­

sárnap d. e. 10 órakor az uj városház társalgó-termé­
ben rendkívüli közgyűlési tart, melynek tárgyai: 1. Mária 
Dorothea főherczegnő ő fenségének kegyes leirata. 2. A 
tanítónők otthona felépítésére vonatkozó intézkedések.
3. Az otthon szervezetének elfogadása. 4. Az egyesület 
által tervezett kisdednevelési kiállítás elhatározása. 5. In­
tézkedés a beteg tanítónők számára Czemetén (Eperjes 
mellett) létesítendő egyesületi fürdőház tárgyában.

— A tudomány- és műegyetemi olvasókör 
május 25-én, pénteken délután 5 órakor tartja évzáró 
közgyűlését. Ezt megelőzőleg, f. hó 24-én, csütörtök 
esti 6 órakor az olvasókör bizottsága ülést tart.

— Az orsz. közegészség! egyesület közgyűlése 
holnap május 24-én lesz. Ez alkalommal a r- h-s tár­
gyakon kívül Fodor József dr. a -folyt évben köz- 
egészségügy terén tett fonjosabb apasztaiatoki s az 
egészség tudományban fölmerült nevezetesebb vívmá­
nyokról tart előadást.

— A «Jó szív» ünnepély-rendező albizottsága Ivánka 
Imre elnöklete alatt ma délután 6} órakor «Velenczei 
est» rendezése tárgyában előzetes értekezletet tartott. 
Ivánka elnök előadta röviden az értekezletnek szept. hó 
8-án és 9-én rendezendő ünnepély programmját, mely­
nek, valamint a további részleteknek megállapítása a 
június hó 1-ón tartandó értekezletre halasziatott.

— Az országos nőképző-egyesülat évi rendes 
közgyűlését május 27 én vasárnap d. e. 11 órakor tartja 
meg, zöldía-utcza 38. sz. alatt, az egyesület tanhelyisé­
gének nagy termében. A közgyűlés tárgyai: 1. Az elnök 
megnyitó beszéde. 2. . elenfés az igazgató választmány 
évi működéséről. 3. Pénztári kimutatás. 4. A nőnevelés 
érdekében netáni indítványok. 5. A választmánynak 
megválasztása.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Városi kiadások. Lux Albert dr. szakolezai kir. 

közjegyző magán megbízásból 1884. novemberében 2000 
forintnyi kölcsön megszavazását kérte ?. szakolezai ár­
va szék tő!. A kérvényt Marsó Léda városi főjegyző, he­
lyettes polgármester intézte el, másnapra a megszava­
zott 2000 forintot ki is fizették. Lux közjegyző megbízó 
felével elszámolván, az átvett összegből «.i-árosi kiadd- 
sole» ezimén 45 forintot levont. Szakoícza város tanácsa 
neszét vette a dolognak s az igazságügyminiszternél 
panaszt tett, nehogy a város méltatlanul rossz hírbe 
jöjjön. Így jutva, ez ügy a kir. ügyészséghez, a melynek 
indítványára megindították az eiőnyomozatot a közjegyző 
és több városi tisztviselő ellen. Lux közjegyző kihalga- 
tásakor azt állította, hogy a kérdéses 45 forintot átadta 
egy városi tisztviselőnek, meg akarván hálálni gyors 
intézkedését. Az illetőt nem nevezte meg a köz­
jegyző, de a vizsgálat folyamán kitűnt, hogy a 
pénzt Marsó helyettes polgármester kapta, a ki azt 
állította, hogy a j éczí jogosan kapta a kötelezvény és 
a zálogjog bekebelezési kérvény megírásáért. Az ügyész­
ség Lux közjegyzőt a bík. 47ü. §-ába ütköző megvesz- 
tegetés vétsége, Marsó főjegyzőt a megvesz lege iés bün­
tette miatt kérte vád alá helyezni. A nyitrai törvényszék 
azonban megszüntető határozatot hozott, mert a kölcsön 
megszavazása körül történt ugyan ném. szabálytalanság 
történt, de a megvesztegetés tekintetében nem merüli 
föl bizonyíték, és a vádra a «városi kiadások» ezimén 
csupán tapintatlanul választott elszámolási alap szolgál­
tatott alkalmai. A kir. tábla és ma a kir. kúria IV. 
büntető tanácsa is helyben hagyta a megszüntető hatá­
rozatot.

— Okirathamtsitással vádolt orvos. Dr. Popo-
vics Sándor herkulesíúrdoi orvos eilen Breitkopf János 
turnszeverini lakos közokirathamisitás miatt emelt vá- 

c.zt hozva fel a vádolt orvos ellen, hogy egy telek­
vásárlási ügyben neki átadott fölhatalmazást, a melyben 
mintegy 8000 forintról volt szó, a veit megbízástól elté­
rő leg állitott ki. A karán'cbesi kir. törvényszék dr. Po­
po vicsot vád alá helyezte a btk. 400. g-ába ütköző 
közokirathamisitás miatt. A kir. tábla megszüntető ha­
tározatot hozott, ma azonban a kir. kúria HL büntető 
tanácsa Sóhaj bíró referálása alapján a törvényszék 
vádhatározotát hagyta helyben.

— Eg-y oláh élc-slap sajtópöre. Kolozsvárról táv- 
iratozzák nekünk mai kelettel: A kolozsvári esküdtszék, 
mini sajtóbiróság, ma tárgyalta a Nagyszebenben meg­
jelenő «Calicul» czimü oláh élczlap ellen hivatalból 
megindított sajtópört. A köz vádló Poczeán lugosi görög 
keleti esperesnek az élczlapba irt versében rágalmazást 
és becsületsértést látott, mig Popa élezlap-szerkesztöt 
figyelmetlenségéért kérte vétkesnek kimondatni. A bizo­
nyító eljárás során a vádlottak kijelentettek, hogy senki 
ellen se volt sértő szándékuk. Az esküdtszék verdiktje 
Poczeánt a rágalmazásban, Popa szerkesztőt pedig a 
figyelmetlenségben vétkesnek mondotta és a törvényszék 
Poczeánt 200 frt fő és 100 frt mellékbüntetésre, Popa 
szerkesztőt pedig 100 frt pénzbüntetésre Ítélte. Poczeán 
és a közvádló megnyugod ak az ítéletben, mig Popa 
semmiségi panaszt jelentett be. Az inkriminált vers éle 
Korkán Péter KrassóíSzurénymegye aljegyzője ellen 
irányult.

— A katonai liferánsok szerajevói pőrének ma, 
mint táviratban jelentik, Berlinben is volt uíójáiéka. A 
vádlott Blatscha Ferenez volt, a ki a 65. gyalogezred­
ben mint számvivő őrmester szolgált s ily minőségében 
összejátszott Baruch Dániellel és hamis utalványokat 
csempészett a liferáns kezébe. A brünni törvényszék 
Blatscha Ferenczet bűnösnek találta s három havi fog­
ságra ítélte.

— A Jó szív már a törvényszéki terembe is bevo­
nult, a hol ma elég csinos mellékjövedelemre tett szert. 
A dolog úgy történt, hogy Stettner Károly bérkocsitu­
lajdonos a ÍV—X. kér. bentető járásbíróságnál becsület- 
sértés miatt panaszt emelt Péchy Andor magánzó ellen, 
azt hozva fel panaszul, hogy Péchy Andor gazembernek 
nevezte őt, mert a lóversenyek alkalmával kocsijok ösz- 
szeakadt. A panaszt ma tárgyalta Máriaffy József járás- 
biró, de itélethozásra nem került, mert a panaszlott 
ügyvédje kijelentette, hogy Péchy Andor a sértést, mint 
alaptalant visszavonja s kötelezi magát, hogy 15 nap 
alatt különbeni végrehajtás terhe alatt huszonöt forintot 
fizet a Jó szív számára. A jó szívvel tett ajánlatot a 
panaszos szívesen elfogadta s igy a Jó szív váratlan 
adománynyal gazdagodik.

— A Sohőnerer-botrány utójátéka. Bécsből írják 
mai kelettel: Az alsergrundi járásbíróság mint sajtó­
biróság ma tárgyalta a Schönerer-botrány egyik utó­
játékából származott bűnügyet. Vádat emeltek ugyanis a 
sajtótörvény elleni kihágás miatt mindazok ellen, a 
kiket rajtakaptak, a mint «Hoch Schönerer!» «Le a 
zsidókkal!» stb. feliratú falragaszokat függesztettek ki. 
A vádlottak Hiemer Ferenez morvaországi könyvvezető 
és Czok Ödön orvosnövendék, a ki ugyancsak morva- 
országi születésű. A vádirat szerint a két morvát rajta­
kapták, a mint az említett feljratu falragaszokat kifüg­
gesztették, s találtak náluk még több olyan tartalmú 
ezédulát: a vádlottak e kihágás által helyeselték Schö­
nerer törvényellenes eljárását, a zsidók ellen izgattak, s 
hatósági engedély nélkül nyomtatványokat terjesztettek. 
A mai tárgyaláson a vádlottak tagadták a terhűkre rótt 
cselekmény elkövetését, s több mentő tanúra hivatkoz­
ik, mire a bíróság elnapolta a tárgyalást, s a hivatko­
zott tanuk kihallgatását rendelte el.

— Gyanús örökség. A Köszl-féle okirathamisitási 
ügyben a budapesti törvényszék ma délelőtt folytatta a 
tárgyalást. Tizennyolcz tanút hallgattak ki, a kik nagy 
részben terhelőleg vallottak a vádlottakra. A bizonyító 
eljárás befejeztével a vádhatóság képviselője terjesztette 
elő érdemleges indítványát, melyben Filipp Francziská- 
nak magánokirathamisitás büntette, Koszi Forencznek, 
Gruber Antalnak és Weifcrt Gyulának pedig inagánok- 
irathamisitás bűntettében való hünrészesség miatt való 
elitéltetését kérte. A védőbeszédre holnap kerül* a sor.

MULATSÁGOK.
— Műkedvelői előadás Fóthon. Özv. Halmay Jó-

zsefné úrnő házánál Fótiion, pünkösd másodünnepén, a 
csongrádi árvízkárosultak javára, Gombos Hermin tom­
bolával egybekötött műkedvelői előadást rendezett. Színre 
<íTolc8vayné végrendelete» czimü, angolból magyarí­
tott, két felvonásos vígjáték került, a melynek előadásá­
ban Bordeaux Malvin, Gombos Hermin, Kátay Ilonka, 
Pellet és Perénvi Mariska kisasszonyok szabados játé­
kukkal sok élvezetet nyújtottak a megjelent közönség­
nek. A tót leányok kiválóan sikerült tánczát háromszor 
is meg kellett ismételniük. Az előadás 40 frt 30 kr 
tiszta jövedelmet hozott a jótékony czélra.

HÁZASSÁG.
— Esküvő. Ifj. dr. Szász Károly, Szász Domo­

kos kolozsvári ev. ref. püspök fia, Kolozsvárott tegnap 
esküdött örök hűséget Vajda Ilonának. Az esketési 
szertartást Szász Károly dunameliéki ref. püspök vé­
gezte.

Eljegyzések. Patáky Endre honvédszázados, 
pünkösd másnapján Kalocsán eljegyezte Salamon Pál 
kalocsai érsek uradalmi ügyvéd leányát, Ilonát, Simor 
János herczegprimás unokahugát. — Dr. Krepwska, 
Géza egyetemi tanár-segéd eljegyezte Strek Sámuel 
leányát, Jolánt Budapesten. — Vogl József budapesti 
mérnök eljegyezte Blau Emíliái Nagy-Kanizsáról.

GYASZROVAT.
Ferenozy Lajos hites ügyvéd, városi képviselő, 

május 21-én élete 78. évében szivszélhüdésben Miskol- 
ezon elhunyt. A megboldogultcak földi maradványai e 
ho 23-án az ev. ref. egyház szertartása szerint az avasi 
sirkertbe nagy részvét mellett helyeztettek örök nyu­
galomra.

Gondrecour Lipót gr. altábornagy Gráczban teg­
nap meghalt. Az altábornagy első nevelője volt Rudolf 
trónörökösnek, kit e tisztében Latour gr. váltott fel.

Liechtenstein Rudolf herozeg, mint egy meráni 
távirat jelenti, ma reggel meghalt. A herczeg 1833-ban 
született, első felesége Sermage grófné volt, kitől elvált 
s azután nőül vette Stein Hedviget, a bécsi burgszinház 
művésznőjét.

Komán Bálint hamvainak beszentelése ma budai 
lakásán élénk részvét mellett ment végbe. Koszorúkat 
küldtek a ravatalra Tisza Lajos gróf, az országos erdé­
szet- eg\ let «igazgató-választmányi tagjának». Nagyko­
vácsi község «jótevőjének» stb.

Vojnítt» Mariska hosszas szenvedés után, május 
20-án, ifjú élete 19-ik évében Budapesten elhunyt. Hűlt 
tetemei május hó 22-én a zentai sirkertben levő «-saládi 
sírboltba helyeztettek örök nyugalomra.

Becs, máj. 23. Pollitzer tanár, gyermekorvos, meg­
halt.

A hivatalos lap május 22. számából* 
Exequatur. Ü‘felsége az l ruguay köztársaság részé­

ről íökonzullá Bécsbe kinevezett Spitzer Zsigmond 
megbízó leveléhez a legmagasb exequaturt megadta.

Randjelvíselésl engedély, u felsége megengedte, 
hogy a íölovászmesíeri hivatal irodaigazgatója : Jovy 
Lipót lovag, udvari tanácsos, a román királyi csillagrend 
és a román királyi koronarend középkeresztjét és hogy 
Rothschedl Ferenez és Ebert Janes udvari szolgák, 
a román királyi koronás ezüstérmet elfogadhassák és vi­
selhessék.

Kitüntetés. U felsége Schon Adolf állami vasgyári 
nyugalmazott aczelmesternek, félszázadot, meghaladó hu 
és buzgó szolgálata elismeréséül, a koronás ezüst ér­
demkeresztet adományozta.

Kinevezés. A pénzügyminisztérium ideiglenes veze- 
j lésével meghízott m, kir. miniszterelnök : Bakó István 

mérnököt herküiesüirdői kincstári mérnökké, a balassa­
gyarmati kir. törvényszék által lolmáoscsá r. losonczi 
kir. járásbírósághoz a német nyelvre Jeszenáh Rá fáéi 
losonczi főgimnázium! tanár, ugyanazon kir. járásbíró­
sághoz a tót nyelvre Hudecz Miksa losonczi tanítói. í- 
pezdei tanár, a rétsági kir. járásbírósághoz a német és 
tót nyelvre Gräber Károly rétsági kir. járás bírósági 
végrehajtó és a szécsényi járásbírósághoz a német és 
tőt nyelvre Spitzer Lipót szécsényi néptanítót; a po­
zsonyi kir. pénzügyigazgatóság : Kállai Ignátz malacz- 
kai V. oszt. adótisztet, a pozsonyi kir. adóhivatalhoz IV. 
oszt. adótisztté : a fővárosi kir. pénzügyigazgaícság : 
Szirmay István számgyakornokjelölteí díjas pénzügyi 
számgyakornokká nevezte ki.

Ügyvédi kamara. A budapesti ügyvédi kamara ré­
széről közhírré tétetik, hogy dr. Péter János ügyvéd, a 
kamara lajstromába folytatólag fölvétetett; továbbá hogy 
dr. Herczegh Lajos dunavecsei ügyvéd Szaba lkára 
elköltözése, és Csemeczky Gyula budapesti ügyvéd 
elhalálozása folytán, a kamara lajstromából kitörültet- 
tek, dr. Herczegh Lajos ügyvédi iratait Herczegh Imre 
dunavecsei ügyvédnek adta át, Csemeczky Gyula iro­
dája részére pedig Speit Vineze budapesti ügyvéd ne­
veztetett ki gondnokul; végül hogy dr. Tarif Béla ügy­
véd lakhelyét — ezen kamara területén belül — Buda­
pestről Puszta-Vasadra tette át. A gyulafehérvári ügy­
védi kamara részéről közhírré tétetik, hogy dr. Mayer 
Ödön gyulafehérvári ügyvéd az ügyvédek lajstromából 
önkéntes lemondása folytán kitcrültetett.

TÁVIRATOK.
Bécs, május 23. (A képviselőház ülése.) Az el- 

} nőkséghez 5835 azonos kérvény érkezett be 47,648 
aláírással, melyek a mezőgazdasági termékeknek Német­
országba való vámmentes bevitele érdekében Mé.r'ct- 
országgal vámszövetség létesítését kérik. Schöne­
rer indítványát, hogy e kérvények kinyomassanak, és 
mielőbbi jelentéstétel végett a közgazdasági bizott­
sághoz utasittassanak, a ház elvetette. — Az elnök 
utólag megró vj a Foregger képviselőt, mivel leg­
utóbb azt mondta, hogy a szlávoknak nincs jogérzékük. 
A ház azután folytatta az igazságügyminiszteri um költ­
ség, elésének tárgyalását. Ferjanic Foregger ellen pole­
mizálva, konstatálja, hogy annak a szlávok ellen felho­
zott invektivái a ház leghivatlanabb tagjától származnak. 
Szónok a stájerországi, karintiai, krajnai és Isztriái szlo­
vének számos panaszát felemlítve, kijelenti, hogy a 
gráczi országos főtörvényszék minden módot felhasznál 
a szláv nyelv elnyomására. A szlovén nyelvű telekkönyvi 
bejegyzésekre vonatkozó rendelet teljesen igazolt és 
Foregger kifogásai teljesen alaptalanok. Kronaivet- 
ter Csehország igazságügyi viszonyairól szólva, hely­
telennek tartja, hogy Prágában külön kivételes bíróság 
és külön tanács alakíttatott s ez elé vitetnek Csehország 
összes szoczialisztikus bűntényei. Hihetetlen, hogy e 
bíróság miként állítja fel a vádakat és méltatja a bizo­
nyítást eszközöket. Végül felemlíti, hogy a házmotozás 
és a vizsgálati fogságra vonatkozó szabályok igazságta­
lanul alkalmaztatnak s panaszkodik azon igazságtalan 
eljárás miatt, melyet a nyomtatványok elkobzásánál kö­
vetnek. Prazak igazságügyi miniszter kimutatja, hogy 
a telekkönyvi bejegyzések ügyében kiadott rendelet á 
törvénynek teljesen megfelelő, és hogy a több nyelven 
való bejegyzések már korábban is szokásban voltak p. 
o. Triesztben. Figyelembe veendő továbbá, hogy a te­
lekkönyvi bejegyzések a birtokosok kívánságára és 
ezeknek érdekében foganatosíttatnak. A bírósági és nem 
bírósági hivatalnokok ellen intézett támadások tekinteté­
ben a miniszter nem látja czélszerünek, hogy a sze­
mélyeskedések e terére lépjen és csak arra utal, hogy 
a Laibachban kinevezett államűgyész teljes képesítéssel 
bir. Ép úgy szükségesnek látja kijelenteni, hogy a jelen­
leg Ciliiben és előbb Merveinben alkalmazott hivatalnok 
ellen felhozottak, a mint ezt a hivatalos adatok kimu­
tatják, nem felelnek meg a valóságnak. A miniszter 
határozottan visszautasítja azt az állítást, hogy az elkob­
zásoknál pártoskodás volna mérvadó. Ez állítás alapta­
lansága bebizonyul már abból is, hogy az elkobzások 
nagy része helybenhagyatik. Igen aggályosnak tartja a 
miniszter azt az eljárást, hogy az ' elkobzott hír­
lapok tartalma a képviselőházban interpelláczió 
alakjában szóról-szóra közhírré kerül. A minisz­
ter külőmben hajlandó az objektiv eljárást lehető­
leg megszorítani és sajtóügyekben az esküdtszék! eljá­
rásnak nagyobb tért engedni: bár kétségbe vonja, hogy 
az illetőknek ez jobban Ínyére lesz. A Kronawetter 
által fslhczoííak tárgyában a miniszter tájékozni fogja 
magát, de már most is kijelentheti, hogy az csak kép­
zelet szüleménye, hogy Prágában szoczialisztikus bün­
tettek megtorlására kivételes törvényszék állíttatott volna 
fel Ha bírósági kirendelés szüksége«, úgy az az állam- 
ügyészség kérelmére esetről-esetre. a törvény értelmében 
lesz foganatosítva. A miniszter végül felvilágosításokat 
adott a stájerországi, karinthiai, krajnai és isztriai igaz­
ságügyi hatóságoknál üresedésbe jövő állásoknak oly 
hivatalnokokkal való betöltése ügyében, kik a második 
tartományi nyelvet bírják. Felhívja a szlovéneket, elé­
gedjenek meg a mérsékelt haladással és ne kívánjanak 
túlhajtott sietséget. (Elénk tetszés a jobboldalon.) Sinolka 
elnök fölkéri a szólásra feljegyzett szónokokat, hogy le­
hetőleg röviden szóljanak és csak a lényegesre szorít­
kozzanak, mert a tárgyalást lehetetlen úgy folytatni, a 
mint az eddig folyt. A parlamenten kívül föl vannak 
háborodva a költségvetési vita hosszadalmas elhúzó­
dása fölött. Gregorec panaszlólag hozza föl, hogy a 
szlovén vidékeken a jegyzők hivataloskodásukban még 
mindig a német nyelvet használják, sőt kényszerítve 
vannak ezt használni, mert elleneseiben a járásbíróságok 
nehézségeket támasztanak. Erre a ház elhatározta a vita 
berekesztését. J agues és V aschaty vezérszónokok be 

szádéi és Lienbacher előadó zárszava után a ház az 
igazságügyi tárcza költségvetésének központi igaz­
gatás czimét elfogadta. Végül Kraus interpellált a 
Steinkirchenben, Krumau mellett, legutóbb történt za­
vargás ügyében, mely a német tornászok ellen irányult. 
A ház holnap ismét ülést tart.

Becs, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A Barczelonában horgonyzó osztrák-magyar 
hajóraj e hó 27-én hagyja el a barczelonai kikötőt. 
Az a feltevés, hogy a hajóraj visszatérőben több 
olasz kikötőben megállapodott, nem nyert megerő-

sitést, mert az eddigi terv szerint a' visszatérés a 
Középtengeren át történik Pólába s csak az van 
kilátásba helyezve, hogy néhány pánezélos haió 
ellátogat Máltába.

Bécs, máj. 2-í. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Montenegró ellen, mint az 
a gyors és rövid elbánás mutatja, melyben 
a múltkori betörés részesült, a határvéde­
lem olyan megbízhatóan van szervezve 
hogy e részben itt semmitől sem tartanak! 
a miért a fekete hegyekből származó tarsa 
híreknek nem is tulajdonítanak nagy jelen­
tőséget.

Bécs. máj. 23. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Az itteni politikai körök, 
ámbár azt vélik, hogy Németországnak a 
franczia határról jövő utasokra nézve életbe 
léptetett és az orosz gabona ellen kilátásba 
helyezett rendszabályai az eddiginél éleseb­
ben tüntetik föl a német-orosz és nérnet- 
franczia viszonyt, még sem hajlandók edol­
goknak olyan jelentőséget tulajdonítani, mely 
valami komoly viszályra vezethetne.

Bécs, máj. 23. Schmidt pozsonyi szállító állal az 
unió-bank czimére feladott, rendesen pecsételt és állító­
lag 14,000 frtot (1400 db százas bankjegyei1 tartalmazó 
pénzeslevéi az unió-banknál felbontatván, pa]ár-beleteket 
és portai makulatúrát tartalmazott. A tettes kiléte nánt 
mi támpontot sem bírnak, A vizsgálatot megindí­
tották.

Sees, máj 23. (Az Egyetértés távirata.)A Pol. Corr# 
kimerítő kivonatot közöl abból az emlékiratból, melvet 
József bolgár exareha április 1-jén a nagyvezirnek át­
adott, hogy figyelmét a bolgár egyház helyzetére irá* 
nyitja. Ebben az emlékiratban mindenekelőtt azt hang- 
súlyozza az exareha, hogy a bolgár exarchátus már ak­
kor, mikor ő hivatalát elfoglalta, vagyis az 1869-ik éri 
császári termán alapján fel volt jogosítva arra, hozy a 
koprüiüi, ochridai és üszkübi egyházmegyék számára 
metrcpolitákat és a metropoüták képviselőit kinevezheti 
Az exarchátus számítóit tehát arra, hogv azok 
az eparehiák, a melyek a görög patriarchátus 
juriszdikeziója alá tartoztak, de lakosaik a görög papo­
kat elismerni nem akarták, bolgár papokat kapnak, g 
kívánságokból azonban a görög patriarcha közbeszólása 
miatt egy sem teljesült. Ennek következtében a bolgá­
rok vallási kötelességeik teljesítésében és a szabad ~al- 
lásgyakorlatban akadályozva érzik maguka: s ezért ara­
nyira elégedetlenek s annyira fel vannak izgatva hoz- 
könnyen valami baj támadhat. Sok bolgár templomot 
nem használhatni, mert nincs metropolitája, aki megszentel­
hetné. A bolgár papok által házassági ügvekbnn hozott vég­
zéseiket a helyi hatóságok nem dkiníik érvényeseknek, 
minek következtében az erkölcsök is sok tekintetben 
rominak. Még azokban a városokban is. a melyekben 
a bolgárok túlsúlyban vannak a templomokat a görö­
göknek adják át a hatóság«, k s a bolgárok, he gyerme­
keiket iskolába akarják küldeni, a püspöki dijai tar­
toznak megfizetni, noha az iskolákat olyan ingatlanok 
jövedelmeiből tartják fenn, a melyeket a bolgárok sze­
reztek. A bolgárok közül sokan a katholikus vallásra 
térnek át e miatt. E bajokon csak bolgár metropolisk 
installálása által lehet segíteni.

Trieszt, máj. 23. Károly Lajos főherczeg a Mária 
Therezia nevű Lloyd-gőzösön délben ideérkezett és a 
délután folyamán fogadta a tisztelgéseket, azután pedig 
a művészeti és iparkiállitást tekintette meg. A hajók ég 
a középületek fel vannak lobogózva. *

Kirakó, máj. 23. (Az Egyetért's távirata.) Ra* 
domyMból és Tarnobrzegbői érkezeti hírek szerint 
Sandomierzbe és Zavriehostba újabban elemekeny 
katonaság érkezett. Egyidejűleg ott 1000 ember­
számára karakókat áhítottak fel.

Kóma. máj. 23, (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A turini Alficrszi ni lázban egy franczia 
darab előadásánál a közönség oly lármásan tünte­
tett Francziaország ellen, hogy a színhazat rend­
őrségnek kellett kiüríteni.

Brüsszel, máj. 23. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A belga rendőrség erélyesen nyomoz 
egy pénzhamisító banda után, mely hamis száz- 
forintosokat hoz forgalomba. A párisi rendőrség 
jelentése szerint a banda Németalföldön működik s 
több jel arra mutat, hogy Utrechtben van a fő- 
fészkök

Majna Frankfurt, máj. 23. (Az Egyet­
értés tudósítójának távirata.) A General An­
zeiger hire szerint a majnai intendatura 
kérdést tett a hesszeni erdőigazgatóságnál, 
vajon menynyi fát szállíthat szükség esetén 
a legrövidebb idő alatt. A fa főkép erődítési 
czélokra legyen alkalmas. (N. Fr. Pr.)

Berlin, máj. 23. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A császárnak a tegnapi sétakocsizás leg* 
kevésbbé sem volt ártalmára s utána hosszabb ideig 
tartózkodott a parkban, majd jó étvágygyal evett 
éjjel pedig kitünően aludt. Ma az orvosi vizsgálatkor 
a beteg nagyon jól érezte magát, mozdulatai gyor­
sabbak, tekintete élénkebb, mint nehány nap előtt 
volt. A császár örömmel hallotta, hogy javulása le­
hetségessé tette, hogy a holnapi ünnepségeken részt 
vehessen. Ma délután a császár Berlinben volt. a 
hol Auguszta özvegy császárnét látogatta meg. Ai 
utczákon a nép ujjongva üdvözölte az uralkodót.

Berlin, máj. 23. Konstantin görög trónörökös ma ide 
érkezett. A pályaudvaron a rendőrfőnök és a szolgálat­
tételre melléje rendelt tisztek fogadták. — Szergiusz 
orosz nagyherczeg ma regg I nejével együtt ide érkezett 
s a pályaudvaron Henrik herczeg által fogadtatott, ki 9 
fenséges vendégeket az orosz nagykövetségi palotába kí­
sérte. — A walesi herczeget, ki tegnap este érkezett ide, 
Vilmos trónörökös fogadta.

Berlin, máj. 23. ( Az Egyetértés távirata.) A 
londoni Daily lélegraph tegnapi száma azt a tel­
jesen hitelesnek mondott hirt közölte, hogy Char- 
lottenburgban, Henrik herezegnek csütörtökön tar­
tandó esküvője alkalmával prokiamálni fogják Vik­
tória herczegnőnek Battenberg Sándor herczeggel 
való eljegyzését. A berlini távíró-hivatalok e bir 
továbbítását megtagadták, egyszerűen azért, mert a 
különben jól értesült londoni újság hire teljesen 
alaptalan; most legkevésbbé sem gondolnak arra, 
hogy a már egyszer elejtett házassági tervet ismét 
fölvegyék.

Berlin, máj. 23. Az esküvői lakomán az uj 
házaspártól jobbra lógnak ülni: Vilmos trónörökös, 
Sergius orosz nagyherczeg neje, a walesi herczeg. a 
meiningeni örökös herczegné, Sergius nagyherczeg 
Viktoria herczegné (Battenberg Lajos herczeg neje) 
stb.; balra ülnek: Viktória császárné, a besszen) 
nagyherczeg, Auguszta Viktoria trónörökösné, Kon* 
stantin görög trónörökös, stb.

Berlin, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) Mint 9 
Kreuz-Zeitung-nak Varsóból írják, újabban 64 kül­
földit utasítottak ki; ezek közül 30 osztrák, 14 porosz 
Közöttük 19 zsidó van. Legközelebb több kiutasítás vár* 
ható.

Berlin, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) A 
Messagnriés és Transatlantique társaságok tizen­
négy ^legnagyobb gőzhajóját akként alakítják át,
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ho?v háború esetén czirkáló hajókká legyenek vál­
toztathatlak.

Berlin, máj. 23. (Az Egyetértés távirata) Az 
Oroszországgal való viszonyt jól értesült körökben 
normálisnak, de javiihatatlannak tartják.

Berlin, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) Pá­
risi táviratok szerint Carnot elnök báró Mohren- 
heun orosz nagykövetnek <a legközelebbi szerdára 
szél'> ebédre való meghívását elfogadta.

Strasszburg. máj. 23. (Elkésve érkezett.) Má­
jus 22 t-n kelt miniszteri rendelet a következőket 
rendek el: Május hó 31-től kedve a íranczia hatá­
ron érkező összes külföldi utasoknak. — tekintet 
m-V: arra. vajon csak átutazóban vannak, vagv 
n,-.: T fi7 országban tartózkodni akarnak, — útle­
véléi kék hinniek, melynek a párisi német nagykö­
ve: hkmnozásával kell ellátva lennie. A láttam ozás 
nera lehet régibb egy évnél. A külföldi kereskedelmi 
n:az-knak kiadott iparigazolási jegyek nem pótolják 
a m.egkivúntató útleveleket. Azon külföldi utasok. 
kiknE nincsen rendes útlevél, a tovább utazásban 
m vnkadjlyozandók s szükség esetén a határon ki- 
r- i'Vand k. A német ibrodalmi alattvalóknak, kik a 
íranczia határon érkeznek, nem szükséges útlevéllel 
1,uniók. Az útlevél kötelezel tsége alól föl vannak 
mentve a n mozin határközségek lakosai az esetben.

uz'efi ügyben mennek valamely szomszédos né­
met hívárkuzségbe s a határrendörségi hivatalnokok 
f V. kellőleg igazolni tudják magukat.

Pária. máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) A 
C émanceau. Ránc és JofTrin által ma összehívott 
ryüles: Floquet sugalmazta. A gyűlésre mintegy 
. • mdikáíis. szocialista és anti-boulangista noía- 
Lnkasí, valamint az alkotmányreviziút óhajtó oppor­
tun -:.v háirtk meg. A gyűlés czélja az, hogy a re- 
v.-:v rrfjrammját megállapítsák é- a radikális kor- 
mánvpárol szervezzék.

Paris. máj. 23. Napoleon hemzog pártjának 
végrehajtó bizottsága levelet intézett Du bar rail tá- 

ulioz, Viktor berezeg pártja végrehajtóbizott- 
.-^anak elnökéhez, melyben kijelenti, hogy ők az 
nikcirrrinv revízióját és az államfő közvetlen vá- 

a köztársaság konszolidálása, nem pedig 
a monarchia visszaállítása czéljából követelik.

Róma. máj. 23. Az Egyetértés távirata.) Az «Eser- 
r .:o- m.érint az egyesült osztrák-magyar és olasz hajó­
ra ok 2ar zeiocábói hazatértökben meglátogatják Genuát,
1 a S; “7 ;t és Veíenozét, ?. aztán jönnek Triesztbe, Po­
riba Zárába, Spalatoba, Ragnzáb?. és Cattaróba.

Róma. máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) Mint
hivatalos forrásból írják. Montenegróban minden 
ei‘készületet megtettek, hogy adott parancsra nagy­
számú, jól fel fegyverzett bandák Herezegovinába 
térjenek — Montenegrónak Ausztria-Magyarország 
részér í való szorongattatása esetére az esetleges 
é! Ínségre való tekintetből az actions-eomité évek 
éta gyűjtött
1 J-n

EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖKI. MÁJUS 24.

nagv gabonaszáilitmárrvoki-ól gondos-

LissZc bon. máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) 
lm . vorr. A cor'.esnek már két ízben meghosszab- 
l-.'.ott ess za kát valószín Lileg csak június közepe 
táján észt ik be. — A jövő évi költségvetés kö­
rár vlul egy millió defícziftel záródik.

Belgrad, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) 
K-iua Lralyt valamennyi miniszter és más polgári 
*y - n a méltóságok várták a pálya házban. Eron- 
dis, az szTák-magvar ügyvivő is megjelent a vas­
ra n a király fogadására; a király hosszabb ideig 
beszelt vele.

Belgrád, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) 
Az ellenzéki Dnevni List a herczegovinai felkelést 
egészen indokoltnak tartja s kétségbe vonja azt, 
hogy a betört rablóbandákat szétverték és vezérü­
ket megölték.

Belgrad, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) A tá­
bor Ka: tisztjei a nyugdíjazott Lesjanin tábornok és Dra- 
gaaevies ezredes tiszteletére a tiszti kaszinóban fényes 
bucsu-banketet adtak.

Belgrád. máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol Corr. A szerb kormány komoly figyelemben 
részesíti a tekintélyes politikai körükben felmerült 
eszmét, hogy Belgrádot szabad kikötővárosnak nyil­
vánítják. Ez eszme megvalósítása, úgy hiszik, jóté­
kony hatással lenne Belgrád kereskedelmi fejlő­
désére.
_ Szófia máj. 23. íAz Egyetértés távirata.) Coburg 
Klementina herc-zegnő szombaton újra Szófiába érke- 
2;-: A fejedelem Czaribrodig utazik üdvözlésére.

Szófia máj. 23. Ferdinand fejedelem holnap 
Mranszky kíséretében Kazanlikba utazik, megtekinti 
az ottani rózsatenvészetet és jövő vasárnap vissza­
tér Szófiába.

Szófia, máj. 23. r(Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Ferdinánd fejedelem Bolgárország iskoláinak 
ós templomainak 30,000 frankot, az árvizek által 
sújtott widdini lakosságnak pedig 2000 frankot ado- 
mányozott.

Konstantinápoly, máj. 23. (Az Egyetértés 
távirata./ V árnán át. A monasztiri görög konzul ma 
visszatér állomására. Monasztir vallja táviratban azt 
jelentette a portának, hogy nyugoti Maczedóniában 
za°st teljes nyugalom és csend van.

Konstantinápoly, máj. 23. (Az Egyet- 
-rtts tudósítójának távirata.) Pandurias gö- 
r,hg konzul, bár a porta az elismerését ha­
tározottan megtagadta, Monasztirba utazott. 
Az ügyre vonatkozó iratok még nem értek 
Athénbe s így a dolgok fejlődése még be­
várandó. — Holnap ismét megkezdik a 
Böígárországgal való tárgyalásokat a posta- 
egyezményre vonatkozólag. A differencziákat 

vélik megszüntethetni, ha Bulgária Ke- 
let-Ruméliáért a török postajövedéknek fize­
tendő pénzbeli kártérítésre kötelezi magát. 
(N- Fr. Pr.)

Bétervar. máj. 21. (Az Egyetértés távirata.)
, t ^0l'0'je Yremja a czetinyei tudósítás szerint Ni 
/f fejedelem a polgári törvényköny közzététele al 
'almával szerb üdvözlő táviratot küldött a czárnak, 
melyre ez orosz nyelven válaszolt. Ezt annak bi­
zonyságául tekintik, hogy a szláv egységet meg le 
e- valésitani a nélkül is, hogy a nyugati szlávok 
•'íM^et az orosz nyelvnek alárendelnék.

^ Pétervár, máj. 23. (Az Egyetértés tu­
dósítójának távirata.) A Novoje Yremja ha­
tározottan kijelenti, hogy Pétervárott sem 
^it sem tudnak Ausztria és Magyarország 
n<XK a Balkán-kérdésben tett javaslatairól s 

hiszik, hogy Ausztria az orosz javasla 
t°kkal szemben hallgatásával és Anglia se 
géljével akar pressziót gyakorolni Orosz 
or3zágra, de e politikát aligha követi siker 

Pétervár máj. 23. Hivatalos jelentés szerii 
te iamr1* összeütközés a szalórok és az afghánol

’özött április 27-én éjjel, orosz területen történt.
indazáltal azt hiszik, hogy az esetnek nem lesz­

nek további következményei.

A német császár betegsége.
Berlin, máj. 23. Frigyes császár az éjét jól 

töltötte; ma reggel fél tízkor kelt föl s fél tizenegy 
óta a parkba időzik. Ha az idő kedvező marad, a 
császár ma délután valószínüleg Berlinbe jön Au- 
gusz< * r-ászáráé látogatására. A holnapi esküvői 
lakon i Vilmos trónörökös fogja a császárt képvi­
selni. A sasról* ma délelőtti 10 órától délután 1-ig 
a Pai*kban vi-zótt s azután szobája ablakánál mu­
tatkozott mely alkalommal a kastély előtt össze- 
g>iilt néj üjn.eg lelkesült örömmel üdvözölte. Albrecht 
herczeg, Z,;erf»v.«z nagvherczeg és neje, a walesi 
here zeg ég a görög tró,(örökös délben látogatást tet­
tek **. -..aszárnai és a császárnénál s ott maradtak
vLiuf reggel •" zq.

Berlin, máj. 23. A National Zeitung jelentése 
szerint a császárt kezelő orvosok számát — mint­
hogy javulása tartós — csökkenteni fogják és 
eg} előre hetenkint csak egyszer adnak ki bulletint.

Berlin, máj. 23. Frigyes császár délelőtt Ai- 
oeayli tábornok, délután pedig Stolberg gróf elő- 
íer'-sztését hallgatta meg. délben pedig Stosch tá­
bornokot fogadta.

Berlin, máj. 23. A hivatalos lap jelentése sze- 
iim Frigyes császár \Trehov Rudolf tanárnak a 
má-odosztáiyu vörös-sasrendet a cserlevéllel díszí­
tett csillaggal adományozta.

KÖZGAZDASÁG.
Bécs, máj. 23. (Az Egyetértés tudósítódnak táv­

irata.) SmolJca Ferencz itteni seiycmgyáros ez ég ?r, eg- 
bulcoft.A passzívák 120,000 frí áru adóssá gért és 50,000 
írt váltókért, Becs 30,000 írtig van érdekelve, a többi 
svájezi, íranczia és olasz ezégekre esik.

Lisszabon, máj. 23. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A behozatali vámot külország! gabonára 11 frankra, 
a liszt vámját 16.ő frankra emelték föl

A Tissa-ssabályorsás nem sikerii- 
lésének okai.

j.
(N.) «A Tbza természete olyan, hogy ha ártéri föl­

deinek mentesítése végett helyes és czélszerü szabályo­
zási intézkedéseket tesznek, melyek a természeti állapo-
ot tisztán javítják, de felforgatni nern jogiák, — ?. mint 

azt gyakorlatiatlan és kétes sikerű tervek czélozzák, — 
akkor a helyes szabályozást létrehozni fogják a nélkül, 
hogy az kárt okozna.»

Ezt mondotta 42 év elölt egy, a folvamszahályozás 
terén világhírű szaktekintély: Paleocapá Péter, azon 
időben velenczei cs. kir. építészeti főigazgató (később a 
szárd királyság közmunka minisztere), kit 1845-ben Jó­
zsef főherezeg nádor a felső Tisza vidék szabályozási 
tervére nézve szakvéleményadás végett felhívott, és kit 
kevéssel később a nagy Széchenyi az egész Tiszavöigy 
általános szabályozási tervének helyszíni tanulmányozá­
sára us megbirálására, valamint e tárgyban szakvéle­
ményének és javaslatainak előterjesztésére fölkért.

Köztudomású dolog, hogy ellenkezője következett be 
annak, mit az említeti szaktekintély a szabályozás meg­
kezdése előtt mondott. Az utolsó tiz év alatt és főleg *a 
jelen évben a. szabályozott Tisza és mellékfolyói által 
tett kiöntések oly óriási pusztításokat, megrendítő ka- 
teszíi órákat, nagy nyomort és integet okoztak, a milye­
nek előbbi időben soha elő nem fordultak. A folyók 
dr;a nemcsak azon lapályokat borította el, melyeket a 
szabá’yr zás előtt elöntött, hanem azonkívül nagy' kiter­
jedésben elárasztotta a magasabban f-kvő földeket is, 
melyeket azelőtt soha a legnagyobb árvizek sem köze­
lítettek meg. Elrombolt virágzó városokat és falvakat; 
elvette sok száz embernek életét: megkárosította száz­
ezreknek vagyonát: megsemmisítette munkájuknak gyü­
mölcseit, fáradozásaiknak eredményeit és tetemessen 
csonkította az állam jövedelmeit.

Pedig már sok, igen sok milliót adtak ki a Tisza és 
mellékfolyóinak szabályozására. Sokba került ez már 
az államnak; de sokszorta többet elköltötték 
czélra a fenyegetett községek és birtokosok, an 
fordítván megtakarított pénzüket, felvevén roppant köl­
csönösszegeket és túlterhelvén jelzálogilag birtokaik 
legnagyobb részét. Az ármentesités költségei már oly 
óriási összegekre fokozódtak, hogy azok magassága a 
roppant kiterjedésű mentesített földek értékösszegét meg­
közelíti. sőt s~.k helyen avval egyenlő, úgy hogy a ma­
gyar Alföld folyómenti lakóinak egy része e tulterheltetés 
folytán már is tönkre ment vagy a tönkremenés örvé­
nyének szélén áll; a másik része pedig arra van kár­
hoztatva, hogy saját földjét újból megvegye.

És mit értek el a Tiszavölgy községei és birtokosai 
avval, hogy vagyonuknak nagy részét földjeik ármente- 
sitésére elköltötték ? — azt, hogy azok az elöntés ellen 
most sincsenek biztosítva, és hogy az nekik most na­
gyobb veszteségeket és károkat okoz mint előbb. Az 
árvíz a szabályozás előtt csak rétjeiket öntötte el, me­
lyek a mellett gazdasági kiadás nélkül, nekik halászati 
jövedelmet nyújtottak, nádat, gyékényt és szénát termeltek, 
— ellenben most elpusztítja az ezen rétekből sok munkával 
és költséggel átalakított és megművelt szántóföldjeiknek 
dús vetéseit; romba dönti az azóta berendezett gazda­
ságaiknak annyi áldozattal létesített épületeit, felszerelé­
seit és egyéb befektetéseit, sőt megrontja és elrombolja 
magasabban fekvő földjeik terméseit és építményeit is, 
melyek a szabályozás megkezdése előtt az árvíztől tel­
jesen mentve voltak.

Az érdekeltek látják tehát, hogy a szabályozásra 
hiába költötték el millióikat, sőt épen azért, mert e 
czélra költöttek, okoz nekik most az árvíz sokkal je­
lentékenyebb károkat, mint az előtt. Lesújtva ily ke­
mény csapások által, a károsultak százezrei és velők az 
egész ország lakói, kik ezen nagy szerencsétlenségek 
gyászos következményeit látják és érzik, megdöbbennek 
és kutatják azoknak eredő okait; kételkedni kezdvén 
szüksége fele*t annak, hogy a folyókat általában szabá­
lyozás alá vették.

A Tiszavölgy ármentesité-ének ily siralmas eredmé­
nyével szemben kötelessége a törvényhozásnak, a kor­
mánynak és a sajtónak sürgősen és tüzetesen foglal­
kozni azzal, hogy ezen országos baj alapos és gyökeres 
orvoslásának czéljából mi a teendő, és első sorban oda­
hatni, hogy annak valódi állását kellőleg megvilágítsák 
és megismerjék és hogy az orvoslás lehetősége iránt az 
érdekelt községek és birtokosok százezreinek és az or­
szág összes lakóinak aggodalmait és kételyeit eloszlas­
sák, az álalános nyugtalanságot lecsillapítsák és a 
megrendült közbizalmat helyreállítsák.

A helyes mód és eszközök megtalálására és megálla­
pítására okvetlenül szükséges, hogy a szabályozás rosz- 
szul sikerülésének valódi okait kikutassák, felderítsék 
és teljesen megismerjék ; mert a mely bajnak valódi 
okait helyesen felismerik, annak orvoslására a szüksé­
ges lépéseket félig meg is tették. Azért megvizsgálni 
kell minden tényt és körülményt, melyeknek befolyásuk volt 
az utolsó évtizedben ismétlődő nagy árvizek és kiönté­
sek előidézésére; ki kell mutatni tüzetesen, hogy az 
eddig tett szabályozási intézkedések közül, melyeket bi­
zonyított a tapasztalás jónak és czélravezetőnek és me­
lyeket helytelennek és czélszerütlennek. Rá kell mutatni 
érdemileg és részletesen az eddigi szabályozás minden 
ibáira, hogy azokat annál gyökeresebben javítani és 

megszüntetni lehessen. Ezt azonban kizárólag a kérdés 
helyes megoldásának szempontjából kell tenni. Ezen 
úalános közérdekű kérdést annál jobban és gyorsabban 
lehet megoldani, minél tárgyilagosabban folyik a felett 
az eszmecsere.

A mohács-pécsi vasút államo­
sítása,

Pécs város közönsége részéről a vasúti tarifák 
iiatt, az oda torkolló vasutak ellen emelt panaszok .

teljesen megérdemlik a nyilvánosság figyelmét, mert 
a tarifa oly fontos tényezője minden termény ver­
seny képességének, hogy annak szabálvozhatásától 
lusg egyes vidékek virágzása, vagy hanyatlása. A 
vasút maga már természetes monopólium birtoká­
ban van a nagyobb távolságokra iránvuló fuvarozá­
soknál, és ennek megtörésére Angol-.' Franczia- és

óméi országban az állam, a közönség részé­
ről számos kísérlet tétetett. A német alanos- 
s'dg és Bismarck herczeg magas szelleme e 
téren is remekelt. A magánvasutak nagyobb ré­
szét, melyek alig jövedelmeztek a kamatozás és tör­
lesztésre szükséges összegnél töobet, egv kézbe fogta, 
a szállítási dijak mérséklésé inellett is 60—70 mil­
lió márkára menő felesleget juttathat az állam kü­
lönböző más czéljaira.

Nálunk hiányzik az erélyes kéz mellett, a sze­
rencsés és őszinte gondolkozás, melv szenvedő ál­
lamháztartásunk egyensúlyának helyreállítására a kí­
nálkozó alkalmakat tétovázás nélkül felhasználná. 
Ilyen alkalom a ín oh ács-pécsi vasút államosításának
lehetősége, a pécs-barcsi vonal állami kezelésbe vé­
tele.

A mohács-pécsi vasutat az 1853. év julius hó 
8-án legfelsőbb jóváhagyás alapján julius hó 20-án 
megkötött egyezmény alapján a cs. kir. szab. du- 
nagüzhajózási társaság költségén az állam építette. 
A palya az állam tulajdona, de az építési költségek 
megtérítése czimén annak üzeme és bevétele felett 
4;> éven at a Duna-gőzbajózás oly kép rendelkezhe­
tett, hogy félévi felmondás mellett a megállapított 
építési költségek hátralékos részleteinek fedezése 
mellett az állam bármikor saját kezelésébe vehette. 
A pM;-a 1854 helyett csak 1857-ben készült el, s 
a teher-száliitás csak 1858 júliusban, mig a személy­
szállítás 1859 áprilisban indult meg teljes mérték-

/n— V9?nt jövedelme nagyon csekély volt, mert 
szállítását^ alig képezte más. mint a társa- 

hajói számára szükséges szén. 1861-ben 
sikerült a 4o évi üzletbeadási határidőt 90 évre 
megnyujtani, mely 1858. deez. 1-től számit tá­
tik. Ez idő alatt, az akkor 5.929,943*49 írtban meg­
ái lapií ott tőke 1804-ben kezdődő törlesztésére 85 
éven át 301,200 frt fordítandó évenkint. A félén 
felmondási határidő megmaradt, csak az 1873. XIV. 
í. ez. által mondott le a magyar állam amaz elő­
ny öKrőI. melyek nélkül a társulat meggondolta volna 
magát közérdekünk jogos kívánságainak teljesítését 
megtagadni, vagy halogatni. E törvényben lemond 
fiz uilam 1888. évi deczember hó 1-ig a felmondás

frtot számítanak 100 q.-ért, szolgáljon az a vita 
például, mely a Kaiser Ferdinands Nordbahn szén­
tarifái körül Bécs és Gráczban lezajlott. A sziléziai 
bányákból Bécs be 270 knyi utón kocsinként 38*2 
frt a rendes tarifa, mi körülbelül 1 41 írtnak felelne 
meg a magyar áÜamvasuíi 11. 2 8 vagv a mohács- 
péasi 5*3 írttal szemben. Ez olcsó tarifát egy na­
gyobb szállítás alkalmára 32, illetve 26 krra is ké­
pes volt csökkenteni s az igazgatóság állítása sze­
rint még mindig nagy jövedelmet hajtó üzlet­
nek lehet azt tekinteni. Aliért bolonditjuk tehát 
mi ^ magunkat és az itthoniakat azzal, hogy 
az o*3-as tarifa nem oly veszedelmes, mint a mi­
lyennek a közvetlen élvezői erezik. Az a rövid 
36.4 kmnyi ut leköti a pécsi széntelepek forgalmát, 
szükobb körre szorítja azt, vagy tereli Mohács felé, 
mi által a magyar államvasut forgalma nem élén­
külhet,^ az ottani bányászat nem fejlődhetik, Eszék. 
Szabadka, Szeged, Baja, Zombor stb. városaink nem 
élvezhetik a kultúra tüzelő anyagát oly olcsón, hogy 
a fogyasztási szaporulat által emelhetnék a terme­
lők jövedelmét.

A mai állapot tarthatatlansága kétségtelenné vált, 
s nem szabad kereken, alapos tárgyalás nélkül Pécs 
város kérelmét visszautasítani, nem szabad a fej­
lődni akaró bányászatot egy társaság kénye-kedvére 
bízni akkor, mikor nem kell.

Bölcskey Pád.

VEGYES közlemények.
* A múlt évi aratás értéke. Az országos statisz­

tikai hivatal az 1887-ik évre az összes beérkezett, és 
feldolgozott adatok nyomán, valamint az egyes átlag­
árak lehetőleg pontos meghatározása után kimutatást 
állított ussze a múlt évi aratási eredmény­
ről a tényleges érték szerint. E szerint az 
1887-dik évi aratás összes értéke 779.922,015 frt volt, 
az 1886-ik évi aratás összes értéke 717.373,-378 frt és 
Így 1887-ben több 62.548,337 írttal. Az 1887-ik évi 
Összértékből a nyár derekán aratott terményekre, még 
pedig búzára, rozsra, árpára, zabra és reoczéro esik 
460-1 millió forint, 380*5 millió forint ellen az 1886-ik 
évben. A később aratott termények 1887-ben 319 8 
millió forintot adtak 336*9 millió forint ellen az előző 
évben. Végül még meg akarjuk jegyezni, hogy a bruttó- 
bevétel kataszteri holdankint ez évben 37-73 frtot lett, 
mig az 1886-ik évben 31*14 frí és 1835-ben 37*61 frt 
volt. A mi a rnennviséget íiletí. az aratási eredmény

v • - uuiu — ;y,) tkiii.j 1 Krra, az úszó; 
vonalon (8km) 3 krra szállítja le, mi 
illetékkel együtt 12} kit tesz, az

a 2 kr rakodási 
eddigi 14 krral

szemben.
Ezenkívül a pécs-barcsi vasútnak 15 millió vámmá­

zsa szén-szállítást vagy ennek megfelelő 90000 forintnyi 
jövecelmet biztosit azon évekre, melyben az állami 
üamatgarancziát igénybe veendi. A társulat az 
1858-tól 1865-ig nyert 8.532,373*78 kr jövedelmi 
pótlék visszafizetésétől 2,700,000 frínak lefizetése 
adal felmentetett. Mindenki látja, hogy azon tör- 
vényczikk által a társulat előnyöket nyert s vajmi 
kevés^ ellenszolgálatot bocsátott a közérdek hasz­
nálat ara. E vasútnak 1882 október 15-ig Pécsett 
volt. üzlet vezetősége, mely a budapest-bécsi vasút 
kiépítése után megszűnt és ezzel együttes igazgatás 
szervezi eteti Budapesten. E szerződést 1882 nov. 
lo-cn hagyta helybe a kormány és f. ér deczember 
l-re felmondható, mi ha meg nem történnék, további 
10 évi érvényességgel bírna. Tehát minden téren az 
alkalom most kínálkozik a lerombolt előnyök meg­
maradt roncsait érvényesíteni és Magyarország vá­
rosai, bányaművelése és közgazdasága süllyedésének 
megakadályozására valamit fordítani,

Pécs város közönsége főleg a széndijtételek ma­
gassága ellen emeli panaszát. Érdemes ez ügyet 
megvizsgálni, melynél kétségtelenül magánérdekek 
is játszanak közre. A pécsi medenezében legnagyobb 
termelést a dunagőzhajózási társaság mutatja, mely 
a mohács-pécsi vasút tulajdonosa is. Ezen a réven 
elnyomja a többi pécsi hány abirt okos okát, mely 
nyomástól való felszabadításuknak óhaja jogos.

De nemcsak a szénbánya-tulajdonosok érdeke kö­
veteli a tarifa mérséklését, hanem a magyar állam- 
vasút gyenge forgalmú villány-eszék-szegedi részé­
nek jövedelmezősége, az alföldi nagy városok tüzelő­
anyag szükségletének olcsóbban való fede>hetésének 
lehetővé tétele is. A mostani állapot tarthatatlan. 
Közvetlen díjtételek szénszállítmányokra nézve nin­
csenek, helyi díjszabás alkalmazása pedig oly hát­
rányos, hogy az ország szükségleteinek megfelelő 
mennyiség termelhetése lehetetlen, miután a magas 
tarifa korlátozza a fogyasztási kört. Az 1873. XIV. 
t.-cz. szerint 100 kilogramm után 25 kr fizetendő a 
63 klmtmyi utón, tehát egy klmrre 0*4 kr esik; 
mig a 36*4 km. bányákból Villányig terjedő vonal- 
szakaszon számított 19*3 kr alapján 0*53 kr szá­
mitta tik

Szeged tudvalevőleg nagymennyiségű szenet hasz­
nálj s mégis mily drága az oda való szállítás. A 
247 kmnyi utón a szállítás 55 forintba kerül, mig 
a magyar államvasut széntarifái szerint e távol­
ságra 39*1 frt van a II. kiv. díjszabás szerint ás­
ványszénre megállapítva. A 385 km. távolságra eső 
Petrozsényból 53 írtért szállítható, tehát 2 forinttal 
olcsóbban mint a 138 kmrrel közelebb eső pécsi 
bányákból a szén. Nem viszásság ez ? Ennek meg­
szüntetéséről gondolkozni nemcsak szabad, hanem 
kell is. Budapestre a kétszer oly távol fekvő szi­
léziai bányákból a jobb minőségű szén csak 7 — 8 
krral drágábban kerül, mint a pécsi szén Szegedre.

Ez adatok szolgáltak felvilágosításul az összdijté­
telek hátrányosságára; de még nagyobbá válik az 
aránytalanság, ha ezt elemeire bonczolva a fuvar­
díjat a részes pályákra való elosztás szerint te­
kintjük.

Szegedre az 55 frt fuvardíjból esik kocsinkint; 
a bányáktól Villányig 36*4 km. 19.30 írt tonnakilo­
méterre 5.3 kr., Villánytól Szegedig 211*0 km. 
35.70 frt tonnakilométerre 1.7 kr.

Eszékre 31.90 írtból esik kocsinkint 10 tonna: 
a bányáktól Villányig 36.4 km, 19.3 tonnakilomé­
terre 5.3 kr., Villánytól Eszékig 45.0 km. 12.6 
tonnakilométerre 2.8 kr. Ehhez hasonlók a panasz- 
lőtt díjtételek. A mohács-pécsi vasút egységtételei 
2—3-szorta felülmúlják az államvasutét s mégis, 
mig az állam vasutakba fektetett tőke 3.3 százalékot 
jövedelmez, addig a sürü forgalmú magán vasút 
alig hoz 5 százaléknál valamivel többet.

Mint látható, a 9 km.-rel hosszabb útvonalon a 
magyar államvasut 6*7 írttal kap kevesebbet az 
összes fuvardíjból, mint a mohács-pécsi. Ha pedig 
tekintetbe veszszük, hogy a fővárostól 120 km.- re 
fekvő tarjáni és terennei bányákból majdnem ugyan­
azon szállítási dijak állanak fenn, mint a 36.4 km.- 
nyi bányatelep-üszög-villányi töredéken, akkor az an­
nak megváltoztatására irányuló kívánságot minden 
önzetlen és érdekeieden fél kívánni fogja.

Továbbá, ha tekintetbe veszszük azt, hogy az 
1873. XiV. t-cz. szerint a 63 km.-nyi útvonalon 
25 krt lehet szedni 100 kg. után, úgy az annak 
5S°/0-át tevő 36*4 km, útvonalon az engedélyezett 
maximális tételnek 77\2°/o-át szedni talán még sem 
helyes eljárás.

De hogy a magyar államvasut széndijszabása 
mennyire nem a legolcsóbb, mikor 247 km. 39*1

miieknél 8'600 '0-al; kisebb : ropczénél 47*10, ezukorré- 
pánál 20*15 és tengerinél 124 /0-al. A rni az átlagos 
árt illeti, az 1887-ik évben kisebb volt mint 
1886-ban : búzánál 15*17 százalékkal, rozsnál 7*7, 
árpánál 12-32, zabnál 11-72, tengerinél 3*63, borsó, 
bab, lenese és magbükkönynél 16*50, lenmagnál 
ll'OG, lenfonalnál 8*00, kendermagnál 1361, ken­
derfonálnál 7*12, luezerna és lóherénél 6*12, bük­
köny keveréknél 4*74- és végül réti szénánál 4*52 szá­
zalékkal ; ellenben magasabb repezénéi 25*78, burgo­
nyánál 9-M-kal;. az Összes megművelt területen, mely 
lS8ü-ben . >.671,600 kataszfrális holdat tett, elemi csa­
pások köve* eztében 459,381 hold vetés semmisitteteti 
meg. Az c "ni csapások következő módon oszlanak 
meg: Árvíz T25, szárazság 27*56, jégverés 24*53, fér­
gek 2-60, íag\ 145, rozsda 0*02, köd 0-13, más elemi 
csapások 0*6u"> Az összes ezek által okozoit kár kö- 
riilbelől 17*7 millióra rúg. melyből búzára 6*49, rozsra 
1*08, árpára T22, zabra 1*16, tengerire A- 40, repezére 
0*19, dohányra 0*34, kenderre 0*59, burgonyára 0-75, 
"étekre 0*96, répára 0*26, egyéb terményekre 0-31 millió 
forint esik.

* A vámilletókeknek ezüstben történő fizetésénél 
vagy biztosításánál, a törvény értelmében szedendő 
arany-árkelet-pótlék 1888. évi junius hóra huszonhat 
százalékban állapíttatott meg.

t Blömnnk&lati engedély. A közmunka és közle­
kedésügyi magyar kir miniszter Máeskoviís Titus városi 
főmérnöknek és érdektársainak a Szabadkától a szegedi 
országút mentén, a palicsi fürdő érintésével, a Ludas 
pusztáig vezetendő pözmozdonyu közúti vasútvonalra 
1887. évi május hó 23-án kelt rendelettel megadott elő­
munkálati engedélyt további hat hóra meghosszab­
bította.

* Az első os. kir. szab. dunagőzhajózási tár­
saság ma tartotta Bécsben rendes évi közgyűlését — 
mint táviratilag jelentik — Cassian lovag elnöklete 
alatt. Az igazgatóságnak előterjesztett jelentése szerint 
— melyet már említettünk — a múlt évi nyereség 
1.516,431.35 frt, hozzáadandó az 1886. évről átírt nye­
reség 547,870.20 frt, lesz összesen 2.064,301.55 frt. 
Ebből levonanA: a hajóbiztositó alap javadalmazása 
30,289.48 frt és az 1887. évi érték-leirás 1.564,041 frt, 
a fölösleg tehát 469,971.07 frt, levonva ebből még az 
escompte-számla egyenlegét, meg a vasúti vállalatba és 
a szénbányászatba fektetett tőkék, vagyis 932,283.33 frt 
kamatját = 16,877.67 frtot, marad tiszta üzleti fölösleg 
gyanánt 453,093.40 frt. Az igazgatótanács javaslatára a 
közgyűlés elhatározta, hogy ebből az összegből részvé- 
nyenkint 5 frt 25 kr., vagyis 1% osztalék fizettessék ki 
és a még fenmaradó 201,094 frt uj számlára vitessék 
át.. Végül meg választattak a választmányba: Schar- 
mitzer Lőrincz lovag, Butterstrasser Lipót régi és 
Feldmann Alfonz uj tag. Az igazgatótanácsba újból 
be választattak: Aicholzi Miller Vincze lovas és W im- 
pffen Viktor gróf.

A déli vaspálya-társaság: holnap tartja rendes 
évi közgyűlését Bécsben. Az igazgatóságnak a közgyű­
lés elé terjesztendő évi jelentését ma küldték be hoz­
zánk, e szerint a bruttobevételek voltak a múlt évben 
3873107*04 írt, az üzemkiadások 15459715.09 frt, ennél­
fogva felesleg gyanánt 23271391*95 frt mutatkozik, a mi 
az előző évhez képest 3*98 százaléknyi javulásnak felel 
meg. Ebből a feleslegből levonandók: A tulajdonképeni 
üzemköltségekhez nem tartozó kiadások, a háromszáza­
lékos kötelezvények jegyzési és bélyeg-illetékeit beleértve
I. 331,212 Irt 55 kr és a fizetett jövedelemadó a pótlé­
kokkal együtt 2.485,105 frt 16 kr, összesen 3.816,317 
frt 71 kr. E szerint a tiszta hozadék 19.455,074 frt 
24 kr. Hozzáadva ehhez a helyi és bérelt vasutak, 
valamint a bécsi összekötő vasút üzemfeleslegét, 
108,606 frt 26 kr és a kamatok és különféle leszámo­
lások eredményét 211,232 frt 40 kr. A tiszta hozadék 
főösszege e szerint 19.774,912 frt 90 krt tesz ki. Ennek 
ellenében a költségek kitesznek a kölcsönök kamatozta­
tása és törlesztése és a részvények törlesztésére 
26 927,512 frt 33 krt, ez összegből a m. kir. kormány 
által 240,000 írttal és a kir. olasz kormány által
II. 827,954 frt 85 krral, együtt 12.067,954 frt 85 krral 
fizetett annuitást levonva, marad 14.859,557 írt 48 kr, 
továbbá váltóáríolyam-veszteségekért 3.804,751 frt 17 
krt, együtt 18.664,308 frt 65 kr. Az 1887. év feleslege­
ként marad ennélfogva 1.110,604 frt 25 kr. A jelen 
viszonyok között és tekintettel az aranyárkelet ma­
gas voltára, ajánlatosnak véli az igazgatóság a 
tartalékokat erősbiteni s a vagyont lehetőleg elő- 
vigyázúan használni. Ennélfogva oda terjed javaslata, 
hogy az 1887. évi osztaléki szelvény csakis 2 frankkal 
váltassák be, Az 1887. év deczember 31-én forgalom­
ban volt 743,144 részvényre, részvényenkint 2 frankot 
számítva, 1.486,288 frank osztalékösszeg esnék, mely 
czélra a frankot 50£ krajczárral számítva, 746,859 frt 
72 kr osztr. ért összeg szükségeltetnék. A 363,744 frt 
53 krt osztr. ért. tevő maradékösszeg, az 1886. év 
üzemszámlájából fenmaradt 1.094,123 frt 39 kr osztr. 
ért. áthozattal együtt az 1888. év üzemszámlájára vi­
tetnék át. Az igazgatóság eddigi gyakorlatától, a frankot 
al pari átszámítani, ez évben eltért azon okból, hogy 
az ezért való árkelet-terhelés már ez évben kifejezésre 
jusson, a mint ez más vaspályatársaságoknál, melyek a 
déli vasúthoz hasonló helyzetben vannak, gyakoroltató.
A mint a mérlegből kitűnik, az osztrák-magyar vona­
lakba fektetett tőke, beleértve a helyi érdekű vasutak, 
az üzemanyag és az anyagszerkészletek stb. költségeit 
350,968,281 frt 70 krra rúg. Hozzáadva ehhez a mér­
legben felsorolt ingatlanok költségeit és pedig: munkás­
hazak és ingatlan Marburgban stb. 488,169 frt 40 kr., 
gráczi hengermű 556,075 frt 18 kr., szállodák a 
Semmeringen és Abbáziában 1.887,370 frt 42 kr., 
együtt ° 931,614 forint 70 kr., továbbá az olasz 
vonalak fektetett tőkét 280.321,451 frt 75 kr. A be­

fektetési tőke főösszege 1887. évi deczember 31-ikéig 
634.221,848 frt 15 krra rúgott. A valósított tőke: rész­
vényekben 150.000,000 frt, kötelezvényekben 469.538,165 
frt /3 krt, együtt 619.538,165 frt 73 krt tett s e sze­
rint a befektetések 14.683,682 frt 42 krral tettek ki 
többet a valósított tökénél, a mi az előző év megfelelő 
számához képest 323,973 frt 79 kr. növekedést tüntet fel. 
Az igazgatóság jelenti, hogy ez évben építkezési kiadá- 
soKra GoO.OOO frt fog szükségeltetni. Ez építési kiadá­
sokból azon munkálatokra, melyek mindkét kormány 
rendeletéből teljesitendők 428,060 frt. a vizi törvények 
alapján való versenyjárul -kokra pedig 160,300 íorint, 
tehat oly munkálatokra, melyek rendkívüli viszonyok 
által feltételezvék, 588 350 Irt esik, mig a 61,650 frtot 
tevő maradékösszeg részben az előző évben megkezdett, 
részben az ez évben feltétlenül szükséges kibővítési 
építkezések utólagos megfizetésére esik. Továbbá üzem- 
anyag és állomási felszerelésekre 200,000 frt fog szük­
ségeltetni, mely összegből 122,000 frt uj beszerzésre és 
a jármüvek javítására, 30,000 frt a műhelyek és állo­
mások berendezésére és 48,000 frt az üzemanyag ama 
berendezéseire esik, melyek mindkét kormány rendeletéi 
folytán veendők foganatba. A beruházási czélok össz- 
szükséglete e szerint 850,000 irtot fog tenni.

í Keleti vasutak. Minthogy a konfereceziának, a 
melynek czélja az volt, hogy a keleti vasúti forgalom 
számára egységes tarifát teremtsen, a magyar és az 
osztrák kormány képviselőinek buzgó törekvése daczára 
sem volt eredménye, a meghatalmazottak a legközelebbi 
napokban újra összeülnek Budapesten. Az eddigi tár­
gyalások eredménye összesen annyiból áll, hogy az 
érdekelt vasutak képviselői kinyilatkoztatták, hogy csat­
lakozást létesítenek s az árukat egységes módon fogják 
szállítani. De az egyes vonalak elszámolását illetőleg azt 
akarták, hogy azt minden vonal a többitől függetlenül 
tegye, a mi sok kellemetlenséggel járna és sok panaszra 
adna okot. A tarifa-konferencziára kiküldött meghatal­
mazottak Belgrádban is tartottak ülést, hogy esetleg tá- 
gabb kartellt állapítsanak meg, de itt sem tudtak meg­
egyezni. Ily viszonyok között nem lehetetlen, hogy eset- 
leg^ végre a diplomatáknak kell majd közbelépni.

* Szab, ocsstr. magy. államvasut társaság. Az 
1886. évi julius hó 1-től érvényes társasági személvdij- 
szabás III. füzetéhez f. é. junius hó 1-vel az V. pótlék 
fog megjelenni, mely 1. az omnibusz-vonatokra szóló 
menetárak csekély felemelését, 2., a 3. és 6. havi bér- 
letjegyek árainak lényeges leszállítását, 3. ujj an felállí­
tott díjszabást és díjszabási határozmányokat 40 szel 
vényt tartalmazó bérletjegyekre nézve: végül 4., hatá­
rozmányokat foglal magában az expresz (kivéve keleti 
expresz) és futárvonatok használatúra személyvonatok, 
szelvény menettérti jegyekkel. E pótlék a társaság épü­
letében, Teréz-körut 60. sz. alatt kapható, illetve hete 
hinthető.

IPARÜGYEK.
— A honvédség posztószátlitása A brassói ke­

reskedelmi és iparkamara régebben az iránt intézeti 
folterjesztést a honvédelmi miniszterhez, hogy pz n 
posztószáiiifcásra nézve fennálló szerződést bontsa fel, s 
jövőre az erdélyrészi, főleg brassói gyárakban szerezze 
be posztószükségletét. A honvédelmi miniszter idevonat­
kozó válaszában kiemelve, hogy a Regen hardt és Tán a 
ezég szerződése még három évig kötelező, a következő 
két mondja: A honvédségi ruházat száilitá-át ugyanri 
a honvéd intézmény felállításakor tartott pályázatnál a 
Piegenhardt-féie ezég oly feltétel alatt nyerte el, hogy 
Pozsonyban posztógyárt állítson és a varratást 
magyar munkaerőkkel teljesítesse. Pozsonyban tehát 
a gyár oly termelési képességgel rendezetett be, méh 
a kezdetleges nagyobb mérvű követelményeket kielégi 
tette, de ezeknek kielégítése után a honvédségi szükség 
letek évenkénti mennyisége annyira apadt, hogy a gyár 
csak a közös hadseregtől is részben nyert megbízások 
mellett tartható fenn. A posztógyár és ezzel kapc-olato 
ruhakészitési műhely Pozsonyban közel 400 főnyi mun 
kast foglalkoztat, kiknek legnagyobb része ottani családok 
gyermekei, azután egyéb magyar származású s csak kis 
részben idegenek. A magyar ipar támogatása tehát alig 
volna akképen magyarázható, hogy annyi magyar mun­
kás váratlan rövid idő alatt keresetétől megfosztassék : 
z pozsonyi gyár munkáltatása tehát nem annyira a tu­
lajdonos vállalkozónak, mint. inkább a százakra menő 
magyar munkás kenyérkeresete [tekintetéből gyelembe 
veendő. A Regenhardt-féle kötelezettség lejártával tehát 
készséggel szerződöm akármely oly szövetkezettel, mely 
a honvédség készen szállítandó ruházatának előállítá­
sára oly szállítási képességgel bír, hogy a honvédségi 
felszerelésnek igényeit nemcsak békében, hanem háború 
esetében is biztosítja s ez Utóbbi követelmény indokolja 
leginkább a béke-szükségletnek oly vállalatai biztosítá­
sát, mely ennek fejében a mozgósítás ecetében megkil 
vántata nagyobb igényekre kellő szállítási képességgé 
rendelkezhet. Hogy azonban a szállításnak bármely 
utón ugabb biztosításánál a pályázatot nem mel­
lőzhetem, az nemcsak a kincstár érdekében, hanem a? 
ország különböző részeiben lakó iparosok és gyárak te­
kintetéből is lelj esen indokoltnak mutatkozik. — mert a 
szállítással való megbízásban az ország összes iparosai 
nem részesíthetők, s ennélfogva azoktól a pályázatra 
való jogot megvonni nem lehet. A katonai és honvéd­
ségi ruházat csak elkészített állapotban szállíttatható, a mi 
békében ugyan az országbeli iparosoknál nehézségbe 
nem ütközne, de az aránylag csekély szükségletnek so­
kak közti elosztása mellett egyes vállalkozóidnak igen 
kevés keresetet nyújtana, — mig mozgósításkor a 
gyorssbban kielégítendő szükséges követelmények csak 
már berendezett műhelyek és legalább a legelső na­
gyobb szükségletek fedezésére szolgáló, békében is 
anyagkészlettel biró vállalat által elégíthetők ki, meri 
mozgósításkor a magániparosoknak nemcsak segédmun­
kásai, hanem a fiatalabbkori önálló iparosok is a had­
sereg, honvédség és a népfelkeléshez behivatván, az 
egyes vállalkozók munkaerővel alig rendelkeznek. A 
honvédségi ruházatnak, valamint a bőrnemü felszerelé­
seknek biztosítása körül tehát e körülmény kiváló figyel­
met igényel, s a szállításoknak deczentralizácziójára 
irányzott törekvésnél erre kölönös súlyt kell fektetnem; 
amennyiben tehát a harczképesség ezen mellőzhetetlen 
követelményének kellő biztosítása mellett a deczentrali- 
záczió, vagy legalább a magániparosok részesítése el­
érhető, az iránti javaslatoknak tárgyalásába készséggel 
bocsátkozom, de ilyennek előterjesztése az ipar érdé- 
keit képtdselö azon közegeket illeti, a kiknek 
ez hivatásszerű feladatukhoz tartozik.

— Uj ipartestület a fővárosban. A képesítéshez 
kötött mesterségek közül a főváros területén még a kö­
vetkezők nincsenek valamely csoportos ipartestülethez 
beosztva: fésűs-, hangszerkészítő-, kalapos-, kelme- és 
fonalfestő-, kötélgyártó-, kötőszövő-, szappanyos- és gyer­
tyamártó-, szűcs-, tajték- és pípafaragó-ipar. Ezek közül 
a szűcsök, kalaposok, kötélgyártók, kelmefestők 
és kötszövök (harisnyaszövők) legutóbb népes értekez­
letet tartottak Ráth Károly kamarai alelnök elnöklete 
alatt, melyen egyhangúlag elhatározták, hogy beadványt 
intéznek a IV. kerületi elöljárósághoz, mint központi 
iparhatósághoz, közös ipartestület alakítása iránt. Az uj 
ipartestülettel 20-ra emelkedik a főváros területén létező 
csoportos ipartestületek száma. A még hátralévő néhány 
mesterségnek megfelelő beosztása sem fog többé na­
gyobb nehézségbe ütközni.

— Az országos Iparegyesület kebelében működő 
bútor- és rokonipari szakosztály pénteken, e hó 25-én 
d. u. 6 órakor (VI. kér. uj-uteza 4. sz. I. em.) tartja 
rendes havi ülését a következő fontos napirend mellett: 
«Száraz fakészletek telepítése a butoriparosok számára.
A szakosztály elnöksége a jelzett ügy tárgyalására meg­
hívta úgy a budapesti asztalos- és kárpitos ipartestüle­
tek, valamint a helybeli épület- és szerfakereskedőket 
és a szakosztály összes tagjait.

kiállítási ügyek.
= A párisi kiállítás magyarországi bizottsága már 

legközelebb megalakul. A budapesti kereskedelmi és 
iparkamarának e czélból kiküldött bizottsága ugyanis 
befejezvén működését, a mennyiben az előzetes tájéko­
zást a kiállításon való részvételre nézve megszerezte, 
elhatározta, hogy a kiállítók érdekeinek képviseletére 
külön bizottság alakítandó. E bizottságot az érdekeltek 
már legközelebb megválasztják. A párisi kiállításra való 
előzetes jelentkezések még folyamatban vannak. Eddig 
a kővetkező magyar jelentkezők vannak előjegyzésben: 

Bachruch A., ezüst-munkák, ékszerek stb.; Beinstingel



Ár-
folyam

Budapesti
egyenleg

utolsó zárlat­
hoz képest 

osrtr. értékben
24.80 12.42
24.75 12.40 — 0.02
24.75 12.40 + 0.06
2‘».SO 12.17 + 0.01
52.50 16.54
52.7n 16.61 — 0.04
ES.SO 16 78 + 0.02
62.75 lu.91 + 0.02
55.50 27 81 + 0 36
56.— í 8.06 + 0*36
56.50 2b.31 4* 0.S6
57.75 28.94 + 0 36
43.— 23.48 0.15
43.— 2:i 48 — 0.0»
48. - 23 48 — 002
41.25 22.39 0.43

174 25 10.84 0.05
178. 11.07 0.07
130 75 8.13 — 0.02
13Ö.50 8.49 — 0.08
123 — 7,65 — 0.05
125.25 7.79

47.80 29,73 «=-.—
48 10 29.92 + 0.06
34.50 21 46 + 0 IS
sc.- 22.39 + 0.18

V



1 — I - 1 — 1 —
— _ ! —
_ 1

+ 7.2 E 4 I derült
+ 110 E 2 — »

!+ 106 1 E 2 — »
+ 6-8; E 2 — »

— —. — —
+ V) 0 EK 4 derült
4- 11.1 EK 9 6 «
+ 116 E 7 »
4- 90 EK 6 3 »
4- 9 7 E 5 »
+ 66 E 6 — borult
4- 98 DNY 1 — derült
4- 11 ő E 4 _ »
+ 11 5 ENY 2 8 »

4- 9.8 E 8 borult
4- 81 K 1 8 eső

+ 11.8 DNY 1 — eső
4- 11.0 NY 4 — felhős
+ 9 4 ENY 6 21 derült
4- 10.6 EK 7 — »
+ 14.4 EK 2 i * »
+ 10.0 EK 2 »
+ 11.4 EK 3 j >,

— — —
— 1 — 1 - —

6 24 óra alatt mindenütt jelenték*



8 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, MÁJUS 24.
Ezen hirdetési rovatban minden szó
©gryszei' i be iktattiL^a közönsége a petit 
betUKbol 2 krral, • corn pact betűk­
ből szedve 4 |krajczérrai fizetendő.

Minden hirdetésre 'elvltAgosiUst ad 
akiadóhivatal Ing-yen. Czlmrr.el eil*« 

tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr bélyegl’.lerék is fizetendő.

L
A

evftlnő «»nü^yvéd és 
házi titkár.

Kassay Adolftól.
'i: - f;> %/ á-a f .zve
80 kr > 1 frt
z iKivozlrtck és há­

ltok könyve
Kata / A.-tol.

• !?»• / •; -rj 80 kr.

Magyarország a ne­
vető.

Graca-r ollinustol
A r- zel !IV< ad'.ma*. *;- i -
" íz-, rr. . - fti1 frt 80 kr,

2 forint

Pesti müveit társalgó.
Szerzé

egy pesti arszlán.

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt
Oktatás.

álló szám közöltetik. **ipl
Házasság.

Ti';zte--.s-':^:r- áiiárvj 40
ágc tai válási fárfiu.
•.gyár.ily 30 —35 éve-: 
háza-.-.ágra pn:. fy.ak. . ko- 
: o y ajáij.atokat. ha lehet arcz- 
ké; vagyon r.nogj el o lésé ve:. 
' lap k adó.'.ivatalához e hó 
20-tól 'dK-.z 'Boldogító 40.« 
f z. a. k üdén dók. 1 éh3

Házasság.
lö/v középkorú özvegy ember,

Föld eladás.
Bács négyé Len 100 kát. hold 
fold 12 ezer forinton eladó. 
Cz;rn a k ;adoh: vatalhan. 1218

Házeladás.
Esztergomban, a megyeház so­
rán két templom között. Bő­
vé.óh tudósítást a kiadóhuva- 
taihan. 1255

Csak rövid Leg.

Svájczi hímzések
fél á'on. Senkise mulaszsza 
el ez n ri kán visszatérő al­
kalmat. B.dapest, V. kerület, 

a y-Korona-utcza 5. szám, az 
udvarban.

«73 MELLFÜZÖK Háziasán nevelt
1 db halcsontból ... 2—ül i «atal, szolid leány állást ke-,
6 selv. nyakkendő 1.20 - res mint elárusító, h^zi^asz-
1 , Mikadó téli snkitri: 65-12 szony vagy házvezetőnő. Szí-1

12 finom gallér - 1.80-tí ! vés ajánlatot -Hűség» czim . spanyol é
1 <- finom ing ____ 1.50« aiatt a Kiadóhivatalba keret-. fordítás és
1 «* selvem fejkendő —.80 r ■ ne^~

>eveleket kérek SCHWARZ A. !
’214

Ki birtokot*

házat vásárolni vagy eladni. 
Angol, olasz, szintúgy birtokot bérelni 

- , vagv bérbeadni, jelzálog kül-
L csonoket felvenni vagy

vert ülni akar, forduljon

Eladó

kon-

ker.. 
meg­

vág yoj; na.y házas-ágra falban, 
lén ni. Levél kéretik

va gvo n o fói c b. rtokos, 
egv középkorú úrnővel, 
felelő 
ó.'iat

Ház eladás.
Egy a magaslaton fekvő szép 
kilátással bíró ház kertestől, 
illetve Lázhe.ylyei olcsó áron 
eladó. Bővebbet a kiadókiva-

1210

• 1 ián

E
L

- , i a 1 frt 20 kr. 
zf-rim ktf-r a i«>!ul-

mu Ihatatlan
Bi/íoo mód 10 perez alatt

- az a: 30 kzajezár.
*gu jn !>f» budapesti 

Hzakácükóuy v.
Sz H i 1 a i re tő 1.
r.> T1/. ám r,izve

1 frt 80 kr

kiadóhivatalához ,-A P.
e.’::'e alatt. 1275

A. B. 41.
Hová küldj érzi levelét V Kérem 
♦udar.r-.a velem. "v;:.zor;t->. 1278

H. K. R 7. 1001
le ve* e van a kívánt he. ven.

1272

„Siesta.“
Egy nagyon kényelmes, szép 
nagy karosszék legíartó- 
ahh, bármily színű ame­

rikai bőrbdi 9 frtert kap- 
ha-ó Bpe-ten. Itorottva­
ut cza 8. sz. ARNSTEIN 
ADOLF kárpitos. 6215

frt 40 kr Castor Medor.
í’-:ten re kérer. u ne h< GazdáknakI ".ten re Keren, Tie nagyja ma- ^

* íl< : -,n,t z * ^,;.y ;e.-.őszéin! az enkűvön való különös figyelmébe.
kt ki legyező-ny* Ive.

y ✓ r,z 20 kr.
r fi,1,. m*yjelenl‘k, • f

laph*iV,k Él 16

LAMPEL R. (Wodlaner F. és Fiai)

Budapest, Andrásny-nt 21.

1 ' Intelligens,

megjelenésről mert csak egye­
dül ez nyu:t reményt viszont 
iáin:. Elutaztak. : most már 
boldoggá tehet pár sorral. -Sze­
re sen ugv, mint magát sze­
reti . . . .

Eladás.
Használt és nj

pénz-szekrények
rendkívüli olcsó áron kapha­
tók a Bécsi pénzszekrény gyári 
raktár Budapest, V., Bál-
vány-uteza 6. sz. 6109

A behordásl es cséplésl Idényre 
;*doj£ vízhatlan 6->2Z

takaróponyvát
„ koloson-bérletbe, é:-. pedig oly 

1 — / / Jutányos feltételek mellett hogy 
a o ut ponyvák megvétele ezután ege- 
-z«-n fölöslege-: Előjegyzések már el­
fogadtatnak Ugyanitt uj, egy é■ több- 
szór hu>.znúlt gabonás-zsákok, í 
iigy -zir.ten uj hasznúit vízhatlan 
ponyvák fehér, fekete vagy sárgák 
csodálatos olcsó áron kaphatók

Brünni szöveteket
egy elegáns

tavaszi vagy nyári öltönyre
3'10 méter azaz 4 bécsi rőf szel­

vényekben. 
pgp» frt S HO ig n finom

frt 7.75 legfinomabb -w_ 
P©’** frt 10 50 legeblegfin.
valódi gyapjúkból,
valamint feioltő-szOvecík, üirna ée 
eelvemmel átszőtt kamgarn, czer- 
oázott nvvBÓ-ZÓ vetek őri- és ßu- 
ó!tónyokre, meV-ne 55 kr, egyszerű 
ezele-'&ég'i. -zétkold utánvéttel 
a ezzlid' e-r. reel ezégr.ek elismert
SIEGEL-IMHOF
finom posztógyári raktára

brunnben.
Nyilatkozat Minden szelvény 
bo.bzaaaga 3 10 mtr éa 135 ctm 
szé’ec-aegu, tehát eg-/ tőkéiét': úri 
öltönyre* elégséges. Ezen ez», g ib- 
mert uzoliditása kezeskedik a.TÓ], 
her* minta-.zerint választott cii- 
nöb'egű é r.ziníi arak őzallittatnaK. 
Ezen szövetek olcsó aruk e* Lzéji 
kiáilitásnk miatt elsőrendüek é= 
m:nden más gyártmány felett, 
előnybe: részesülnek. Kívánatra 
a fenti raktár bárkinek mintá­
kat Ingyen ín bérmentve 

küld. 5575

6045 Leveleket kérek ?SL H » A ül A. Délutáni
nyakkendő- és fehér nem «i-gyá- fogIaIkozás keres fegv intelií- 
rához Budapest,VI.,nagy-mező- fiatal magánhívatalnok.
utrza 14. szám alatt czimezni. gens

ki a magyar, német és :ran-

üzieti levelezes el­
fogad tátik és pontosan eszkö­
zöltetik. Díjazás megeg^-ezés 
szerint. Ajániatok <-E. D.« czi-
men a kiadóhivatalba kéret- ingatlanok ügynökségéhez Fő­
nek. 7218 zsony, Sétatér-utcza 4. 6130

Trellinger Ignácz

Képes árjeg>-zékek bérmentve. czia ny. ,Tet u,y £2Óban mmt
Éey Lilienthal-féie lrf,b,an teljesen bírja, a könyv-

_ ...................vitelben jártas, ügyes levelező.
aiig használt, nyolez lóerejü szép irásu. Czime a kiadó-

gőzgép,
rnelvnek felállítása kis tért a ii i , *
vesz igénybe, olcsón eladó. AJKalinaZaSt Djer
Czim a kiadóhivatalban. 7187 -—------------------------------------

Pénz
T qVqC hÓ?*l ot Mázán váltókat gavalléroktól
lia&flD CD ÜC1XG1 azonnaj leszámítolok törvényes

Eo-tt- psinns kamatláb levonásával bármily
^mo8, magas összeg erejéig. Discre- 

LOnapos szoba, o*cson kia- Hn f _ Czim' „
dandó a váczi-köruton. Bőveb­
bet a kiadóhivatal. 7219

tio 
ban.

a kiadóhivatal- 
1266

Á mnzeum-ntczátiaii
A fővároshoz

2 órányira egy alakítandó nagyEladó Elarusitónő
f' holdas bír ok, tulnyomoaD ■ ovade.kal finom üzletbe azon-; b=;árattai a lé c5Őházból, szé. lathoz 10.000 írttal rendelkező 

. földes rét, Hontmegyeben. &>v. na Mvetetik . He1/ pen bútorozva vazv butornéi- szakértő társ kerestetik. Bő-
a kiadóhivatalban.   _12ol , ható a kiadohivatalbaii. 1268 feQ] junius elsej^:01 kezdve; vebbet a kiadóhivatalban. 1252
Rényelmes nrilak, j Nevelő kerestetik. ^a^ó. Bővebbet a kiadóhiva-1 

melléképületekkel, árnyas nagy . _ . ^ ......... italban. 7217, m . , ..... __________________^_l Németül tanulóknak
kerttel, Budapesttől háromne- ^ Aes ^ ug> ^ JY; j pj ' , r , ,, , . ..,
eved órán vi vasúti távolság, etetni, minta real-osztályokból Bérbeadó legahkalma.abo kézikönyvül
áÚomás heívben, szakad kézből °^st adhat illetve a nzs-: 1300 magyar holdas fi200Z ajamnalot: Nemet n^\lvta? 
eladó. Bővebbet a kiadóhiva- gakat letetetheti. Bővebb erte- ölj birtok legnagyobb részben magyarok szamara. Ahn J.
tálban 1233 sitést nYer e laP kiaüokivata-1 szántóföld és rét, kényelmes híres konnvu rendszere után

’iban._________________ 6836 j 1JIÜaki tavas parkkal. * Hont- iría ^a?7 Lajos.. A a öö kr
védi irodában • megvében 10 évre bérbeadó. Ee*yegeKuen is bek'a.d-

Ugyveai iroaaoan { Czi- a k:adóhivatalhan. 12Ó0 hete.) - E könyv rendkívüli
elonve. hogv az egyetlen nyelv-

Uraságoktól
Repczeponyuák

kozik. Czime
levetett férflrnhák a leg- tjan. 
nagyobb választékban, leg- _ ~ "
finomabban és legolcsóbban Lgy XÜTIVOlt

Alkalmazást kerßS azonnal alkalmazást nyer ma-
“ gyárul s németül szépen iró

Joghallgató segéd, értesítés a kiadóhivatal-
irodába vagy nevelőnek ajánl- J ban. 1271

a kiadóhivatal- í
1247 :

Különféle.
Kerestetik

rézgyűrűkkel 3.5'j írtért és i.50 frtért. kapható- IV.. egyetem-tér 5. ügyes és becsületes nő helyet' keresztény 
U I rry TIT n n 1 ez1 a., az udvarban ajtó ez. keres egy keresztényháznál. főzni jól tu 
n A lí L L 1 11 "li ul iM ugyanott javító, tisztitó Czime E. M. Fóth, poste rés-: kezelés és

' egy nőtlen tiszavidéki gazdá- 
j hoz tanyára egy csinos fiatal 

gazdasszony, ki

Kitűnő házikoszt
olcsó áron, különösen híva-'

tan, melyben a német szavak 
is magyar hetükkel nyomat- 
vák. Kapható a Pallas könyv­
kiadóhivatalában Budapesten

Villatelek

íiIll'll, ÁrSD7.IánOS-ÜTCZa 10. szán!. I és kölcsönző intézet. 6120 fim te. 1260 ben is jártás.

talnokoknak aikaimas junius a főváros közelében, sza-
tud, azonkívül a tej- 1-toü kapható ozv. Huber Te- , ,, , , .., , , - D,. , , ,baromfi tenyésztés- réznél hatvani-nteza 13. balkézből eladó. Bővebbet

1274 IL em. 16 ajtó. 1276 a kiadóhivatalban. <176

birtokok!
A főváros közelében 75 id.es 
szén 4 szobás urilaksal. se.lő 
gaza as • gi épület-uk-;. ára
Í6.000 irt. Ugyanitt >5 he la as. 
szép lakással. I8.5r-J frt. - " 
holdas szép 7 szobás uriiai- tudható meg. 
ka:. 85.000 frt. Fehérmegyé- 
ben 950, 720. 240 és zOj 
ho das birtokok, a 24J holdas 
kivételével, házilag kezelve, ez 
utóbbi gyönyörű 6 holdas bel­
sőséggel és 10 szobás áriák­
kal ellátva, az uraság részére 
fentartva, ára .35.00'ü frt. Ki­
sebb és nagyobb birtokok Pe>t,
Heves, Borsód. Veszprém.
Hont. Vas és Pozsonynicgvék 
ben eladásra bejelen ve vannak.

Bérletek!
A fővárostól 1 \ órányi vasúti 
távolságra 1550 holdas I. oszt 

! birtok 18o9. január 1-től 12 
évre bérbeadatik. Igen csinos 

17 szobás urüak. tisztilak és 
gazdasági épületekkel ellátva.
Ezen birtok vetésekkel, szab: a. 
széna készlettel adatik át. Még 

: következő bérletekről adatik 
felvilágosítás: 1800, 1650 és 

, 3450 holdas bérletekről, a Fe- 
' hérmegyében, a főváros köze­
lében 250 hold. 3 és 4 órányi 
vasúti távolság. Törlesztési 
kölcsönök 41 .%-ra eszközöl­
tetnek a becsének 60° o-áig.
Bőv. Mezőgazdasági vállalat 

j Zöldfa-utcza 40. ajtó 22. 1249
Gargon lakás.

Két szoba külön lépssővel, ’ 
bútorozva vagy a nélkül jutá­
nyosán kiadó. Czim a khdó- 
hivata'ban. 7216

Malom iparosoknak!
Ki hengerrel óhajtaná ;• 
gyors működésű rolgári .;/* 
önésre átigazítani, az bízz 
san felkereshet utba.ga:;; - 5 

- J" negbizá ’

o*. -znne a kiadóhiva*

v V é

Minden füszeráros és 

Czukrásznál kapható.

Nem bimi utánzásban.

Hoff J. Károly utóda B-rthvr-z Ká­
roly cs. kir udvari fűszer- és b-rke- 
reskedese, Budapesten, kig-hid-utezá.

4-iá

’ CHOCOLiT LEJEI 6372

$5 we.
&-

gyér-

**t ronipnr«*/,, (jiiallte naai»

:jasss3KBg3ET^zaagK;

EC B** I.
Van : z ret.':sónk ezennel tisztelettel tudatni, miszerint 

\ v-v- -k többször nyilvánított kívánságának mtg- 
: I ... ohahván. f. é. május hó elsején

fiók-gépraktárt
nyitottunk

Budapesten, váczi-körut 76,
az o .ztr.-rnagy. állam vaspálya közelében)

a l.-ö összes gyártmányainkból, dúsan felszerelt nagy
raktárt és

minta-kiá
y • k-.rjuk vagy a budapesti fiók-gépx-ak-

tárunkhoz v. z* nudig hozzánk Bécsbe küldeni. i

Kitűnő tisztelettel

tío/herr és Schrantz\
gazdasági gépgyár és vasöntöde

Becsben, X., Erlachgasse 26. szám alatt, ff

és leoijal szerezet
Kerti lámpákat 
Lámpásokat, tornáczok
Függő- és álló-lámpákat
TTínálír nlnvit valódi amerikai nem rob- iX.ll díj ”U!dJ(ll fianó petróleumot

a legjntányoeabb árakon ajánl a

Magyar
fém- és lámpa-áru-gyár 
részvény - társaság rainára

BUDAPEST
V. her. bécüi-Htcza

mkr-

<

6377

P m

o-vO/v«

Igen értékes nemesi
» B IIl«t

Az összes katholikus egyházi plébániai nyomtatványok
j melyek szigorúan a fennálló törvények és az egyház szabályai szerint van­
nak szerkesztve, kizárólag

az „Országgyűlési Értesítő“
kő- és könyvnyomdájában 

Budapesten Gránátos-utcza 16. szám alatt
a legjutányosabb árakon kaphatók.

éti

óyjrü

(ezeiött dr Fischkof-féle vizgyógyintézeí) Hemina-ut 1525.
Van szerencsénk a t. közönséggel tudatni, miszerint a" mai napon a fenti yyóyy- 

intézetet megnyitottuk.
Intézetünk a főváros egyik legmagasabb, kiesebb és legegészségesebb helyén fekszik, 

ugyanazon területen, melyet eddig a Dr. FISCHFQF-féle városligeti vizgyógyintézeí foglalt 
el. — A 44,000p méternyi sűrűn í efásitott telken épült Cottage-épület 30 tiszta, egész­
séges, külön bejáratú, újonnan átalakított szobát foglal magában. — Casinóval, zárt és 
fűthető folyosóval, tekepályával, lugasokkal stb. stb. $£7$*" A fuvarossal való össze­
köttetést iávonatok es tá/rooskoesil:. közvetítik.

Az intézetünkben felvett betegek minden

Tévedések kikerülése czéljából bátorkodom igen 
tisztelt megbízóimmal tudatni, miszerint párisi xaJJ- 
rúzó-termem jelenleg- mint eddig
Dorottyacutcza 11. sz., I emelet létezik.

Egyszersm nd bátorkodom tisztelettel jelenteni, mi-: 
szerint a minták választását Parisban mindig személyesen i 
eszközlöm, s ezáltal azon kellemes helyzetben vagyok, 
miszerint pária»! váll friz olíl>oÍ mindenkor a 
legújabb és legczélszerübbel szolgálhatok.

Mély tisztelettel

Madame A. Herman,
Budapest, Dorottya-utcaa 11., I. em. 6-321

HOFHERRés SCHRMTZ
6Ü85BUDAPESTEN

V,, váczi-körut 76. szám
(az osztr.-magy. államvaspálya közelében).

fcltcticn vegytiszta,
mindtn íüszerktTeskedésbeu kapható

31aK*'arorhzágban, a ier- 
mékcuy Bácskában, kö- 
z#‘l a vasulboz. kikere- 
kiíett 1150 liolfl elsőrendű 
gazdasági földdel, 13.000 
I rtórt bérben van, 210000 
írtért eladó. Lakó és gaz­
dasági épületek elegendő szám­
ban és jó állapotban vannak. 
Saját kitűnő vadászat.

Cuakisközvetlen vevőknek 
készséggel felvilágosítással szol­
gálnak 6346
Horváth és Rikhárd Patz,

m. kir. ny. főerdész.
Becs, Margaretheaatr. 12.

beteg testalkatának és bajának megfelelően 
külön elcáilitott készülék segélyével rend­
szerint misééi ssé’kü? gvegyiItatnak. — 
Kitűnő ős eddig el nem ért sikerrel kezeljük 
különösen a következő betegségeket u. rn.:

I. Az összes, bármely alapon fejlődött (csú- 
zcs. köszvényes gümőkóros) izíifct-ytwfa- 
aásókat. — n. Csonttöréseket, pohá­
rnokát és ezeknek, valamint az iziilet- 
yyuladásóknak utóbajai, u. m.: (zsugor) 

izületmerevségekef, korlátolt mozoghatóságot, végtagrövidüléseket, el görbüléseket stb. — 
Ili. A vele született és következményes elyövbiiXéseket u. m.: a gerinczoszlopnak 
oldal-, mell- és hátf* lé irányult elyörbüléseit, angolkóros vagy csigolyaszúvas alapon 
keletkezett púpokat, tyű».melleket, görbenyakai, dómja-, ’ lúd-, ló- és sarok­
lábat, dónya-yaesos térdet. — ÍV. Gycrmekhüdést és következményeit. V. Zúzó- 
dások<i.t, r^súzt és Icöszvényf.

Ajánlják nagy választékban raktárukon levő 
4S 6 és 8 lóerejü

gőzmozdonyokat
es

ved 1 ec f
6227

T8

SÁRKÁNY
ORTERÍilEIT

»L'-i irai-.ágoknak és a u. «- közönségnek, a kik 
'• >. ar< :r.: s/.áiniőkoznak cs jutányos árak mellett lel-j 

; tatásban akarnak részesülni, 16 terem- 
Lvn nagj'hKerü on berendezett bútorgyári telepét mi g!á-j 

1 iu:!yei>b vásárlásnál is nu-ggyöződést s::erezni,; 
he-- minden verBenyt felülmúló olcsó árak mellett 
iriiuril gyártmányt, korszerű izlébes kivitelben, csakis

iUidapthten ilyennemii (‘gyedül létező

í>íi í orte r m e i be n
■ ; • . Eíh;> i: hazai nzakiparosok közremüködé- 

i ' , . uHztr.loB- óh kárpitos-bútor, úgy a legegysze-
:: ; ',lg;i-i L.iztartásnak, valamint fantaaie- és

liÍH/bui-ir c-i legelegánsabb teljesen felszerelt urasági 
■álon-, bniloir-, ebédlő- es fogadó termek reszere a most 

. ' • ! ni in- kinn «•:. u legújabb alakban. Salongarni-
tnruk Ií!I • i. ó-1»: szövetekkel díszesen kárpitozva, meg­
lep-» választékban < s fulvton oly különböző árák mellett 
i ■ . .:!< Ö.i-ji l.iláliialók, hogy Ht bevásárlását mindenki igényei­

nek megfelelően teljes megelégedésére beszerezheti. 
Szőnyegek és függönyök a legfinomabb nemig legolcsóbb

gyári árban. 6 81
Terjedelme* l»ulor-<*rjegyiek bérmentve.

Birtokok és uradalmak
újon an épült elegáns bécsi házak ellenében leg­
előnyösebben becserélhetnek vagy 43/4°/0 jövedelmi 
adómentes kölcsönt nyújt a magas es. k. helytar­
tóság által engedélyezett iroda.

EMIL HIRSCH
Wien. II., llobertgaatsc 1. 6370

Hirdetések
felvétetnek

a kiadóhivatalban
Budapesten,

IV7., kecskeméti-ntcza 6.

testegv
kill
szabad mozgást, de első sorban a máiét (operatic) teljes mellőzesét lehetővé 
teszik. Az eddigi hidegvíz gyógykezelés folytattatik.

mint házi szabályzatunkat illetőleg, könyvecskékbe fűzött értesítőink nyújtanak, 
kívánatra bérmentve szívesen szolgálunk.

Ezen, közhasznú intézményünkre kérjük a t. közönség pártfogását.

rwi'ri* *40 uiuvg i j- J UpV IUI J lUUaiia.
Or-1 Bővebb felvilágositábt ugv az egyéb ezúttal fel nem sorolt betegségek gyógyítását, 
it házi szabályzatunkat illetőleg, könyvecskékbe fűzött értesítőink nyújtanak, melyekkellyekkel 

6312

<Ir Vcrebélyi László,
Melos főorvos, egyetemi m. tanúr. 
a Stefánia-gyermekkórház sebésze.

Ig'azg'estóis::

dr Róth Adolf, Fischer Gjő&ő,
testegvouesitő, cs. k. udv. szállító orvos-, seb-, mű-

az intézeti heteik rendelő orvosa. és testegyen, segélymüvek gyárosa

gőzesép lő gépeket
fverőléczes rendszer) és

2, 2lc, 3 és 4 lóerejü legnjabbszabad, gőzeséplekészleteket
Hifii, pánczélszeges dobból, 

továbbá szalmakazalosókat, ti3stitó= 
rostákat, trienröket, kési és

ja.jrg*á.ny-e^eplö|y epeidet
cs a legjobbnak elismert

j3F a w © £* i t afis-a raiógépekei;
fűkaszáló - gépeket, Holliugsworth- 
fóle szónagyüjtőket, ekéket és minden 
egyéb gazgaságt gépeket, jutányos árak mellett.

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

XX^-.x-V

&

I

S SL r 1^: á *37“ X gp.,
butorj^yaros, kárpitos és dieeltő

Budapest (belváros), Rózsa-tér és Lipót-utcza sarkan, I. em.

.1 Jirj.l/ulc hr in n futott nzn m Itthi n inr,tl>izlntW> hllr/r.t l;ilxzöur.t- 
irat fnliftnn >zrti iuU-zct Irt/tmlrycIUirn ajtinUnttá.

Titkos betegségeket,
b»|C,y« *<*r«»l.VÜMoki*t <* Mrbfkrt.nz ön tért fnU Us utóbajait, 
ni «iKjniiiAH férfiéről, i»n|(ouilfN«kri, » hujaköruak 
ntökövrtkozinéu5*11, nőknél frkörfolyÄsl, bármennyire is
id Hitek, valamint mindazon nfli melyeknek a mag.
tudUsusAK^gyik fóoko/.oja, <: gyóvyit •ijlíyögy.

uiöd bzcrint bizton Mkern.-l, Kjrorsnu én uIh|m»siiii

Dr. GARAY ANTAL
erv t, teles/, tztilcaz es szemész tudor, volt caáaz kir. oszt.-íöorvoe-

LakriN: BUDAPEST,

IV. kér., kigyó-uteza I. sz.
Kendéi: naponta 10 óratói d. e. fguez * óra délutánig, este 7 órától 
8 ór*., gy* Díjazott levelekre a le/nagyob1 figyelemmel válaszol tá­
tik es gyógyszerekről is gondoskodva lesz — ^Nőknek kü­

lön váróteroin. 61 li
Ugyanott megjelent éu szerzőnél Dr. ti ARA Y AXTAL-nál megrendelhető:

Mt" Népszerű útmutató
a nemi betegségek h ezek észszerű gyógykezeléséhez

cáron k'.nyv, muris a második kiadna. — Ára 2 frt 50 kr.
A könyv tartalma: I. Az ivarszervek leírása. II. A nemi élet éb 

ridése. 111. Az őnfertőztotés és uz éjjeli magömlések. IV. A húgycső 
♦akar (Tripper) >h hugycsőszükUletek. V. A bujakór feyphilia). VI. Fo 
hórfolyáts VII Klgyengtilt fortierő. Vili Női magtalanság. IX. Az ivar 
ez* rvi k megbetegedésének föt.-nyezöje a prostitutló.

En. k bizon/itéka a lendület, melyet 
: világhírű M»*d. Dr. Klx A. crcdvli 
Főin pádon r-Pabta elért.

I mert tény, hogy egye:; nők oly 
: zer* k birtokában voltak, melyek az 
ifiiihág látszatát és azoknak minden 
• külső előnyeit» mint frisseség-, s/.cp- 
>ég <• bőr i-imasagát a legkcsöbb 
kong megőriztek. A hires Pompadour 
asszony XV. Lajos udvaránál egy oly 

I vénynyel bírt. mely nekiepngy biztosí­
totta a eorstól nyert előnyrtKot, mint 
hi gy a világ előtt eltitkolnia sikerült- 
Papírok, melyekben cl volt rejtve, egy 
nemen család birtokába jutottak, me­
lyeknek szép arcziiőnikct még ma is 
bámulják é.i Dr. Kixnek — aki orvosi 
és más v: -zonyba lépett o családdal, —
sikerült az eddig titkon tartott iratba, betekinteni, és így ezen felül­
ni nlhatlan szert, a Poinpadonr-Pastát a világ érdekében elkészíteni 

Az egyetlen gyógy- és conserváló ezer, mely által szeplük, máj foltok, 
bili rések, veret: ség és más az arrzban előforduló kellemetlen bajokat 
eltávolíttatnak, es az arezbörnek ifjúi u.leséget adnak. Számtalan bi o- 
nyitvány, ezen felülmulbatlan arcz-pastanak jó sikeréről bárkinek ren­
delkezésre all

Hogy rászedéstöl óva legyenek a Dr. Kix Pompadonr-paflta vételénél 
arra ügyeljenek, hogy minden csomag lepecsételve legyen, és a haszná­
lati utasítás a feltaláló névaláírásával el legyen latva. Sok más szer 
létezik ugyanezen vagy hasonló név ala’t, és a vevőnek mint a legjobb 
és felülmulbatlan szer lesznek feldicsérve, de a bebizonyult hasztalan­
ig miatt bizalmatlansággal találkozik; a valódi Pompadonr-paszta 
ezeljat soha sem fogja eltéveszteni, és mindenkit, aki azt egyszer hasz­
nálta. további használatra és tovabbajánlásra készteti; tehát a Dr. Kix 
alairásara kell jól figyelni.

Hatvan ov óta mint legjobb gyógy erejű 5571

m- szépítő szer
ismeretes, kifogástalan tiszta arezbőr elérésére, a bőr ápolására és szé­
pítésére ; szeplő, majfolt, küteg, arezveresséz, himlöhelyek mitesserck 
ellen ; veres kezek fehérek lesznek, ránczoíc a legrövidebb idő alatt 
ebinuttatnak, a bor s.ma és bársonyr.uha lesz és természetes szint 
nyer, amint azt csak az ifjúság nevezheti sajátjának. A Dr. Rix-féle 
Pompadour-pasta legmagasabb személyiségek és tanárok nyilatkozata 
szerint, eddig utolérhetlcnill áll. Ezen paszta a nép nyelven »csoda- 
pasztának elnevezve, nem kendőző, hanem csak gyógyszer, és a leg­
több orvos ajánlja Elismerő levelek nem lesynek közzétéve. Szétküldés 
az összeg bele ül dese vagy utánvét mellett. Ara egy eredeti tégelynek 
használati utasítással 1 frt 50 kr. Dr. Rix Pompadour-pipcreszappan 
ára 30 kr ; Dr Rlx Pompadour-tej, púder helyett használandó 1 frt 50 kr.

WilMmine Rix, orvos-özvegye
Béos, Stadt, Adlergasse 12, saját házában

4530

Eredeti párisi gummi és nalhólyagok 
finomságra ée jóságra nézve a Icgkő- 
vetelőbb igényeknek is megfelelőek 
tezként 1. 2, 8. i, ö, 6, 7, ős 8 frtjá- 
vai amerikai Bonts frövid) 3 írtjával, 
legfinomabb párisi női grivaesok 2. 8. 

a fi 4 és 5 írtjával. Préaervutlfek 
3 I Haase-szorint 2 frt Me singer tanár 

felék nők számára 3 frt 50 drbon- 
ként. Suspensoriumok stb. részletes 
árjegyzék szerint. Özétküldóa titok­

tartás roeliett.

REIF l spetzialisla WIEN,
IV., Mai-garethenetp. 7.

:„^z)
Iröi^ú

Országos általános kiállítás Budapesten 1885.
Nagy kiállítási érem, versenyképes és kitűnő

pipereszappanok és illatszerekért.

SZÍV

m- ói Rszimomno szappaaa
a dr. Gebhardt egyet tanár-féle javított zamatos gyógytani

Elárueltáel helyek Magyarországon:
zek: Dávid Gyula iJózsef gyógyszerésznél ; Észt

Budapesten Török 
iyuia gyógvez.; Kolozsvár: 

Széky Miklós gyógysz ; Kassa: Wandraschek Károly gyógybz. ; Ko­
márom : Kichner M. gyógysz.; Károlnáros: Mihelyos Zs. gyógysz : 
Misko rz : Dr. Há z György gyógysz ; Xyitra : Ková'-s József gyógysz ; 
Nagy-Enyed: Czerbeez Frigyes utóda gyógysz.; Pozsony: Pisztory F; 
gyógysz- Mihálykapu 170; l’etrinja: Grgic Vilmos fodrász; Temesvár - 
Jahner C M. gyógysz.; Versetz: ätrach Sebestyén gyógysz.

Ez a czime cgv nagyszerű ifjúsági gyermekolx-as- 
mánvnak, melV olasz eredetiben eddig másfél ev alatt \ 
70 kiadást ért, s azóta a világ minden nyelvére1 
le van fordítva. Szerzője Edmond de Amicis, magyarra 

i fordította dr. Kadó A.Aal. A mü egy tanuló napló­
jegyzeteit tartalmazza. A kis diák mondja el élemé- 

I nveit, megfigyeléseit az iskolai év majd minden nap- 
I jaira. És a czikkek, az elbeszélések egytől-egyig köl- 
! tói alkotásnak, örök szép olvasmányok, melyek a 
I szívből es szívhez szólnak. Egyenlő becsű ez ifjúsági 
mü a hires Robinson-olvasmányokkal, sőt még be- 

I csesebb, mert minden sorában a szivet nemesíti, a 
í szivet tisztítja.
í Igen ajánlható, hogy iskolai vizsgák alkalmából 
jutalomkőnyv gyanánt osszák szét. Ily czélból: 
20 példány IO frt, 50 példány 24 forint. 
Egyes példány bérmentve 55 kr. Megrendelhető kizá­
rólag Dolinay Gyulánál, Budapest, kecskeméti­
hez a 13. Ugyanott még többféle jutalomkönyv kap­
ható: «Hogyan mehetsz előre?». Praktikus ifjúsági 
olvasmányok az életben való boldogulás feltételeiről. 
«Arany könyv». «Szünnapokon». «Ifjúsági olvasmá­
nyok». Számos képpel, ezeknek ára: 20 példány 
6 forint 50 krajezár, 50 példány 14 forint 50 krajezár, 
egyes példány 35 krajezár. „Hazaszeretet könyve«. 
„Gyöngysorok“ képekkel, kis gyermekeknek, 20 
példány 4 forint 20 krajezár, 50 példány 10 forint. 
„Történelmi arczképcsaruok“ 50 ívre terjedő 
mü, 231 arczképpel és életrajzzal. Díszesen aranyo­
zott pompás diszkötésben. Ára 3 frt 60 kr. Mindeme 
müvek egy levelezőlapon megrendelhetők nolinay 
Gyula kiadóhivatalában Budapest, kecskeméti-utcza 
13. szám. 6330

novénjf-szappan dbja <o kr

hámul a 
tos ka-

eltávolit minden bőrküteget, folyton>? használatnál viruló és fiatal kinézést kölcsönöz 
Müller J. L.-féle glycerin rózsa-szappan uőiijrl-iy-

cerí«-szappan legfinomabb i’ozsaillátltl“ *•f' r'!"? drb 1 frt, 
ugyanaz rudbau 30 kr., 3 rúd í>5 kr.

Müller J. L.-féle valódi to.jás-ola.i-srappau,
tekonyan hat a bőrre, simítja cs feTfíDsTti aztTdarabia 15 kr.,
3 darab 40 kr.

Muller J. L.-féle Halicyl-szájvi/, “lye^nÄ.
nálatnál a fogak romlását megóvja, üvegje 40 és 80 kr.

Muller J. I -féle salicyl-fogpor,
fogakat hófehérré teszi, de egyszersmind a már létező fogbeteg­
ségek tovább terjedését is megóvja, doboz 60 kr.

Müller J. L.-féle Vaselin Gold-Créme,
tásu arezfinomitó szer, üveeje 50 és 80 kr.

Amaryllis dorce ifsnjab1’ fll5'SVkrf! irt“ “ kr’
Ixia Lys, Bouquet Elegant, Mimosa, Kavihia,

a legfinomabb és legkedveltebb illatszerek, üvegje I írt 50 kr. 
2 frt 50 kr. és 5 frt.

Müller J. L.-t'éle Brillantig?,
fényének és lágyságának előidézésére-és- azoknak kihullását és 
törékenységét megóvja, üvegje 60 kr. és 1 frt.

világhírű
művész

felnimül minden eddig léte*ő 
gyártmányt a bajuszt puhítja, 
a törékenységtől és kihullástól 
megóvja, doboza 25 és 40 kr

BEI

HAKT X R:

Koo n aherczeg-utcza szám.

^ illatszer- ás pipereszappan-gyárosnál.
BUDAPEST

DZ
GYÁR:

Rottenbiller-utcza 30. szám.
A vidéken vislamennyi hírneves gyógyszerészek és kereskedő araknál.

Dús választék rendkívül kitűnő fog-, köröm-, haj- és ruhakefékből, fésűk bivalyszarv, elefántcsont 
és békateknőből, mindennemű tükrök, szivacsok, legfinomabb köröm-ollók, haj sütők. Továbbá

ZDSSt" Hölgyeknek különös figyelmébe 6iu
ajánlom, folyton a legdivatosabb és legújabb hajtűkből berendezett dús választékú raktáromat.

Külföldi gyártmányú illatszeráruk olcsóbbak mint bárhol. é0W*L

Nvomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi jó nyomdai részvénytársaság köríorgógépén, Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6. szám.
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Folyamsz]

A k^pvise' 
Dániel ne K az 
indítva Ya ?- 
védelem cd 
mányrö;. Irán 
alkalmat szer. 
a képviselőnő 
kérdésben.

Nem csekéi 
szag a korrn 
many ommp 
hágott, n -v 
tabb r.éze: i= 
a miniszteri 
rakozás: foko: 
kormánypárt 
Irány indítva 
sára 'd köziéi 
dést felvetette, 
inkább, in: ve] 
tette a kor mái 
ni szeli force 
íróiakért, vaiai 
seket senki s* 
rálni. A ko: 
föl semmit 
Irányi inditvú; 
kozmányt rartj 
nélkül, csak m 
embert és u 
gatni.

Ámde vegn 
log. hogy : :r|
} anem azon. 
czélt. Ha a s; 
k kérné és ke 
szerencsésen 
nein lenne kis 
tat érvényesít1 
lesz a rá nem

Bar oss k „: 
kifejtett progr 
ház minden 
tett. Besz' 
viz által okoz' 
fitté nézeteit 
del mi ügy mi

Baross Gáb 
mai rendszer 
ződése szerint 
vább is fen

Mi tulajdon 
Az. hogy a ti 
folyamok vize 
ban kivezette: 
sem Paleocap; 
solták, azzá 1

A nér 
egy nap 
Henrik 1 
esküvőjé

Ez all 
a fiatal, 
nősen ar

E ken 
nerczeg ; 
alkalmai 
évek vég 
herezeg 
son lot n 
Udvari k 
niakon i 
czeg amh 
Amerika

má ny. 
ama i 
kik k< 
hajó t 
több ; 
Pedig 

látoga 
évzeln 
hogy

Az 
hatást 
élő, í 
nemet 
henyo 
születi
dekoz.

heve

seen
keze
lvos

nya

ny(


